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HALUTS-DE-FRANCE

ACCORD CADRE DE COOPERATION INTERNATIONAL COOPERATION
INTERMATIONALE AGREEMENT
Entre Between
L'Université Polytechnique Hauts-de-France, Université Polytechnique Hauts-de-France,
UPHF UPHF
Etablissement Public & Caractére Scientifique, culturel Public Scientific, Cultural and Professional
et Professionnel (EPSCP), Establishment,

Dont le sidge est situé : Le Mont Houy, 59313 With head office located at: Le Mont Houy, 59313
Valenciennes Cedex 9, FRAMCE. Valenciennes Cedex 9, FRANCE,
Représentée par son Président, Represented by its President,
Professeur Abdelhakim ARTIBA, Professor Abdelhakim ARTIBA,

Et And
Universitas Tanjungpura Universitas Tanjungpura

Dont le siége est situé : Prof. Dr. H. Hadari Nawawi, With head office located at: Jalan Prof. Dr. H. Hadari
Pontianak, 78124, West Kalimantan, Indonesia Nawawi, Pontianak, 78124, West Kalimantan, Indonesia

Représenté par son Recteur, Represented by its
Professor, Garuda Wiko Rectar, Professor, Garuda Wiko
Ci-aprés désignés « les Parties » ou « les Here in after referred to as "the Parties” or "the
établissements », il est convenu ce qui suit : establishments®, the following has been agreed on:
Préambule Preamble

L'Université Polytechnique Hauts-de-France et Université  Polytechnique  Hauts-de-France and
Universitas Tanjungpura concluent, sur une base de Universitas Tanjungpura enter into, based on
réciprocité et en conformité avec les lois el reciprocity and compliance with laws and regulations
réglements en vigueur dans leurs pays respectifs, un  in force in their respective countries, an international
accord-cadre de coopération internationale dont cooperation master agreement whose purpose is to
I'objet est d'établir et d'approfondir leurs relations en  create and deepen their relations with a view to
vue de contribuer & l'amélioration du niveau contribute to develop the scientific and training level of
sclentifique et de formation des deux établissements, both establishments, as well as the prometion and
ainsi que la prometion et l'intensification des liens strengthening of their friendly relations and the mutual
damitié et la compréhension mutuelle entre les understanding between peoples in general and both
peuples en général et les deux établissements en  establishments in particular.

particulier.
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TITRE 1: OBIET
Article 1 : Objectifs

Le présent accord-cadre manifeste la volonté des
parlies de collaborer dans les domaines de la
recherche et de la valorisation de ses résultats, de
I'enseignement et de la formation et de contribuer
ainsi & la diffusion des connaissances et de la culture.
I se tradult par le développement des activités
suivantes :

« participation & des projets de recherche
COMmUNS,

»  co-organisation de manifestations
scientifiques (journées détudes, séminaires,
colloques),

s échange d'informations, de documentation et
de publications scientifigues,

s publications communes,

*» échange de  personnels, notamment
enseignant (programme enseignants invités,
recherches dans l'oniversité d'accueil),

# échanges de personnel et d'étudiants (accueil
des étudiants de la licence au doctorat et/on
en stage),

& pocadrement d'étudinnts doctorants (cotutelle
et/ou co-encadrement de travaux  de
recherche).

Le programme d'échunge d'étudiants sera détaillé
dans un accord spécifique. DV'eutres activités dons le
cadre des programmes d'étudinnts peuvent inclure la
recherche de bibliothéque et du travail de terrain, en
particulier pour les étudiants postdoctoraux, les
programmes de courte durée, y compris les échanges
d'étudiants, les ftudes & l'étranger et les autres
activites académiques. Ces activités seront négocides
et acceptées par les Parties au cas par cas.

t..;:r Université
Polytechnique

HAUTS-OE-FRANCE

Article 1: Purpose

This master agrecment expresses the parties’ will to
collaborate in the fields of research and enhancement
of its results, education and treining and to thus
contribute to disseminate knowledge and culture,

It is translated by the development of the following
activities:

# taking part in jeint research projects,

* joint organisation of scientific evenis (study
days, seminars, Symposiums),

s exchange of information, documents and
scientific publications,

s joint publications,

» exchange of staff, in particular teachers (visitor
teacher programme, research in the host
university),

o staff and student exchange (welcome of
students from the bachelor's degree to PhD
degree),

# supervision of students in PhD degree (co-
tutorsge and/or co-supervision of research
works),

The student exchange program will be detalled in a
specific agreement. Other activities under the student
programs may include library and field work research,
especially for postgraduate students, short-term faculty
level programs, including student exchange, study
abroad, short course and other academic activities
invalving students. Such activities shall be negotiated
and agreed to by the Parties on a case-by-case basis.

Page 2



g

{3 UNIVERSITAS
1| TANJUNGPURA

Article 2 : Conditions d'exécution

Le présent accord-cadre concerne tous les domaines
disciplinaires communs aux parties,

Cet accord-cadre de coopération constitue un accord
de principe gui régle les relations entre les parties de
maniére générale. Des conventions spécifiques
d'application mentionnant le présent accord-cadre
préciseront les actions de coopération et les modalités
pratiques de lenr mise en ceuvre, tant pour ce qui
concerne les programmes de formation que pour les
actions en faveur de la mobilité ou encore pour les
programmes de recherche (au sein des conventions
seront définies les obligalions des parties, notamment
en matiere de confidentialité, et les régles de propricte
intellectuelles.  sappliquant  aux  résuitats) Ces
conventions prendront en comple également les
questions  administratives et  financieres, les
procédures de suivi et d'éveluation. Chacune des
conventions  spécifiques ne pourra entrer en
application qu'aprés wvalidation et signature des
parties du présent accord-cadre.

Artiele 3 : Coordination

Chacune des parlies designe la personne oo le service
responsable du suivi administratif du présent accord-
cadre : pour 1Université Polytechnique HMHauts-de-
Frunce, le Pale de Relations Internationales sera le

réferent |

Pale de Relations Internationales

Université Polytechnique Hauts-de-France

Le Mont Houy F-39313 Valenciennes Cedex,
FRANCE

+33(0)327511142

rig@mphf fr

Pour Universitas Tanjungpura, International Affairs
Office sera le réferent.

International Affairs  Office Universitas
Tanjungpura
Conference Building, st Floor, Jalan Prof. Dr, H.
Hadari Mawawi, Pontianak, 78124, West
Ealimantan, Indonesia
(+62) 811-5737-174

inp@E@untan.scid

Un bilan du présent accord-cadre sera réalisé a ['issue

l‘_-,;.I»' Universite
Polytechnique
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Article 2: Terms of performance and achicvement
This master agreement concerns all disciplinary fields
common to the parties,

This cooperation master agreement is an agreement in
principle which rules the relations between the parties
on a general basis. Special enforcement conventions
mentioning this master agreement shall specify the
cooperation actions and the practical terms of their
implementation, both concerning the training program
as well as actions in favor of mobility or even research
programs (obligations of the parties, in particular in
matters of confidentiality and intellectual property
rules that apply lo resulls, shall be defined within
conventions). These conventrons shall also lake mio
accoun! administrative and fnancial issues, follow-up
and assessment processes.

Each special convention may only be enforced after
ratification and parbes’ signature of this master
agrecment.

Article 3: Coordination

Each party appoints the person or the department in
charge of the administrative follow-up of this master
agrecment: for Universitée Polytechnique Hauts-de-
France, the International Relations Office shall be the

referent;

Pale de Relstions Internationales

Université Polytechnigue Hauts-de-France

Le Mont Houy F-59313 WValenciennes Cedex,
FRANCE

+33(0)327511142

prit@uph fr

For Universitas Tanjungpura, the International Affairs
Office will be the referent.

Intermational Affairs Office Universitas
Tanjungpura
Conference Building, 1st Floor, Jalan Prof. Dr. H.
Hadari Nawawi, Pontianak, 78124, West
Kalimantan, Indonesia
(+62) 811-5737-174

inodEuntan e id

An assessment of this master agreement shall be made
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TANJUNGPURA
de sa période d'exécution.
TI : M
Article 4 : Confidentialité
Chague partic s'engage & considerer comme
confidentielle toute information de toute nature
communiquée par l'autre  partie  (documents,
systémes, logiciels, savoir-faire, méthodes,

connatssances) et & n'utiliser celle-ci que pour les
besnins de I'application du présent accord-cadre et de

ses conventions spécifiques d'application,

Chaque partie s'engage & ne pas divulguer ou
communiguer & des ters, sauf aux membres de son
personnel qui devraient en avoir connaissance dans le
cadre de U'exécution du présent accord-cadre ou de ses
conventions  d'application, les  informations
confidentielles recues. Chague partie prendra toute
disposition pour assurer le respect de ces obligations
de confidentialité par son personnel.

Les présentes obligations ne s appliqueront pas aux
informations dont I'autre partie peut prouver gu'elles
lui étaient déja connues avant leur réception, ou qui
sont dans le domaine public.

il s Pullicating o icati

Toute publication ou communication d'informations
portant sur les résultats ou le savoir-faire issus du
présent accord-cadre ou des conventions spécifiques,
pur ['une des parties, devra recevoir, pendant la durée
de l'accord-cadre ou la durée de la convention
spécifique concernée, et les cing anndes qui suivenl
son expiration ou sa résiliation, l'accord écrit de
I'autre partie qui fera connaltre sa décision dans un
délai masimum de un mois & compter de la demande.
Passé ce délal, en I'shsence de réponse, l'accord sera
réputé acquis, Ces publications et communications
devront mentionner le concours apporté par chacune
des parties.

- in e

6.1 Connaissances anférigures

Chaque partie reste propriétaire de toutes ses
connalssances, de guelgue nature qu'elies soient,
gu'elles soient prolégées ou non par un droit de
propriété intellectuelle  (brevet, dessin, miosdile,
margue, droit d'asteur), scquises avant la signature

‘::r Universite
Polytechnique

HAUTES-DE-FRANCE

at the end of its period of performance.
TITLE 2: [QINT PROVISIONS

Each party undertakes to treat as confidental any
information of any nature passed on by the other party
(documents, systems, software, know-how, methods,
knowledge...) and to use the latter only for the needs of
the enforcement of this master agreement and its
special enforeement conventions.

Each party undertakes nol to disclose or pass on o
third parties, unless to its staff members who should be
aware of it as part of the performance of the master

ent and its special enforcement conventions,
any confidential information received. Each party may
take any measure to make sure its stafl complics with
these confidentiality obligations.

These obligations shall not apply to information the
other party may prove it already knew it before
receiving it or which is in the public domain.

Any publication or communication of information
concerning the results or know-how resulting from the
master agreement or specific conventions, by one of the
parties, shall receive, for the term of the master
agreement or the term of the specific convention in
question, and for five years after its expiry or
termination, the written consent of the other party
which shall advise its decision within one month at the
most from the application. After the deadline expires,
in the absence of answer, the approval shall be decmed
as accepted. These publications and communications
must mention the contribution of each party.

Article 6: Intellectual Property
6.1 Previpus Knowledge

Each party owns any knowledge of any kind
whatsoever, whether protected or not by an intellectual
property right (patent, drawing, model, brand,
copyright), sequired before signing (he masler
agreement or the specific enforcement convention in
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du present accord-cadre ou de la  convention
spécifique dapplication concernée.

6.2 Résultats propres

Chaque partie est propriétaire des résultats obtenus
par elle seule pendant la durée du présent accord-
cadre  et/fou de ses conventions spécifiques
d'application, quils solent protégeables ou non par un
droit de propriété intellectuelle, Elle décide seule des
mesures de valorisation et de protection & prendre et
les engage seule & ses propres frais.

6.3 Résultats comniuns

Les résultats des travaux mencs en commun sonl la
propriété commune des parties. Un contrat de
coproprieté sera établi afin de  délerminer, en
particulier, les modalités de protection et les
conditions d’exploitation des résultats.

Article 7 : Utilisation des noms ¢t logos

Charune des parties powrra faire mention, dans sa
communication ayant frait au present partenariat, du
nom de Pautre partie et pourra utiliser, avee Paccord
de 'antre, le logo de I'établissement.

TITRE 3 : GESTION DE L'ACCORD

Article 8 : Dispositions financiéres

Les parties solliciteront dans le cadre des accords on
partenariats internationaux les moyens nécessaires.
Les parties devront prévair, le cas échéant, dans leur
budget les moyens nécessaires a la mise en ceuvre du
présent accord,

icle 9

Le présent accord-cadre est conclo pour une durée
initiale de cing (5} ans & compter de approbation des
autorités compétentes de chacune des parties. Aprés
évaluation, il peut étre renouvelé expressément par
voie d'avenant pour des périndes de méme durce.
Toute modification du présent accord-cadre doit faire
I'ohjet d'un avemant. Le présent accord-cadre peut
étre dénoncé @ tout moment par 'un ou 'autre des
parties sous réserve du respect d'un préavis de six (6)
mois. Les actions en cowrs de réalisation seront
toutefois menées jusgqu’a leur achévement.

¢ université
Polytechnique
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guestion.

6.2 Own Results

Each party owns the results obtained by itself alone for
the term of the master agreement and'or specific
enforcement conventions, whether they may be
protected or not by an intellectual property right. It
decides alone on promotional and protective measures
to be taken and undertakes them alome at its own

expense.
6.3 Joint results

The resulls of works jointly carried out are the joinl
property of the parties. A co-ownership contract shall
be drawn up to determine, in particular, the protective
terms and use terms of the results.

Article 7: Use of names and logos

Each party may mention, in its communication about
this partnership, the name of the other party and may
uge, with the other's consent, the logo of the
establishment.

TITLE 3: MANAGEMENT OF THE AGREEMENT

Article 8: Financial Provisions

The parties shall ask for the required resources as parl
of international agreements or parinerships. The
parties shall anticipate, if need be, the resources
required to implement this protocol in their budget.

Article 9: Term

The master agreement is entered into for an initial five-
year term from the approval of relevant authorities of
each party, After assessment, it may expressly be
renewed by way of amendments for penods of the
same term Any amendment to this master agreement
must be subject to an amendment. The master
agreement may be denounced at any time by either
party provided it complies with a six-month advance
notice. However, initiatives currently performed shall
be achieved,
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Les dispositions figurant au sein du Titre 2 du présent
accord-cadre resteront en vigueur aprés ['expiration
ou la résiliation de celui-cl, pour la durée qui leur est

propre.

Article 10 : Conciliation et arbitrage

En cas de differend sur interpretation ou
I'application du présent sccord-cadre et de ses
conventions d'application, les parties s'efforceront de
trouver un accord amisble. Elles pourront décider
d’avoir recours a la conciliation afin de parvenir 4 un
accord. 5i le differend persiste, il sera tranché
définitivernent devant le tribungl do défendeur.

En cas de litige concernant l'interprétation ou la mise
en ceuvre du présent accord, les parties conviennent
de régler & l'amiable par voie de consultation ou de
négociation mutuelle.

En cas de non-conformité ou de divergence
d'interprétation entre les dispositions du présent
accord-cadre et celles dune conwvention spécifique
d'application, les disposiions de la convention
spécifique prévaudront,

"  Gsiliat

La date d'entrée en vigueur de cette coopération
internationale sera la date ultéricure a laquelle les
parties signeront cet accord. Au eas ol l'accord
cesserait d'étre effectif pour cause de résiliation ou
d'expiration, les dispositions de tows les accords
valables signés en tant qu'addenda au présent accord
continueront & s'appliquer dans la mesure nécessaire
pour garantir la mise en ceuvre des activités
existantes convenues.

r université
Polytechnique
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Provisions appearing within Title 2 of this master
agreement shall remain in force after the lotter has
expired or is terminated, for their specific term.

Artiele 10: Conciliation and arbitration

In case of dispule regarding the construction or
enforcement of this master agreement and bis
conventions, the parties shall do their best to find an
out-of-court agreement. They may decide to resort to
conciliation to reach an agreement. If the dispute
persists, it shall be fnally settled before the defendant’s
court.

In the event of any dispute concemning the
interpretation or implementation of this agreement, the
parties agree to settle amicably through consultstion or
mutual negotiation.

In case of non-compliance or different interpretation
between the provisions of the master agreement and
the ones of a specific enforcement convention, the
provisions of the specific convention shall prevail.

Article 11: Amendments, Effective Date and
Termination

The effective dste of this International Cooperation
shail be the following date on which the Parties sign
this agreement, In case the agreement ceases lo be
effective on the account of termination or expiration,
the provisions of all valid agreements signed as
addenda to this Agreement shall continue to apply to
the extent necessary to secure the implementation of
existing activities,
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Article 12. Avis Article 12. Notices

Fait en deux (2} exemplaires originaux bilingue Given in 2 bilingual original copies, both versions are
francais-amglais, les deux versions faisant également equally authentic.
foi.

PourFor
Université Polytechnique Hauts-de-France
Prof. Abdelhakim ARTIBA

Président

30 JAN 2003
Date et cachet officiel de 'etablissementy dateé and Date et cachet officie]l de établissement! date and
official seal of the institution afficial seal of the institution
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PERJANJIAN KERJASAMA
FAKULTAS TEKNIK - UNIVERSITAS TANJUNGPURA
DENGAN
FORUM PENDIDIKAN TINGGI TEKNIK ELEKTRO INDONESIA (FORTEI)
TENTANG
KERJASAMA PENGELOLAAN DAN PENERBITAN JURNAL-JURNAL
DI BIDANG TEKNIK ELEKTRO
Nomor:94g§ UN22.4 /HK.07.00/2023
Nomor: 0§ L/PKS/FORTEI/VIII /2023

Pada hari ini, Jumat, tanggal Sebelas bulan Agustus tahun 2023 (11-08-2023),
bertempat di Kota Magelang, Provinsi Jawa Tengah, kami yang bertanda tangan
di bawah ini:

1. Dr.-Ing. Ir. Slamet Widodo, M.T., IPM selaku Dekan Fakultas Teknik
Universitas Tanjungpura yang merupakan institusi
pendidikan di bidang keteknikan dimana Jurusan
Teknik Elektro sebagai penerbit jurnal-jurnal di bidang
teknik elektro atau bidang ilmu terkait merupakan
salah satu bagian dari fakultas tekni, Wehbsite:
hftps S/ teknil, irmal untan.ac id dan beralamat di Jalan
Prof. Dr. Hadari Nawawi, Pontianak 78124, selanjutnya
dalam perjanjian ini disebut sebagai PIHAK PERTAMA,

2. Dedet Candra Riawan, 8.T., M.Eng., Ph.D, sclaku Ketua Forum Pendidikan
Tinggi Teknik Elektro Indonesia (FORTEl) masa bakti
2022-2024 berdasarkan SK Penetapan dan Pengesahan
Pengurus Perkumpulan Forum Pendidikan Tinggi
Teknik Elektro Indonesia (FORTEI) Pusat Periode 2022-
2024, Nomor: 001/5.Kep/FORTEI/II/2023, 07
Februari 2023, Sekretariat: Departemen Teknik Elektro
Fakultas Teknologi Elektro dan Informatika Cerdas
Institut Teknologi Sepuluh Nopember, Surabaya,
selanjutnya dalam perjanjian ini disebut sebagai PIHAK

KEDUA.
o\




FIHAK PERTAMA dan PIHAK KEDUA selanjutnya disebut PARA PIHAK, dan
masing-masing disebut PIHAK, dengan ini menerangkan terlebih dahulu hal-hal
sebagai berikut:

a. PIHAK PERTAMA adalah Dekan Fakultas Teknmik yang merupakan atasan
langsung dari Ketua Jurusan Teknik Elektro sebagai penanggung jawab
penerbitan jurnal-jurnal di bidang teknik elektro atau bidang ilmu terkait

b. PIHAK KEDUA adalah suatu organisasi Forum komunikasi Pendidikan
Tinggi Teknik Elektro Indonesia yang meliputi Strata 1 (Sarjana), Strata 2
(Magister], Strata 3 (Doktor) dan Diploma (Vokasi)/Politeknik, dan
menghasilkan para insinyur dan sarjana teknik vang bekerja di bidang
Teknik Elektro di seluruh Indonesia.

¢. Bahwa guna mendayagunakan potens:i PARA PIHAK dalam pertukaran
informasi artikel ilmiah, proses review artikel, penerbitan jurnal, dan
peningkatan kualitas pengelolaan dan penerbitan jurnal, PARA PIHAK
sepakat untuk mengadakan suatu PERJANJIAN KERJASAMA.
Berdasarkan pada hal-hal tersebut di atas, PARA PIHAK sesuai dengan
kedudukan dan kewenangan masing-masing, sepakat untuk
menandatangani PERJANJIAN KERJASAMA

Berdasarkan pertimbangan hal-hal tersebut diatas, PARA PIHAK bersepakat
untuk melakukan perjanjian kerjasama tentang PENGELOLAAN DAN
PENERBITAN JURNAL, yang selanjuinya disebut dengan PERJANJIAN
KERJASAMA, dengan ketentuan dan syarat-syarat sebagal berikut:

PASAL 1
KETENTUAN UMUM

Perjanjian kerjasama ini terbatas pada pengelolaan dan penerbitan jurnal-
jurnal di bidang teknik elektro antara PIHAK PERTAMA dan PIHAK KEDUA.
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PASAL 2
HAK DAN KEWAJIBAN PIHAK PERTAMA

PIHAK PERTAMA berhak untulk:

1.

*
3.

Mendorong pelaksanaan pengelolaan jurnal di bidang teknik elektro
secara mandiri, profesional dan berintegritas

Mendapatkan dukungan untuk pengembangan jurnal dari PIHAK KEDUA
Mendapatkan pengakuan bagi jurnal-jurmal di bawah jurusan teknik
elektro sebagai jurnal terafiliasi dari PIHAK KEDUA

PIHAK PERTAMA berkewajiban:

1.

o

Memfasilitasi pengelolaan jurnal-jurnal di bidang teknik elektro dengan
mengedepankan asas kemandirian, profesionalisme dan integritas

. Jurusan /Program Studh yang menaungi jurmnal yang dikelola oleh PIHAK

PERTAMA wajib menjaga status aktif keanggotaan organisasi PIHAK
KEDUA

. Melibatkan anggota PIHAK KEDUA sebagai pengelola jurnal baik sebagai

reviewer atau editor

Menyampaikan mmformasi setiap penerbitan jurnal kepada PIHAK KEDUA
Mencantumkan logo PIHAK KEDUA pada halaman website jurnal PIHAK
PERTAMA

Apabila terdapat biaya penerbitan artikel, PIHAK PERTAMA memberikan
pengurangan biaya penerbitan untuk anggota akuf organisasi PIHAK
KEDUA, vang selajutnya akan diatur berdasarkan kesepakatan PARA
PIHAK.

PASAL 3
HAK DAN KEWAJIBAN PIHAK KEDUA

PIHAK KEDUA berhak untuk:

1.

3.

Dilibatkan dalam pengelolaan jumal-jurnal di bidang tekmik elektro pada
instansi PIHAK PERTAMA baik sebagai reviewer atau editor
Mendapatkan informasi setiap penerbitan jurnal dan PIHAK PERTAMA

')
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3. Mendapatkan pengakuan sebagai afiliasi pada halaman website jurnal
vang dikelola oleh PIHAK PERTAMA

4. Mendapatkan pengurangan biaya penerbitan untuk anggota aktf
organisasi FIHAK KEDUA, apabila terdapat biaya penerbitan artikel, vang
selajutnya akan diatur berdasarkan kesepakatan PARA PIHAK.

PIHAK KEDUA wajib untuk:

1. Menghormati kemandirian pengelolaan jurnal PIHAK PERTAMA
Memberikan dukungan untuk pengembangan jurnal PIHAK PERTAMA

3. Mencantumkan informasi jurnal PIHAK PERTAMA pada website PIHAK
KEDUA

BJ

PASAL 4
MASA BERLAKU

Perjanjian kerjasama ini berlaku selama 5 (lima) tahun sejak tanggal
ditandatangani oleh PARA PIHAK dan dapat diperpanjang 5 (lima} tahun
bernkutnya berdasarkan hasil evaluasi dan dipandang perlu untuk dilakukan
peninjauan kembali.

PASAL 5
PENYELESAIAN PERSELISIHAN

Setiap perselisihan atau perbedaan pendapat yang timbul dan peranjian
kerjasama ini akan diselesaikan secara musyawarah antara PIHAK PERTAMA
dan PIHAK KEDUA untuk mencapal mulakat.

PASAL 6
FENGAKHIRAN KERJASAMA

1. Kerjasama im berakhir sesual dengan jangka waktu yang telah disepakati

sebagaimana dimaksud pada Pasal 4.
2. Kerjasama ini dapat diberhentikan sebelum masa berlakunya atas

kesepakatan PARA PIHAK secara tertulis.
fau
i\




PASAL 7
LAIN-LAIN

1. Perjanjian kerjasama ini tidak membatasi PIHAK PERTAMA dan PIHAK
KEDUA untuk melakukan kerjasama dengan pihak lain.

2. Hal-hal lain vang belum belum diatur dalam penanjian i akan diatur
dan disepakati oleh PARA PIHAK dalam suatu amandemen dan/atau
adendum yvang merupakan dokumen tidak terpisahkan dari perjanjian

kerjasama ini.

PASAL 8
PENUTUP

Perjanjian kerjasama ini dibuat 2 (dua) rangkap, bermaterai cukup, masing-
masing mempunyai kekuatan hukum vang sama, dan akan ditandatangani oleh
PARA PIHAK.

Magelang, 11 Agustus 2023

PIHAK PERTAMA PIHAK KEDUA

!ﬁsﬁ'ﬂ‘ﬁ* .f’;
~TIr. Slamet Widodo, M.T., IPM  Dedet Candra Riawan, $.T., M.Eng,, Ph.D
Dekan Fakultas Teknik Ketua FORTEI
Universitas Tanjungpura

|~ A




PEMERINTAH KABUPATEN SANGGAU

BADAN PERENCANAAN PEMBANGUNAN DAERAH

Jalan Jenderal Sudirman Nomor 09 Sanggau 78512,
Telepon (0584) 21174, Faksimile (0564) 21174,

Laman bwm. Pos-el bappodagmail.samu.gg.ld

POKOK PERJANJIAN

untuk melaksanakan Swakelola
Pekerjaan Pengadaan Belanja Jasa Konsultansi Berorientasi Layanan - Jasa Studi Penelitian dan
Bantuan Teknik - Teknologi Inovasi Daerah

Nomor: 027/01/SWA 2/PPK/PP/Il-Bappeda

KONTRAK SWAKELOLA ini berikut semua lampirannya (selanjutnya disebut "Kontrak®) dibuat dan
ditandatangani di Sanggau pada hari Jumat tanggal Dua Puluh Enam bulan Mei tahun Dua Ribu Dua
Puluh Tiga antara:

1. Ir. H. NAZMI, selaku Pejabat Penandatangan Kontrak, yang bertindak untuk dan atas nama
Badan Perencanaan Pembangunan Daerah Kabupaten Sanggau, yang berkedudukan di Jalan
Jenderal Sudirman Nomor 09 Sanggau 78512, berdasarkan Surat Keputusan Bupati Sanggau
Nomor. 539/BAP/2021 tanggal 31 Desember 2021, selanjutnya disebut "Pejabat Penandatangan
Kontrak", dan

2. MUHAMMAD AZHAR IRWANSYAH, ST, M.Eng., yang berkedudukan di Jalan Daya Nasional
Pontianak, berdasarkan kartu identitas Nomor 6171030608850011, berdasarkan Surat
Keputusan Ketua Lembaga Penelitan dan Pengabdian Kepada Masyarakat Universitas
Tanjungpura Nomor. 4588/UN22.10/KS/2023 Tanggal 22 Mei 2023, selanjutnya disebut
“Pelaksana Swakelola".

MENGINGAT BAHWA:

(a) Pejabat Penandatangan Kontrak telah meminta Pelaksana Swakelola untuk menyediakan
barang/jasa sebagaimana diterangkan dalam KAK yang terlampir dalam Kontrak ini,

(b) Pelaksana Swakelola sebagaimana dinyatakan kepada Pejabat Penandatangan Kontrak,
memiliki keahlian profesional, personil, dan sumber daya teknis, serta telah menyetujui untuk
menyediakan Barang sesuai dengan persyaratan dan ketentuan dalam Kontrak ini;

(c) Pejabat Penandatangan Kontrak dan Pelaksana Swakelola menyatakan memiliki kewenangan
untuk menandatangani Kontrak ini, dan mengikat pihak yang diwakili;

(d) Pejabat Penandatangan Kontrak dan Pelaksana Swakelola mengakul dan menyatakan bahwa
sehubungan dengan penandatanganan Kontrak ini masing-masing pihak:,

1) menandatangani Kontrak ini setelah meneliti secara patut,

2) telah membaca dan memahami secara penuh ketentuan Kontrak ini;

3) telah mendapatkan kesempatan yang memadai untuk memeriksa dan mengkonfirmasikan
semua ketentuan dalam Kontrak ini beserta semua fakta dan kondisi yang terkait.

Maka oleh karena itu, Pejabat Penandatangan Kontrak dan Pelaksana Swakelola dengan ini

bersepakat dan menyetujul hal-hal sebagai berikut:

1. total harga atau Nilai Kontrak termasuk biaya lain yang sah adalah sebesar Rp. 108.000.000,00
(Seratus Delapan Juta Rupiah)




2. peristiahan dan ungkapan dalam Kontrak ini memiliki arti dan makna yang sama seperti yang
tercantum dalam lampiran Kontrak ini,

3. dokumen-dokumen berikut merupakan satu-kesatuan dan bagian yang tidak terpisahkan dan
Kontrak ini:

ToaceQanOow

Adendum Kontrak (apabila ada),
Pokok Perjaniian;

Syarat-syarat Umum Kontrak (SSUK),
Syarat-syarat Khusus Kontrak (SSKK),
Kerangka Acuan Kerja (KAK),
Rencana Anggaran Biaya (RAB).
Proposal, dan

Dokumen lain yang terkait

4. Dokumen Kontrak dibuat untuk saling menjelaskan satu sama lain, dan jika terjadi pertentangan
antara ketentuan dalam suatu dokumen dengan ketentuan dalam dokumen yang lain maka yang
berlaku adalah ketentuan dalam dokumen yang lebih tinggi berdasarkan urutan hirarki pada
angka 3 di atas,

5. Hak dan kewajiban timbal-balik Pejabat Penandatangan Kontrak dan Pelaksana Swakelola
dinyatakan daiam Kontrak yang meliputi khususnya:
a. Pejabat Penandatangan Kontrak mempunyai hak dan kewajiban untuk:

1
2)

3)

4)

5)

mengawasi dan memeriksa pekerjaan yang dilaksanakan oleh Pelaksana Swakelola,

meminta laporan-laporan mengenai pelaksanaan pekerjaan yang dilakukan oleh
Pelaksana Swakelola;

menerima hasil pekerjaan sesuai dengan spesifikasiKAK dan jadwal penyerahan
pekerjaan yang teiah ditetapkan dalam Kontrak;

memberikan fasilitas berupa sarana dan prasarana yang dibutuhkan oleh Pelaksana
Swakelola untuk kelancaran pelaksanaan pekerjaan sesuai ketentuan Kontrak: dan

membayar pekerjaan sesuai dengan harga yang tercantum dalam Kontrak yang telah
ditetapkan kepada Pelaksana Swakelola,

b Pelaksana Swakelola mempunyai hak dan kewajiban untuk:

1)

2)

3)
4)
5)
€)

4]

menerima pembayaran untuk pelaksanaan pekerjaan sesuai dengan harga yang telah
ditentukan dalam Kontrak:

meminta fasilitas-fasilitas dalam bentuk sarana dan prasarana dar Pejabat
Penandatangan Kontrak untuk kelancaran pelaksanaan pekerjaan sesuai ketentuan
Kontrak;

melaporkan pelaksanaan pekenaan secara periodik kepada Pejabat Penandatangan
Kontrak;

melaksanakan dan menyelesaikan pekerjaan sesuai dengaf jadwal pelaksanaan
pekerjaan yang telah ditetapkan dalam Kontrak;

memberikan keterangan-keterangan yang diperiukan untuk pemeriksaan pelaksanaan
yang dilakukan Pejabat Penandatangan Kontrak;

menyerahkan hasil pekerjaan sesuai dengan jadwal penyerahan pekerjaan yang telah
ditetapkan dalam Kontrak; dan

mengambil langkah-langkah yang cukup memadal untuk melindungi lingkungan tempat
kerja dan membatasi perusakan dan gangguan kepada masyarakat maupun miliknya
akibat kegiatan Pelaksana Swakelola.

6. Pembayaran dilakukan sesuai dengan SSKK.

7. Kontrak ini mulai berlaku efektif terhitung sejak tanggal ditandatangani.




Dengan demikian, Pejabat Penandatangan Kontrak dan Pelaksana Swakelola telah bersepakat
untuk menandatangani Kontrak ini pada tanggal tersebut di atas dan melaksanakan Kontrak sesuai
dengan ketentuan peraturan perundang-undangan di Republik Indonesia.

Untuk dan atas nama Untuk dan atas nama
Badan Perencanaan Pembangunan Daerah Lembaga Penelitian dan Pengabdian Kepada
Kabupaten Sanggau Masyarakat Universitas Tanjungpura
Pejabat Penandatangan Kontrak, Pelaksana Swakelola
‘%y . >
:mmmw '— -

IRWANSY T, ML.En
NIP, 19660105 199403 1 008 Ketua Tim
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PERJANJIAN KERJA SAMA

ANTARA
PT. BANK NEGARA INDONESIA (Persera) Thh
KANTOR CABANG PONTIANAK
DENGAN
UNIVERSITAS TANJUNGPURA
TENTANG

PENERBITAN KARTU TANDA MAHASISWA CO-BRANDING DEBIT BNI -
UNIVERSITAS TANJUNGPURA

Nomor :  PNKAOL26/2022/PKS
Nomor @ I2306/UN2IHE.O7.NVZ0Z2

Pada han ini Rabu, tanggal Sebelas, bulan Januari, tahun Dua Ribo Dua Puluh Tiga (11-01-21E23),
yang bertanda tangan di bawah ini:

Dedy Hermawan, Pemimpin Kantor Cabang Pontianak PT. Bank Negara Indonesia (Persero)
Thk, dalam hal ini bertindak dalam jabatannya tersebut, berdasarkan Surat Kepumusan Divisi
Human Capital Services tanggal 06 Desember 2022 Nomor : KP20SOHCE/ /R dengan demikian
berdasarkan Anggaran Dasar PT Bank Nepara Indonesia (Persero) Thk, beserta perubahan-
perubahannya yang terakhir sebagaimana termaktub dalam Akta Pemyataan Keputusin RUPS
Tahunan Nomor 23 tanggal 20 April 2021 vang dibuat di hadapan Fathiah Helmi, SH Notars di
Jakarta. vang telah diterima dan dicatat oleh Menteri Hukum dan Hak Asasi Manusia Republik
Indonesia dengan surat nomor AHLU-AH.01.03-0264697 tanggal 26 April 2021 berwenang
bertindak untuk dan atas nama PT, Bank Negara Indonesia (Persero) Thk, berkedudukan dan
berkantor Pusat di Jakarta Pusat, Jalan Jendral Sudirman Kaveling 1, untuk selanjutnva disebun
"TIHAK PERTAMA™

Ir. Junaidi, M. S¢. Rektor Universitas Tanjungpura Pontianak vang berkedudukan di Jalan Prof
Dr, Hadar MNawawi, Pontianak, 78124, dalam hal im bertindak dalam jabatannya tersebut sah
bertindak dan atas nama Universitas Tanjungpura Ponbanak berdasarkan Keputusan Menter
Riset, Teknologi, dan Pendidikan Tinggi Nomor 12448 / M / KP / 2019 tentang Pengangkatan
Rektor Universitas Tanjungpura Periode 2019 - 2023 tangeal 11 - 04 - 2019, untuk selanjuimya di
sebut “PIHAK KEDUA™

PIHAK PERTAMA dan PIHAK KEDUA, selanjumya disebut PARA PIHAK, terlebih dahulu
menerangkan hal-hal sebagai berikut:

PIHAK PERTAMA adalsh perseromn terbatas yang bergerak di bidang jasa perbankan dan
lembaga keusngan sesusi dengan Undang-undang Nomor 7 Tahun 1992 tentang Perbankan



sebagaimana diubah oleh Undang-undang Nomor 10 Tahun 1998, yang salah satu kegiatan
usahanya adalah menerbitkan Kartu Debit.

PIHAK KEDUA adalah pergurian tinggi negeri yang didirikan berdasarkan hukum Indonesia
yang melakukan kegiatan di bidang pendidikan.

Bahwa PARA PIHAK sepakat untuk bekerjasama vang saling menguntungkan melalui pemberian
layanan kartu co-branding Debit kepada Mahasiswa PIHAK KEDUA |

Berdasarkan hal-hal terschut di atas, PARA PIHAK secpakat dan setuju untuk membuat Perjanjan
Kerja Sama Penerbitin Kartu CO-BRANDING Debit BNI - Universitas  Tanjungpura
selanjutnyva disebut ‘Perjanjian’. dengan ketentuan-ketentuan dan syarat-syarat sehagai berikut

PASAL 1
PENGERTIAN

Dalam Perjanjian imi kecuali konteksnya secara tertulis mengartikan atay mensyaratkan lam, maksa
pengertian-pengertian di bawih il memiliki arti sebaga berikut :

L

L4

Aplikasi Pembukaan Rekening Tabungan selanjumya disebut Aplikasi, adalah formulic yang
diperuntukkan bagi anggota PIHAK KEDUA yang bermaksod mengadi Pemegang Kartu Dehit
BN = Universitas Tanjungpura.

ATM (Automatic Teller Machine), adalah mesin Anjungan Tunai Mandin milik PIHAK
PERTAMA vang ditempatkan di tempat-tempat vang telah ditentukan oleh PIHAK PERTAMA
din dapat difungsikan untuk penarikan uang mnai dan transaksi keuangan lainnya oleh Pemegang
Kartu Iebit BNI - Universitas Tanjungpura.

Bank PenerbitIssuer, adalah Bank vang berwenang untuk menerbitkan Kartu Debat, dalam hal mi
adala PIHAK PERTAMA |

Co-Branding, adalah program penerbitan Kartu Debit vang dilakukan atas dasar kerja sama
kemitraan yang dilakukan oleh Bank Penerbit/fssuer dengan suatu lembaga prafit atau non profit
baik lembaga kenangan meupun non lembaga kewanpan dimana melalwn kerja sama tersebut
dimungkinkan pihak vang menjadi mira kerja Bank Penerbit/fssuer untuk mencantumkan nama
Program dan/atau nama dan'atau logo perusahasnnya pada Kartu Debit tersebut.

Mesin EDC (Electronic Data Capture) atan POS (Peint of Salex), adalah alat transaks:
pembayaran milik Bank yang dipergunakan oleh Merchant dalam proses pelaksanaan transaksi
Rartu Debit,

Kartu Tanda Mahasswa Co-Branding BNI, untuk selanjutnya disebut Kartu Debir BNT -
Universitas Tanjungpura, adalah Kartu Debit vang diterbitkan oleh PIHAK PERTAMA bagi
Mahasiswa Liniversitas Tanjungpura, vang berfungs untuk melakukan transaksi pembelanjaan di
Mercham dan dapat digunakan untuk melakukan transaksi penarikan uang tunai serta transaksi
keuangan lainnya melalui mesin ATM dan berfungsi juga sebagai vang elektronik (TapCash BNI)
atau berjemis kartu combo {Debit dan TapCash), untuk selanjutnya disebut *Kartu Debit BNI -
Universitas Tanjungpura’.

Kartu Debit BNT adalah alat pembayaran menggonakan kariu vang terafiliasi dengan produk
tabungan vang diterbitkan oleh PIHAK PERTAMA.

Kartu TapCash adalah kartu yang diterbitkan oleh PIHAK PERTAMA vang berfungsi sehagai
uang elektronik dan dapat diizi ulang.

B3



9 Mahasiswa Universitas Tanjungpira, selanjutnya disebut Mahasiswa, adalah orang perorangan
yang tercatat dan terdaftar sebagai mahasiswa di Universitas Tanjungpura.

10, Merchant, adalah toko swrana perbelanjaan vang dilengkapi dengan sarana EDC/POS dan dapat
menerima transaksi Kartu Debat,

|1, Pemepang Kartu Debit BN - Universitas Tanjungpura, adalah Mahasiswa yang mengajukan
pembukaan rekening Tabungan untuk selanjutnya diterbitkan Kartu Debit BNI - Universitas
Tanjungpura dan namanya tercetak pada Karmu

12. Rekening Tabungon adalah rekening vang terafiliasi dengan produk tabungan yang dibuka cleh
PIHAK PERTAMA satas nama Mahasiswa, untuk keperluan penerbitan Kartu Debit BN -
Universitas Tanjungpura, dalam hal ini menggunakan produk BNI Taplus Muda.

|3. Auto Conversion atau Konversi (tomatis adalah konversi atan perubahan penis rekening tabungan
secara otomatis oleh sistem dan satu jenis rekening tabungan menjadi jenis rekening tabungan
yang lain yang ditentukan oleh PIHAK PERTAMA dengan svarat dan Ketenluan { fitur ., banga,
biaya, fasilitas, dsb.) mengikuti syarat dan ketentuan pada jemis rekeming tabungan setelah
komversi, tanpa persetujuan Nasabah terlebih dahulu dan tanpa mengubah nomor rekeming
nasabah.

14. Sranding Instruction adalah suatu perintah berdasarkan permimtaan/kuasa dan PIHAK KEDUA
untuk melakukan kegiatan transfer dana (kredit) oleh PIHAK PERTAMA kepada rekenmg yang
ditunjuk dalam Perjanjian ini.

PASALZ
RUANG LINGKLUP

{1} Kegiatan utama dalam pelaksanaan Perjanjian mi adalah Penerbitan dan Pengelolaan Kartu Debit
BNI — Universitas Tanjungpura yang diperuntukkan bagi Mahasiswa melalw program Co-
Branding

(2} Dalam program Co-Branding sebagaimana dimaksud dalam Perjanjian ini, PIHAK PERTAMA
berkedudukan sehagai Bank Penerbat/fssuer dan PIHAK KEDDUA berkedudukan sehaga
Mutra'Partner,

PASAL 3
KETENTUAN UMUM PELAKSANAAN PERJANJIAN

(1) Kartu Debit BNI - Universitas Tanjungpura hanya diterbitkan bagi Mahasiswa sebagaimana
dimaksud Pazal 1 angka @ Perjanjian ini.

(2) Bentuk fisik Kartu Debit BNI - Universitas Tanjungpura akan diterbitkan berdasarkan
spesifikasi dan desain yang telah disepakati oleh PARA PIHAK.

{3 PIHAK KEDUA membantu menginformasikan serta memasarkan kepada seluruh Mahasiswa
mengenal program penerbitan Kartu Debit BNI — Universitas Tanjungpura.

{4) Bentuk fisik Karu Debit BNI - Universitas Tanjungpura akan diterbitkan berdnsarkan

spesifikasi dan dessin yang telah disepakati oleh PARA PIHAK dengan persetujuan dan
Principal

(5] PIHAK PERTAMA beranggungjawab atas pengelolaan operasional Kartu Debit BNI -
Universitas Tanjungpura vang antara lain meliputi ;
a  Penyediaan dan pemrosesan Aplikasi dan Rekening Tabungan
b, Penerbitan Kartu Debit BN] — Universitas Tanjungpura



¢, Melakukan pengelolasn dan pelayanan Rekening Tabungan sesuai dengan ketenfuan
Tabungan dan Kartu Debit BNI vang berlaku termasuk memungut biaya pengelolaan yang
menjadi beban Mahasiswa setiap bulan.

d.  Penyediaan fasilitas lavanan, misalnya (Call Center dan channel cusfomer service lainnya

e Kepiatan pengelolaan risiko terkait penerbitan dan pengelolaan kartu termasuk pemasaran
kartu

£ Kegiatan penyclesaian pengaduan nasabah

g.  Kegiatan pengelolaan Kartu Debit BN lainnya

(6} Penerbitan Kartu Debit BNI - Universitas Tanjungpura schagaimana dimaksud dalam
Perjanjian ini tunduk kepada ketentuan penerbitan Kartu Debit yang berlaku pada PIHAK
PERTAMA.

{7) PARA PIHAK dalam pelaksanaan Perjanjian sepakat untuk dapat melaksanakan kegiatan
promosi dan akuisisi pemasaran baik secara bersama-sama atau secara sendin-sendin, dengan
teknis pelaksanaan yang disepakat.

(8} PIHAK KEDUA tidak diperkenankan melakukan kerjasama yang sejenis dengan pihak lam
(bank) terkait penerbitan dan pengelolaan kartu Co-Brand, kecuali disepakati lain kemudian,

PASAL 4
PENERBITAN KARTU DEBIT BNI - Universitas Tanjungpura
(1) MHAK PERTAMA menyatakan bersedia menerbitkan Kartu Debit BNI - Universitas
Tanjungpura dengan ketentuan sebagaimana tertuang dalam Perjanjian i,
{2) Fungsi Kartu Debit BNI — Universitas Tanjungpura adalah sebagai:
a4 Karw identitas Mahasiswa
b. Karu ATM yang terhubung dengan Rekening Tabungan
c. Kartu TapCash
(3) Produk tabungan vang akan dipergunakan adalah BNI Taplus Muda.
{4) Bentuk dan desain Kartu Debit BNI - Universitas Tanjungpura disepakat bersama oleh PARA
PIHAK scbagaimana tertuang dalam Lampiran Perjanjian.
%) Bahan vang digunakan uniuk penerbitan Kartu Debit BNI — Universitas Tanjungpura adalah bahan
vang digunakan pada Kartu Debit BNI pada umumnya.
i(6) Bagian depan Kartu Debit BNI — Universitas Tanjungpura meliputi
i, Logo desam dan PIHAK PERTAMA dan PIHAK KEDUA |
b, Nama dan nomor Anggota
¢. Nomor BNI Debit
d. Latar belakang karmu
e, Logo principals
{7) Bagian belakang Karm Debit BNI — Universitas Tanjungpura meliputi ©
8. Pita Magnetik (Magmetic Stripe),
b, Kolom tanda tangan (Signature Panel) untuk Pemegang Kartu Debit BNI - Universitas
Tanjungpura,
¢ Logo dari Pihak Pertama, ATM Link, ATM Bersama, ATM Prima. ATM Alto, BNI Debit dan
logo TapCash.
d. Layanan 24 jam BNI Call
(8) Setiap perubghan atas jenis kartu sebagaimana dimaksud ketentuan ayat (1) Pasal mi akan

diinformasikan kepada PIHAK KEDUA secara tertulis yang merupakan safu kesatuan dengan
Perjangian mi,



PASALS
PROSEDUR APLIKASI DAN BIAYA

(1) PIHAK PERTAMA melalui Kantor Cabangnya menginmkan atay menyediakan aplikasi
pembukaan Rekening Tabungan bagi kepentingan penerbitan Karu Debit BNI - Universitas
Tanjungpura kepada Mahasiswa

{2y Aplikasi diisi oleh Mahasiswa melalui Kantor Cabang PIHAK PERTAMA atau secar: kalektif
vang serahkan oleh PIHAK KEDUA, dengan setoran awal per rekening sesuai dengan ketentuan
yang ada pada PIHAK PERTAMA

{31 PIHAK PERTAMA menerbitkan Kartu Debit BNI - Universitas Tanjungpura sesum dengan data
Mahasiswa vang dissmpaikan oleh PIHAK KEDUA kepada PIHAK PERTAMA dan
permintaan penerbitan Kartu Debit BNI - Universitas Tanjungpura dalam Aplikasi.

(4) PIHAK PERTAMA berhak untuk tidak melakukan penerbitan/pencetakan Kartu Debit BN -
Universitas Tanjungpura jika PIHAK KEDUA dan/atau Mahasiswa tidak memenuhi persyaratan
yang ditentukan

{5) Biaya-biaya yang terkait dengan pemeliharaan rekening dan penerbitan/penggunasn Kartu Debit
BNI — Universitas Tanjungpura mengacu pada ketentuan umum Rekenmg Tabungan dan Kartu
Debit BNI vang berlaku pada PIHAK PERTAMA yaitu
a.  setoran awal sebesar Rp. 100.000_- (seratus nbu rupiah)

b, biaya pembuatan keru perdana dan penggantian kartu karena hilang atau rusak scbesar
Rp. 35.000,- (nga puluh lima nbu rupiah) untuk kartu jenis combo.

¢. biaya pengelolaan rekening per bulan Rp. 5.000.- {lima ribu rupiah)

d. fitur kartu debat setara Silver

(6) Terhadap Rekening Tabungan BN] Taplus Muda akan dilakukan Ao Comversion menjdi
Rekening Tabungan BNI Taplus pada saat nasabah berusia 35 tahun oleh Pihak Pertama tanpa
Mahasiswa perlu datang ke Kantor Cabang BNL

PASAL 6
PENYERAHAN KARTU

i1) PIHAK PERTAMA beranggung jawab untuk menyerghkan Kartn Debit BN - Universitas
Tanjungpura yang sudah diterbitkan tersebul dengan baik selambat-lambamya ™) (Sembilan
Puluh) Hari Kena sgjak proses produks: selesa
{2} Penyérahan Kartu Debit BNI - Universitas Tanjungpura dilakukan dengan ketentuan -
a Penyerahan dilakukan oleh PIHAK PERTAMA kepada PIHAK KEDUA seielah proses
produks selesm dilakukan oleh PIHAK PERTAMA.
b. Pembuatan PIN wajib dilakukan olch Pemegang Kartu Debat BNI - Universitas Tanjungpura
dh Kantor Cabang PIHAK PERTAMA terdekat
¢, Aktivasi Kartn dilakuksn melalui Kantor Cabang Pihak Pertama terdekat pada saat
dilakukannya pengambilan PIN scbagaimana dimaksud dalam huruf b ayat ini.
{3) Dalam hal Kartu Debit BNI - Universitas Tanmjungpura yang diserahkan oleh PIHAK
PERTAMA kepada PIHAK KEDUA sebagrammana ayat (1) ternyata dalam keadamn rusak atan



(3)

(1)

{2)

(3)

(1)

(2)

(1}

fidak dapat digunakan, maka PIHAK PERTAMA bertanggung jawab dan akan memberikan
pengeantian terhadap kartu tersebot tanpa pengenaan biaya apapun.

PASALT
PEMBERLAKUAN KARTU

Kartu Debit BNI — Universitas Tanjungpura berlaku sclama Mahasiswa berstatus schagm
mahasiswa akiil di PIHAK KEDUA

Dalam hal status Mahasiswa menjadi fidak aknf maka Karmu Debit BNl — Universitas
Tanjungpura akan dinonaktifkan untuk kemudian diganti dengan Kartu Debit BNI reguler dan
tunduk pada svarat dan ketentuan mengenai produk dan layanan yang ditetapkan dan berlaku pada
PIHAK PERTAMA berikut segala perubahannya dikemudian hari,

Dalam hal Kartu Debit BN - Universitas Tanjungpura hilang atau tidak dapat dipergunakan lag
karena rusak dan/atau karena sebab lam, maka PIHAK PERTAMA akan menerbitkan kartu
pengganti berdasarkan rekomendasi dan PIHAK KEDUA, dan terhadap penggantian kartu
tersebut dikenakan biava sebesar Rp 35.000.- (tiga puluh lima ribu rupiah) yang didebet dan
Rekening Tabungan sesua dengan ketentuan yang berlaku di PIHAK PERTAMA,

PASAL S
PEMASARAN KARTU

PIHAK KEDUA dapat melakukan kegiatan promosi dalam rangka pemasaran Kartu Debat BNI -
Universitas Tanjungpura dengan berkoordinas: dengan PIHAK PERTAMA.

Kegatan sebagaimaan dimaksud ayat (1) dapat dilakukan secara bersama-sama dengan PIHAK
PERTAMA maupun secara sendin oleh PIHAK KEDUA.

Biava yang dikeluarkan uniuk keperluan pemasaran Kartu Debit BNI - Universitas Tanjungpura
menjadi tanggung jawab KEDUA PIHAK.

PASAL®
PENYELESAIAN PENGADUAN PEMEGANG KARTU

Penanganan dan penyelesaian pengadusn Pemegang Kartu dalam hal fungsi kartu sebagai alat

pembayaran merupakan tanggung jawab PIHAK PERTAMA.

Penanganan pengaduan Pemegang Kartu schagmimana dimaksud pada ayat (1) Pasal

dilzkukan dengan ketentuan sebaga benkut:

a. Pemegang Kartu dapat langsung datang ke kantor cabang PIHAK PERTAMA awau
menghubungi call center sebagaimana yang tercantum pada kartu, atau dengan cara lmn vang
ditetapkan oleh PIHAK PERTAMA.

b. Apabila Pemecgang Kartu datang ke PIHAK KEDUA, maka PIHAK KEDUA akan
menginformasikan dan mengarahkan Pemegang Kartu untuk melakukan hal sebapaimana
dimaksud ayvat (2) huruf a Pasal ini.

PASAL 10
HAK DAN KEWAJIBAN PARA PIHAK

Hak PIHAK PERTAMA:
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Menerbitkan dan mengelola Kartu Debit BNI — Umiversitas Tanjungpura sesuai dengan
Aplikast vang diajukan oleh Mahasiswa,

Memungut biaya pengelolaan rekening, biaya kartu, dan biaya admimstrasi lainnya  yang
menjadi beban Pemegang Kartu setiap bulan.

Menggunakan logo PARA PIHAK pada setiap Kartu Debit BNI — Universitas Tanjungpura
vang masih berlaku (belum expired) meskipun Perjanjian ini telah berakhir ataypun diakhin
olch PARA PIHAK sebagaimana dimaksud Pasal 11 Perjanjian ini.

Memperoleh space dengan bebas biaya untuk kegiatan pemasaran Karu Debit BN -
Universitas Tanjungpura di seluruh tempat PIHAK KEDUA.

{1) Kewapiban PIHAK PERTAMA:

Mengusahakan persetujuan atas spesifikasi dan desain Kartu Debit BNI - Universitas
Tanjungpura.

Membuka Rekening Tabungan dan menerbitkan Kartu Debit BNI — Universitas Tanjungpura
sesual dengan Aplikasi yang diajukan oleh mahasiswa

Melaksanakan kegiatan operasional sebagmimana dimaksud ketentuan Pasal 3 ayat (5)
Perjanjian ini.

Memberikan pelayanan dan perlakuan yang sama atas fitur Kartu Debit BN terhadap seluruh
Pemegang Kariu sebagaimana diberikan kepada pemegang kartu Debit BN lainmya,
Melakukan penon-aktifan Kartu Debit BNI — Umiversitas Tanjungpura terkait dengan fungsi
keuangan bagi Mahasiswa yang tidak berhak atas permintaan tertulis PIHAK KEDUA.
Mengganti Kartu Debit BNI — Universitas Tanjungpura dengan Kartu Debit BN regoler bag:
Mahasiswa yang lidak berhak atas permintaan terfulis PIHAK KEDUA.

(3} Hak PIHAK KEDUA:

Memberikan referensi kepada PIHAK PERTAMA atas Calon Nasabah dan Calon Pemegang
koartu Debit BNI - Universitas Tanjungpura yang merupakan Mahasiswa,

Meminta PIHAK PERTAMA untuk menon-aktifkan Kartu Debit BNl - Universitas
Tanjungpura terkail dengan fungsi keuangan bagn Mahasiswa yang tdak berhak atas
permuntaan tertuhs PIHAK KEDUA.

Meminta PIHAK PERTAMA untuk mengganti Kartu Debit BNI — Universitas Tanjungpura
dengan Kartu Debit BNI reguler bagi Mahasiswa yvang tidak berhak atas permintasn tertulis
PIHAK KEDUA.

Melaksanakan program promosi yang berkaitan dengan pemasaran Kartu Debit BNI -
Ulniversitas Tanjungpura

{4} Kewapban PIHAK KEDUA:
a Membuka/'memiliki rekening pada PIHAK PERTAMA untuk menampung dana milik

PIHAK KEDUA vang digunakan sebagal Rekening Operasional dan/stau untuk keperluan
lainnya.

Mewajibkan kepada Mahasiswa untuk membuka Rekening Tabungan, vang jumlahnya akan
diberitahukan secara tertulis kepada PIHAK PERTAMA schagmmana tertuang pada
Lampiran Perjanjian, guns memperoleh Karmu Debit BN - Universitas Tanjungpura.
Bertanggungjawab atas kebenaran data Mahasiswa berikut perubahannya yang disampaikan
kepada PIHAK PERTAMA.

Mengintormasikan/mensosialisasikan kepada Mahasiswa mengenal program penerbitan Kartu
Debit BNI — Universitas Tanjunpgpura,



¢. Menyedigkan dan memberikan database Mahasiswa kepada PIHAK PERTAMA untuk
kepentingan pemasaran produk Kartu Debit BNI — Universitas Tanjungpura dan produk lam
vang memiliki keterkaitan dengan produk Kartu Debit BNI — Universites Tanjungpura dengan
mekanisme atas kesepakatan PARA PIHAK dengan tetap memerhatikan ketentuan
perundang-undangan yang berlaku.

f Menyampaikan kepada PIHAK PERTAMA mengenai status Mahasiswa, yakni berhak atau
tidak mendapat Kartu Debit BNI - Universitas Tanjungpura, yang diperlukan scbaga syirat
penerbitan Kartu Debit BNI - Universitas Tanjungpura.

g Menyediakan space untuk kegiatan pemasaran Kartu Debit BNI - Universitus Tanjungpura di
setiap evertt {acara) PIHAK KEDUA.

h. Mematuhi, memenuhi, dan menjalankan seluruh ketentuan dan persyaratan penerbitan dan
penggunaan Kartu (o-Branding vang berlaku pada PIHAK PERTAMA maupun pada
Principal.

i. Menanggung bigya kelebihan penerbitan kartu yang sudah dicetak oleh PIHAK PERTAMA
apabila jumiah karty yang menggunakan Kartu Debit BN - Universitas Tanjungpura tidak
sesual dengan jumlah pemesanan yang telah discpakati PARA PIHAK fidak melaksanakan
kerja sama sejenis dengan prhak lain/bank selama penode pelaksanaan Program.

PASAL 11
BERLAKUNY A PERJANIIAN

{1} Perjanjian ini berlaku selama % (lima) tahun ferhitung sejak tanggal 01 Jum 2022 sampan dengan
tanggal 01 Juni 2027 dan dapat diperpanjang atas kesepakatan PARA PIHAK.

{2) PARA PIHAK dalunm Perjanjian ini dapai mengakhini berlakunya Pesjanpan im sebelum
berakhimya jangka waktu Pegjunjian, dengan syarat salah satu Pihak yang bermusksod
mengakhinnya menyampaikan pemberitahuan secara tertulis terlebih dahulu mengenal miaksud
tersebut sekurang-kurangnya % {sembilan pulub) har kalender sebelum tanggal pengakhiran
dimaksued.

{3} Apabila dalam jangka wakiu 90 {sembilan puluh) hari kalender sejak diterimanya pemberitaluan
tertulis sebagaimana dimaksud ayat (2) Pasal imi, Pihak yang menerima pembentahuan tertulis
tersebut belum atau tidak memberikan jawabannya, maka dengan demikian diangpep telah
menyetujui dan karenanya Perjanjian ini dianggap berakhir pada tanggal yang telah ditetapkan
pada pemberntahuan tersehut.

(4} Berkenaan dengan pengakhiran Perjanjian sebagaimana dimaksud ketentuan ayat (2) dan (3)
Pasal ini, PARA PIHAK wajib melakukan hal-hal sebagai benkut:

a. Mengmformasikan kepada Anggota Universitas Tamjungpura mengenai  pengakhiran
Perjanjian Penerbitan Kartu Debit BNI — Universitas Tanjungpura dimaksud,

b. Menghentikan seluruh program pemasaran Kartu Debit BNI - Universitas Tanjungpura

¢. Menghilangkan dan‘atay mencabut seluruh lopo delam kmitannya dengan  pelaksanaan
Progrom Kartu Debit BNI ~ Universitas Tanjungpura kecuall untuk Kartu Debit BNI -
Universitas Tanjungpura yung masih berlaku {(belum expired).

(%) Menyimpang dari ketentuan ayat (2) Pasal mm, salah satu Pihak berhak wntuk mengakhin
Perjanpian i apabila:

a  Salah satu Pihak menyalahi ketentuan yang telah ditetapkan dalam Perjanjian ini,
b.  Salah satu Pihak tidak lagi menjalankan kegiatan usahanya.
c.  Salah satu Pihak dinyatakan palit, dibubarkan stau dalam keadaan dilikuidass,



d.  Atas dasar perimbangan salah sate Pihak dan atau pertimbangan hukum, peraturan seria
etika yang berlaku, salah satu Pihak telah mencemarkan nama baik Pihak lainmya.

{6) Apabila pada sasl Perjanjian ini berakhir atau diskhin sebelum jangka wakiu berak limya
Perjanjian masih terdapat kewajiban-kewajiban yang belum diselesatkan oleh masing-masing
Pihak, maka ketentuan-ketentuan dalam Perjanjian ini tetap berlaku sampan diselesmkannya
kewajiban tersebut oleh masing-masing Pihak

(7) Apabila salah satu Pihak bermaksud untuk memperpanjang jangka waktu berlaku Perjanjian ini,
maka Pihak vang mempunyai maksud tersebut wajib menyampaikan hal tersebut secara tertulis
kepada Pihak lainnya dalam jangka waktu selambai-lambatnya 90 (sembilan puluh) han kalender
sehelum tangizal berlakunya perpanjangan dimaksud dan apabila dalam jangka waktu 30 (tiga
puluh) han kalender Pihak yang menenima pemberitahuan tersebut ndak memberikan tanggapan,
maka Pihak dimaksud disnggap telah menyewjw perpanjangan jangka waktu dimaksud dan oleh
karenanya berlaku terhitung sejak tanggal sehagaimana dimaksudkan dalam sorat tersebul

(%) Dalam hal masa berlakunya Perjanpian ini sudah berakhir dan atas kesepakatan PARA PIHAK
masa berlaku Perjanjian akan diperpanjang sedangkan Addendum Peranjian  belum
ditandatangani PARA PIHAK maka dalam Perjanjian im ditetapkan bahwa Penanjian mi tetap
berlaku dan mengikat PARA PIHAK sampai ditandatanganinya Addendum atau Pembaharuan
Perjanjian oleh PARA PIHAK.

(%) PARA PIHAK sepakat unuk mengesampingkan berlakunya ketentuan Pasal 1266 ayat (2) dan
ayat (3) Kitab Undang-undang Hukum Perdata Indonesia terhadap Perjanjian ini, sehingga
pemutusan dengan alasan sebagaimana diatur dalam Penjanjian ni secara sah cukup dilakukan
dengan pemberitahuan tertulis dari masmg-masing Pihak tanpa melalui putusan Pengadilan,

PASAL 12
FORCE MAJEURE

{1} Hal-hal yvang termasuk sebagai Force Majeure dalam Perjanjian ini adalah setiap péristiwa atau
kejadian diluar kekuasaan manusia, termasuk tetapi bdak terbatas pada kebijakan Pemenntah
ditidang moneter, politik, militer, peperangan, huru hara, bencana alam, pemogokan, epidemi,
dan kerusakan jaringan yang mengakibatkan ndak dapat dilaksanakanmya Perjanjian i,

{2) Segala permasalahan yang timbul sebagai akibat dari terjadinya Force Majeure tersebut akan
dhiselesmbkan secara musyvawarah oleh PARA PIHAK,

{3) Dalam hal tegadi Force Majeure, Pihak yang mengalami penstiwa yang dikategorikan sebaga
Farce Majeure wajib membenkan pembentahuan secara tertulis tentang hal tersebut kepada pihak
lannya, dengan melampirkan bukti secukupnya dan Kepolisian atau Instansi yang herwenang
mengenai terjadinya Force Majeure tersebut selambat-lambatmya 14 (empat belas) hari terhitung
sejak tanggal tegadinya Force Majeure tersebul

(4) Keterlambatan atau kelalaian PARA PIHAK dalam memberitahukan terjadinya Force Majeure,
mengakibatkan tidak diakuinva penistiwa tersebut sebagal Force Majenre oleh Pihak lannya

(5) Jika penistiwa Force Mojeure tersebut bersifat temporer atau kemudian telah dapat diatasi
sesegera mungkin, Pihak vang terhalang untuk melaksanakan kewajiban-kewajibannva rersebut
harus melanjutkan kembali pelaksanaan kewajiban-kewapban tersebut sesuai dengan ketentuan
dalaim Perjanjian, kecuali bila disepakati sebaliknya kemudian



PASAL 1T
INTEGRITAS

Dialam rangka pelaksanaan Perjanjian i, maka PARA PIHAK:

Berjanji untuk melaksanakan Perjanjian ini secara professional dan tidak bertentangan dengan
peraturan perundang-undangan yang berlaku di Negara Republik Indonesia

Tidak akan memberkan atau berjanji memberikan kepada atau menerima dan Pihak manapun
sesyaty apapan yang dapat dikategorikan sebagai gratifikasi berdasarkan peraturan perundang-
undangan vang berlaku di Negara Republik Indonesia.

Berjanji memastikan setiap orang atau Pihak yang bertindak mewakili atau yang berada dalam
kontrol masing-masing Pihak, antara lain Pegawai, Direksi, Pengurus atau pihak ketipa lmnnya
untuk mematuhi dan menjalankan ketentuan Pasal ma,

PASAL 18
KORESPONDENSI

Untuk kelancaran pelaksanaan Perjanjian ini, maka PARA PIHAK sepakat untuk menetapkan sistem
dan cara korespondensi yvang tetap dengan ketetentuan sebagm berikut:

|

2

Segala surat menyurat atau korespondensi lainnya yang akan dilakukan clch PARA PIHAK
dalam Perjanjian ini ditetapkan dengan mempergunakan alumat dan nomor telepon yang
disebutkan sehapai berikut :

Pihak Perfama - PT. Bank Negara Indonesia | Persero) Thh
Kantor Cabang Pontianak
11 Tanjungpura No | Pontianak
Telp. (0561) - 732267, 732630, 732026
Fax. (0561) - 736392

Pihak Kedua . Universitas Tanjungpura Pontianak
I Prof Dr. Hadan Mawawi, Pontianak, 78124
Telp. (0561) - 739630
Fax. (0561} — 739637

Perubahan penggunaan alwmat korespondensi yang dibenkan oleh salzh satu Pihak kepada Pihak

lainnya dalam Perjangian i wajib dilakukan dengan tata cara sebagai berikut |

(a)  Secara tertubis

{b) Diujukan pada alamat Penerima sebagaimana ditentukan dalam Perpanjian ini.

(¢} Disampakan secara langsung kepada Condact Person dan/atau dikirimkan melalui surat pos
terdaftar vang dikirimkan melalui kurir atau faksimili kepada alamat sebagmmana ditentukan
dalam Perjanjian ini,

Perubahan penggunaan alamat dan telepon masing-masing pihak dalam Peganpan ini harus

diberitahukan melalu tata cara sebagmimana ditentukan ayat (3) diatas, sepala keterlambatan

pemberitahuan perubahan tersebut menjadi tanggungjawab sepenuhnya Pihak yang melakukan
perubahan tersebut.



PASAL 19
HAK CIPTA

Tanpa persetujuan tertulis dan masimg-masing penmiik hak atis milik intelekiual, PARA PIHAK tidak
diperkenankan untuk memperbanyak, menggandakan, menyebarluaskan, dan menggunakan hasil
pekerjaan berupa product dan service termasuk slogan, gambar, logn, dan fofo yang merupakan
property masing-masing PIHAK baik untuk kepentngan Pihak sendin maupun Pihak lain, meskipun
Perjanjian in berakhir.

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

{6)

{7

(8)

(9}

PASAL 20
PERNYATAAN DAN JAMINAN

PARA PIHAK menyatakan dan menjamin bahwa masing-masing Pihak adalah suatn perusahasn
vang didirkan dan sah berdasarkan Hukum Negara Republik Indonesia dan cakap menurut
hukum unfuk berussha memiliki harts kekayaan dan melakukan perbuatmn hukum di dalam
wiliyah Republik Indonesia serta memiliki segala ijin yang diperlukan untuk kepiatan
pperasionaliya.

PARA PIHAK menyatakan dan menjamn bahwa Perjanjian tidsk melanggar k. etentuan
Pemerintah dan tidak bertentangan dengan Perjanjian apapun yang dibuat oleh masing-masing
Pihak dengan PIHAK KETIGA

PARA PIHAK menyatakan dan menjamin bahwa masing-masing Fihak akan menjaga reputasi
Pihak lainnva dan akan melaksanakan kerjasama sebagaimana dimaksud dalam Perjanjian dengan
penuh tanggung jawab dan profesionahsme.

PARA PIHAK menvatakan dan menjamin bahwa masing-masing Pihak yang menandatungan
Perjanjian adalah Pihak yang berhak dan berwenang sesuai angparan dasar Perseroan masing-
masing Pihak.

PARA PIHAK menyatakan dan menjamin bahwa selama berlangsungnya Peranyian tidak ada
sugatan, pengajuan atau tuntutan hukum yang tertunda yang secara material dapat mempenganuhi
kemampuan PARA PIHAK untuk melaksanakan kewajiban-kewajibannya  berdasarkan
Perjanjian dan/atau mempengaruhi keabsahan Perjanjian.

PARA PIHAK menyatakan dan menjamin bahwa masing-masing Pihak akan menjaga data- dan
informasi rahasia vang berada dalam penguasaan atau pengetshuan mereka termasuk tetapi tidak
terbatas kepada data-data dan informas: nasabah.

PARA PIHAK menvatakan dan menjamin bahwa semua data-data atau informasi yang
disampaikan secara tertulis ataupun dengan cara lain dari salah satu Fihak kepada Pihak lannya
adalah dats-data atau informasi vang benar,

PARA PIHAK menyatakan dan menjamin bahwa masing-masing Pibak aken membenkan
kesempatan kepada Pihak laimnya ataupun  wakil-wakilnya yvang sah untuk  melakukan
pemerikstan  staupun cvaluasi baik secara periodik ataupun setiap sl dibutuhkan atas
pelaksanaan dan pemenuhan kewajiban Pihak lainnya rersebut berdasarkan Penanjian dengan
memberikan pembenitahuan tertulis sebelumnya,

Pihak vang memberikan pemnyataan dan jaminan yang tidak benar akan bertanggung jawab atas
segala risiko kerugion yang mungkin timbul dari pihak lain baik materil maupun immatern] yang
disebabkan karena ketidakbenaran data sebagaimana dimaksud dalam ayat (1) samps dengan
ayat (8) Pasal ini.



(1)
(2}

{4)

(5)

(0}
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PASAL 21
LAIN-LAIN

Perjanjian ini distur dan ditafsirkan menurul hukum yang berfako di Republik Indonesia.

PARA PIHAK menvatakan bahwa data yang disampaikan dalam Perjanjian ini adalah benar dan
vang menandatangani Perjanjian ini adalah Prhak yang berwenang untuk mewakili  masing-
masing Pihak, apabila temyata salah sa Pihak terbukti tidak berwenang uniuk mewakili
dan/atay  menandatangani  Perjanjian  ini  maka Pihak  yang diwakilinya  tersebul
bertanggungjawab/mengambilalih tanggungjawab dan menjadi Pihak dalam Perjanjian ini.

K etentuan-ketentuan lain vang bersifil teknis pelaksanaan dalam kaitannya dengan operasional
Perjanjian ini akan dituangkan dalam Petunjuk Tekms (Jukms) atan Petunjuk Pelaksanaan
(Juklak} vang merupakan satu kesaman dan bagian yang tidak terpisahkan dengan Perangian imi
Dalam hal salsh satu persyaratan atau ketentuan dalam Perjanjian dinyatakan batal
berdasarkan suatu peraturan perundang-undangan, maka pemyataan batal tersebut nhdak
mengurangi kesbsahan atau menycbabkan batalnya persyaratan atau ketentuan laiin dalam
Perjanjian ini, dan oleh karenanya dalam hal demikian, persyaratan dan ketentuan lain dalam
Perjanjian ini tetap sah dan mempunyal kekuatan yang mengikit bagi PARA PIHAK

PARA PIHAK depat dinyatakan lalai (Wanprestasi) berdasarkan Perjangian i, dalam hal
melanggar salah sam atau lebih syarat-syaral dan/atau ketentuan atau jika tidak melaksanakan
ketentuan-ketentuan atan kewajiban sesuai yang diatur dalam Perjanjian.

PARA PIHAK wajib menerapkan prinsip-prinsip Ant Pencucian Usng dan Pencegahan
Pendanaan Terorisme (APU-PPT), persaingan usaha sehat, dan anti monopoh sesum dengan
ketentuan perundang-undangan yang berlaku.

Lampiran-lampiran pada Perjanjian ini adalah merupakan satu kesatuan yang tidak terpisahkan
dengan Perjanjian.

Demikian Perjanjian ini dibuat dan ditandatangani di Pontianak dan tan peal sebagaimana tersebut pada
awal Perjanjian, dibuat dalam rangkap 2 (dua) dengan bermeterai cukup serta mempunyal kekuatan
hukum dan pembuktian yang sama bagi masing-masing pihak.

PIHAK PERTAMA PIHAK KEDUA
PT Bank Negara Indonesia (Persero) Thk. Universitas Tanjungpura
wantor Cabang Pontianak




PEMERINTAI KABUPATEN SAMBAS
SEKRETARIAT DPRD

Jalan Pembangunan Telp. (0562) 392448 Fax. (0562) 392448
SAMBAS (KAL-BAR)

BERJIANIAN KERIASAMA
Nomor : 175/06/R.LKPJ/SET-DPRD /2023
Antara

KEPALA BAGIAN HUKUM, PERSIDANGAN DAN PENGAWASAN SEKRETARIAT DPRD
KABUPATEN SAMBAS
SELAKU PEJABAT PEMBUAT KOMITMEN

Dengan
KETUA TIM PELAKSANA PENYUSUNAN REKOMENDASI DPRD TERHADAP LAPORAN
KETERANGAN PERTANGGUNGJAWABAN BUPATI SAMBAS TAHUN 2022
Tentang

PENYUSUNAN REKOMENDASI DPRD TERHADAP LAPORAN KETERANGAN
PERTANGGUNGJAWABAN BUPATI SAMBAS TAHUN 2022

Pada hart ini Selasa tunggal Empat bulan April tabun Dua Ribu Dua Puluh Tiga, yang
bertanda tangan dibawah ini :

L Husnad), 5.7, M.T,, M.H. : Kepala Bagilan  Hukum, Persidangan  dan
Pengawasan Sekretariat DPRD Kabupaten Sambas,
Selaku Pejabat Pembuat Komitmen (PPK), dalam
hal ini bertindak untuk dan atas nama Sekretariat
DPRD Kabupaten Sambas, yang berkedudukan di
Jalan Pembangunan Sambas, untuk selanjutnya
disebut sebagail PIHAK PERTAMA;

1 De HM. Syafed, S.H., MUHL ¢ Selaku Ketua Tim Pelaksana  Penyusunan

Rekomendasi DPRD terhadap Laporan Keterangan
Pertanggungjawaban  Bupati  Sambas  Tahun
Anggaran 2022, yang dalam hal (ni bertindak untuk
dan atas nama Lembaga Penelitian dan Pengabdian
Kepada Masyarakat Universitas  Tanjungpura
Pontianak, berkedudukan di Jalan Daya Nasional
Pontianak 78124,  untuk selanjutnya disebut
sebagal PIHAK KEDUA;

PIHAK PERTAMA dan PIHAK KEDUA, secara bersama-sama disebut PARA PIHAK. terlebih

dabulu menerangkan hal-hal sebagal berikut:

1. PIHAK PERTAMA telah meminta kepada PIHAK KEDUA untuk melaksanakan pekerjaan
pada  kegiatan Penyusunan Rekomendasi DPRD terhadap Laporan Keterangan
Pertanggungawaban Bupat: Sambas Tahun Anggaran 2022;

2. PIHAK KEDUA sebagaimana dinyatakan kepada PIHAK PERTAMA menyanggupl untuk
melaksanakan pekerjaan sebagaimana dimaksud dalam point 1 (satu);



1 PARA PIHAR menyatakan memiliki kewenangan untuk menandatangani Perjanjian
Kerjasama ini, dan yang menandatangani memiliki kewenangan untuk mengikat pihak
yang diwakill;
4. PARA PIHAK menyatakan bahwa schubungan dengan penandatanganan Perjanjian
Kerjasama inl, masing-masing pihak :
Maonandatangani Perjanjian Korfasama inl setelah meneliti secara patut;

b, Telah membaca dan memahami secara penuh materi dalam Perjanjian Kerjasama ini;
dan

¢. Telah mendapat kesempatan yang memadai untuk memeriksa dan mengkonfirmasi
semua ketentuan dalam Perjanjlan Kerjasama inl beserta semua fakta dan kondisi
vang terkait.

Mika PARA PIHAK dengan imi menyepakati dan menyetujul hal-hal sebagal berikut :

Pasal 1
KETENTUAN UMUM

Kecuall secara tegas ditentukan lain dalam Perjanjian Kerjasama ini, semua kata dan istilah
yang digunakan dalam perjanjlan Ini harus mempunyai artl atau tafsiran sepertl yang
dimaksud sebagal berikut:

1. Pengguna Anggaran yang selanjutnya disingkat PA adalah pejabat pemegang
kewenangan penggunaan anggaran pada Sekretariat DPRD Kabupaten Sambas;

2 Pejabat Pembuat Komitmen Sekretariat DPRD Kabupaten Sambas yang selanjutnya
disingkat PPK adalah pejabat yang bertanggungjawab dalam pelaksanaan pengadaan
barang/jasa;

3 Aparat Pengawas Intern Pemerintah atau pengawas intern pada institusi lain yang
selanjutnya disingkat APIP adalah aparat yang melakukan pengawasan melalul audit,
review, evaluas), pemantauan dan kegiatan pengawasan lain terhadap pelaksanaan tugas
dan fungsi organisasi;

4. Hari adalah hari kalender; dan

Surat Perintah Pembayaran yang selanjutnya disingkat SPP adalah surat perintah yang

ditertitkan oleh pejabat pengelola keuangan daerah yang merupakan salah satu tabapan

dalam mekanisme pelaksanaan pembayaran atas beban Anggaran Pendapatan dan

Belanja Daerah.

i

Pasal 2
RUANG LINGKUP

Ruang lingkup kontrak ini meliputi pelaksanaan pekerjaan pada keglatan Penyusunan
Rekomendasi terhadap Laporan Keterangan Pertanggungiawaban Bupati Sambas Tahun
Anggaran 2022,

Pasal 3

KELUARAN

Keluaran yang dicapai dan pelaksanaan pekerjaan ini adalah Dokumen Penyusunan
Rekomendasi terhadap Laporan Keterangan Pertanggunglawaban Bupati Sambas Tahun
Anggaran 2022,



Pasal 4
DASAR DAN TUJUAN

(1) Perjanjian Kerjasama ini dibuat mengacu pada :

R

Peraturan Presiden Republik Indonesia Nomor 12 Tahun 2021 tentang Perubahan Atas

Peraturan Presiden Republik Indnnesia Nomaor 16 Tabun 2018 tentang Pengadaan

Barang/Jasa Pemerintah (Lembaran Negara Republik Indonesia Tabun 2021

Nomor 63);

Peraturan lLembaga Kebijakan Pengadaan Barang/lasa Pemerintah Nomor 8

Tahun 2018 tentang Pedoman Swakelola (Berita Negara Republik Indonesia

Tahun 2018 Nomor 761);

Nota Kesepakatan Kerjasama antara Universitas Tanjungpura Pontlanak dengan

Pemerintah Kabupaten Sambas  Nomor  22B2/UN2Z/KS/2020 dan

Nomor 24/TKKSD/SBS/2020, tanggal 24 Februant 2020 tentang Keglatan

Pembangunan di Kabupaten Sambas;

Keputusan Sekretaris DPRD Kabupaten Sambas Nomor 3/SET.DPRD/2023 tanggal 2

Januari 2023 Tentang Penetapan Pejabat Pembuat Komitmen Pengadaan

Barang/jasa Pemerintah Pada Sekretariat DPRD Kabupaten Sambas Tahun Anggaran

2023.

Surat dar :

1. Sekretaris DPRD Kahupaten Sambas Nomor : 175/01-RLKP|/Set.DPRD /2023
tanggal 17 Maret 2023 perihal Penawaran Kerjasama Penyusunan Naskah
Akademik dan Draf Raperda Kabupaten Sambas.

2. Ketun Lembaga Penelitian dan Pengabdian Kepada Masyarakat Universitas
Tanungpura Pantianak Nomor ; 287 UUN22 1O/PM 01 002023 tanggal 21 Maret
2023 perihal Kesedizan Kerja Sama Penyusunan Penyusunan Rekomendasi
terhadap Laporan Keterangan Pertanggungiawaban Bupati Sambas Tahun
Anggaran 2022,

(2] Tujuan kontrak inl adalah:

Melaksanakan salah satu dari tiga fungsi DPRD yaitu fungsi Pembentukan Peraturan
Daerah sebagaimana tertuang dalam Undang-undang Nomor 23 Tahun 2014 wntang
Pewetintaban Daerall dan Peraturan Pemerintal Nomor 12 Tahun 2018 tentang
Pedoman Penyusunan Tata Tertib DPRD Provinsi, Kabupaten dan Kota.

Untuk mengadakan suatu Rekomendasi terhadap lLaporan Keterangan
Pertanggungiawaban Hupati Sambas Tahun Anggaran 2022, guna memberikan saran
dan masukan untuk kemajuan Kabupaten Sambas,

Pasal 5
PEMBIAYAAN

Biaya Pekerjaan yang diberikan oleh PIHAK PERTAMA kepada PIHAK KEDUA adalah sebesar
Rp. 40.000.000,- (Empat Puluh Juta Rupiah). Harga tersebut sudah termasuk pajak yang
harus dibayarkan berdasarkan ketentuan perpajakan yang berlaku.



Pasal 6
PENDANAAN
Perjanjian kerjasama ini akan dibiayai dengan Anggaran Pendapatan dan Belanja Daerah
Kabupaten Sambas pada saat dana atau anggaran kegiatan tersebut sudah tersedia.

Pasal 7
MEKANISME PEMBAYARAN

(1) Pembayaran oleh PIHAK PERTAMA kepada PIHAK KEDUA dilakukan secara sekaligus
setelah pekerjaan selesal dilaksanakan,

(2) Pembayaran sebagalmana dimaksud pada ayat (1) ditujukan pada Rekening PIHAK
KEDUA atas nama Rektor Universitas Tanjungpura Pontianak pada Bank BNI 1946
Cabang Pembantu Universitas Tanjungpura dengan nomor Virtual Account

setelah PARA PIHAK menandatangani Berita Acara Serah Terima
Hasil Pekerjaan,
Pasal 8
JANGKA WAKTU PELAKSANAAN PEKERJAAN

[angka waktu pelaksanaan pekerjaan sampal dengan selesal 100% ditetapkan sclama

10 (seuluh) hari kalender terhitung sejak tanggal 5 Apeil 2023 sampai dengan

14 April 2023,

Pasal 9
HAK DAN KEWAJIBAN

(1) Hak dan kewafiban PIHAK PERTAMA:
1. Hak
a.  Menerima laporan pelaksanaan kegiatan dari PIHAK KEDUA, dan
h. Menerima laporan penggunaan dana (inveice) dart PIHAK KEDUA atas
pelaksanaan pekerjaan/kegiatan sebagaimana dimaksud dalam  Perjanjian
Kerfasama inl, yang disertal dengan bukti-bukti transaksi vang sah sesuai dengan
ketentuan peraturan perundang-undangan;
2. Kewajiban
a. Melakukan pembayaran kepada PIHAK KEDUA setelah pelaksanaan pekerjdan
mencapal 100% (seratus persen) dan diterima dengan hasll baik oleh PIHAK
PERTAMA: dan
b. Mengawasi, memantay dan mengevaluasi pekerjaan yang dilaksanakan oleh
PINAK KEDUA.
(2) Hak dan kewajiban PTHAK KEDUA:
1. Hak PIHAK KEDUA adalah menerima pembayaran atas pelaksanaan pekerjaan sesuai
dengan kesepakatan PARA PIHAK yang dituangkan dalam Perjanjlan Kerjasama ini;
2. Kowajihan
a. Menyampaikan laporan pelaksanaan pekerjaan, dan laporan pertanggungjawaban
keuangan (imvoice) kepada PIHAK PERTAMA;
h. melaksanakan dan menyelesaikan pekerfaan sesual dengan jadwal pelaksanaan
pekeraan vang telah disepakati dalam Perjanjian Kerjasama ini; dan



¢ bertanggunglawab atas penggunaan dana yang diterima dari PIHAK PERTAMA
sesual dengan Perjanjian Kerjasama ini dan peraturan perundang-undangan yang
berlaku.
Pasal 10
PELAPORAN

Pelapuran memuat Ketangka Acuan Kerja (KAK), Jadwal Pelaksanaan Pekerjaan, dan Rinclan
Anggaran Bisya, Laporan Pelaksanaan Pekerfaan, dan Laporan Pertanggunglawaban
Keuangan (inveice) yang discriai dengan buktishukti transaksi yang sab sesual dengan
ketentuan peraturan perundang-undangan.
Pasal 11
KEADAAN KAHAR

(1) Keadaan Kahar adalah suatu keadaan yang terjadi dilvar kehendak para pihak dan
tidak dapat diperkirakan sebelumnya, sehingga kewajiban yang ditentukan dalam
Kontrak menjadi tidak dapat dipenuhi. Yang digolongkan Keadaan Kahar adalah:

4. Bencana alam, antara lain berupa gempa bumi, tsunami, gunung meletus, banjir,
kekeringan, angin topan, dan taali lungsor;

b. Bencana non alam, antara lain berupa gagal teknologl epidemi don wabah
penyakit;

¢. Bencana sosial, antara lain konflik sosial antar kelompok atau antar komunitas
magyarakat, dan teror;

d. Pemogokan;

¢ Kebakaran; dan/atau

f.  Gangguan industri lainnya sebagaimana dinyatakan melalui keputusan bersama
Mentert Keuangan dan Menteri teknis terkait.

(2) Tidak termasuk Keadaan Kahar adalabh hal-hal merugikan yang disebabkan pleh
perbuatan atau kelalalan PARA PIHAK.

(3) Dalam hal terjadi Keadaan Kahar, PIHAK KEDUA membentahukan tentang terjadinya
Keadaan Kahar kepada PIHAK PERTAMA secara tertulis dalam waktu paling lambat
14 (empat belas) harl kalender sejak terjadinya Keadaan Kahar, dengan menyertakan
salinan pernyataan Keadaan Kahar yang dikeluarkan oleh pihak/instansi yang
Derwenang sesual Kewenuuan peratunan perundumg-undaigal.

(4) Setelah pemberitahuan tertulls tentang terfadinya Keadaan Kahar, PARA PIHAK dapat
melakukan kesepakatan, yang dituangkan dalam perubzhan Kontrak

Keterlambatan pelaksanaan pekerfaan akibat keadaan kahar yang dilaporkan paling lambat

14 (empat belas) hari kalender sejak terjadinya keadaan kahar, tidak dikenakan sanksi

Pasal 12
SANKSI

(1) Pemberian sanksi diberikan oleh PIHAK PERTAMA kepada PIHAK KEDUA, apablia
PIHAK KEDUA dalam pelaksanaan kegiatan dan penggunaan dana tidak sesual dengan
syarat dan ketentuan yang tercantum dalam Perjanfian Kerjasama ini dan atau
melanggar ketentuan Peraturan Perundangan yang berlaku




(2)

3)

(1)

)

(3)

(1

(2)

Pemberfan sanks! schagaimana dimaksud pada avat (1) Pasal inl adalah PIHAK
PERTAMA akan menyampaikan teguran tertulis kepada PIHAK KEDUA, apabila
berdasarkan hasil evaluasi dan verifikasi terbukti melakukan kekeliruan, baik dalam
melaksanakan kegiatan maupun pengelolaan keuangan yang dapat merugikan Negara
Apabila PIHAK KEDUA tidak mengindahkan peringatan/teguran tertulis dari PIHAK
PERTAMA schanyak 3 (tiga) kali sebagaimana dimaksud pada ayat (2), maka PIHAK
PERTAMA dapat memberlakukan sanks: kepada PIHAK REDUA berupa

1.  Mceminta bantuan kepada instansi pemeriksa yang berwenang untuk melakukan

pemeriksaan langsung kepada PIHAK KEDUA;
2 Menghentikan pelaksanaan pekerjaan berdasarkan Perjanjian Kerjasama ini,

Pasal 13

PENYELESAIAN PERSELISIHAN
PARA PIHAK berkewajiban untuk berupaya sunggub-sungguh menyelesaikan secara
damal semua perselisthan yang timbul dart atau berhubungan dengan Perjanjlan
Kerjasama ini atau interpretasinya selama atau setelah pelaksanaan pekerjaan ini.
Penyeiesalan secara damai dapat dilakukan melalut musyawarah untuk mufakal secard
langsung antara PARA PIHAK atau melalul perantaraan pihak ketiga yang disepakaty
oleh Para Pihak dalam bentuk antara lain mediasi atau konsiliasi,
Dalam hal penyelesaian perselisthan melalui perdamaian tidak tercapai, maka
penyelesaian perselisiban tersebut dapat dilakukan melalui,
a.  arbitrase,
b alternatif penyelesaian sengketa, atau
¢ pengadilan sesual dengan ketentuan peraturan perundang-undangan.

Pasal 14
KORESPONDENSI
Hubungan Korespondensi PARA PIHAK adalah sebagal berikut :
PIHAK PERTAMA :

Kepala Bagian Hukum, Persidangan dan Pengawasan Sekretariat DPRD Kabupaten
Sambas Selaku Pejabat Pembuat Komitmen

Nama ¢ Husnadi, ST.M.T.MH.

Alamat ¢ Jalan Pembangunan Samhas
Telepon/Fax  : Telp. (0562) 392448 Fax. (0562) 392448
PIHAK KEDUA :

Ketua Tim Pelaksana Penyusunan Rekomendasi DPRD terhadap Laporan Keterangan
Pertanggungiawaban Bupati Sambas Tahun Anggaran 2022 pada Lembaga Penelitian
dan Pengabdian Kepada Masyarakat Universitas Tanjungpura Pontianak.

Nama : DrHM Syafer, SH,MIL
Alamat . Jalan Daya Nasional Pontianak 78124
Telepon : 05361-732406

Dalam nal terjad! perubahan alamat korespondensi, PARA PITAK wajib saling
memberitahukan secara tertulis.



Pasal 15
PEMBATALAN DAN PENGAKHIRAN PERJANJIAN
(1) Dalam hal PIHAK KEDUA belum melaksanakan Pekerjaan sebagaimana dimaksud pada
Perjanjien Kerjasama Inl dalam waktu 7 (tujuh) hart terhitung jJangka waktu yang
diatur dalam Pasal B. maka PIHAK PERTAMA berhak untuk membatalkan Perjanjian
Kerjasama ini secara sepihak,
{2) Perjanjian Keriasama ini dapat berakhir sebelum jangka waktu vang diperjanjikan jika :
1. Seluruh hak dan kewajiban PARA PIHAK telah selesai dilaksanakan, atau
2. Terjadi keadaan kahar lebih dari 1 (satu) bulan, atau
3. Salah satu pihak dinyatakan secara sah menurut hukum tidak mampu untuk
melanjutian Perjanjlan Kerjasama inl, atau
4. Disepakati oleh PARA PIHAK.
(3) Pengakhiran Perjanjian Kerjasama sebagaimana dimaksud pada ayat (2) dinyatakan
seecara tertulis dan ditandatangani oleh PARA PIHAK
Pasal 16
ADDENDUM
Perubahan 1si Perjanjian Kerjasama tm dapat dilakukan sesual kesepakatan PARA PIHAK,
yang akan dituangkan dalam suatu Addendum, yang merupakan bagian tidak terpisahkan
dart Perjanjlan Kerjasama ink
Pasal 17
PENUTUP
Perjanjian Kerjasama inl dibuat dan ditandatangant di Sambas pada han, tanggal, bulan
dan tahun sebagaimana disebutkan pada bagian awal Perjanjian Ketjasama ini dalam
rangkap £ [dua), yang masing-masing mempunyal Kekuatin hukum yang same. bermeteral
cukup dan masing-masing 1 (satu) rangkap dipegang oleh PIHAK PERTAMA dan PIHAK
KEDUA.

Untuk dan atas nama Untuk dan atas nama
Lembaga Penelitian dan Pengabdian Kepada Sekretariat DPRD
Masyarakat Universitas Tanjungpura Pontianak Kabupaten Sambas
PIHAK KEDUA, PIHAK PERTAMA,
Ketua Thm Pelaksana Penyusunan Rekomendasi Kepala Bagian Hukum, Persidangan dan
DPRD wertusdap Laponain Ketet angat Pengawasan

Pertanggungjawaban Bupati Sambas Tahun 2022, Selaku Pejabat Pembuat Kpmitmen,

DrH.M. Svafei, .11, M.IL Husnadi, S.T. M.T. M.H.

NIP. 19600826 198810 1 001 NIP. 19710530 200003 1 002



PERJANJIAN KERJASAMA
ANTARA
UPT LABORATORIUM TERPADU UNIVERSITAS TANJUNGPURA
DENGAN
PT MITRA HIJAU ASIA
TENTANG
JASA PENGELOLAAN
(PENGANGKUTAN DAN PENGOLAHAN / PENGUMPULAN) LIMBAH B3
Nomor : 1423/ UN22.17 / TU / 2022
Nomor : 063/PKS/MHA-SMD/I11/2023

Pada hari ini Rabu, tanggal satu, bulan Maret tahun dua ribu dua puluh tiga,
(01/03/2023) bertempat di Kota Pontianak, Para Pihak yang bertanda tangan
dibawah ini;

L

Dr. Nelly Wahyuni, S.5i., M.Si.

Dalam hal ini bertindak dalam kedudukannya selaku Kepala Laboratorium pada
UPT Laboratorium Terpadu Universitas Tanjungpura, berkedudukan di Pontianak,
Kalimantan Barat beralamat di Jalan Prof, Dr. H. Hadari Nawawi, Kelurahan
Bansir Laut, Kecamatan Pontianak Tenggara, Kota Pontianak, Provinsi
Kalimantan Barat Oleh karenanya sah bertindak untuk dan atas nama UPT
Laboratorium Terpadu Universitas Tanjungpura, yang selanjutnya dalam
kesepakatan ini disebut sebagai PIHAK PERTAMA

Herdani

Dalam hal inl bertindak dalam kedudukannya seiaku Pimpinan Cabang pada
PT Mitra Hijau Asia, berkedudukan di Barru, beralamat di Jalan Mayjen Andi
Mattalata, Kelurahan Mangempang, Kecamatan Barru, Kabupaten Barru, Provinsi
Sulawesi Selatan. Dan berkantor cabang di Jalan Abdul Moles Hasan, Simpang
Tiga, Ruko Citra Grand Senyiur City No.AA/02, Kec.Loajanan Ilir, Kalimantan
Timur Oleh karenanya sah bertindak untuk dan atas nama PT Mitra Hijau Asia,
yang selanjutnya dalam kesepakatan ini disebut sebagai PIHAK KEDUA,

Selanjutnya, Pihak Pertama dan Pihak Kedua masing-masing disebut Pihak dan
bersama-sama disebut sebagai Para Pihak, menerangkan terlebih dahulu hal-hal
sebagai berikut:

1.

Bahwa Pihak Pertama adalah instansi pendidikan yang melakukan kegiatan
usaha dalam pendidikan praktikum, penelitian dan jasa analisa, yang dalam
kegiatannya menghasikkan limbah B3 medis dan/atau non medis biasa disebut
Penghasil Limbah B3;

Bahwa Pihak Pertama membutuhkan jasa pengangkutan dan pengolahan /
pengumpulan Limbah B3 yang berizin dan/atau memiliki rekomendasi dari
instansi terkait, dan berpengalaman;

Bahwa Pihak Kedua adalah badan usaha berizin dan/atau  memiliki
rekomendasi dari instansi terkait, yang melakukan kegiatan pengangkutan dan
pengolahan / pengumpulan Limbah B3 atau biasa disebut Pengangkut dan
Pengolah / Pengumpul Limbah B3;
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4. Bahwa Pihak Kedua menyelenggarakan kegiatan pengangkutan Limbah B3 dan
pengolahan / pengumpulan Limbah B3.

Berdasarkan hal-hal tersebut diatas, Para Pihak sepakat untuk melaksanakan
Perjanjian Jasa Pengelolaan Limbah B3 terkait Pengangkutan dan

Pengolahan / pengumpulan Limbah B3 ("Perjanjian”) dengan ketentuan-
ketentuan, sebagai berikut:

PASAL 1
DEFINISI

1. Di dalam Perjanjian ini kecuali ditentukan sebaliknya ketentuan-ketentuan dan
ungkapan-ungkapan memiliki arti sebagaimana ditetapkan di bawah ini:

a.
b.

“Limbah" adalah sisa suatu usaha dan/atau kegiatan.,
“Bahan Berbahaya dan Beracun” yang selanjutnya disingkat B3 adalah
zat, energi dan/atau komponen lain yang karena sifat, konsentrasi, dan/atau
jumiahnya baik secara langsung maupun tidak langsung, dapat
mencemarkan dan/atau merusak lingkunganl, dan/atau membahayakan
lingkungan hidup, kesehatan serta kelangsungan hidup manusia dan
makhluk hidup lain.
“Limbah B3” adalah Limbah B3 yang jenisnya meliputi Limbah B3 Medis
dan Limbah B3 Non Medis.
“Pengelolaan Limbah B3" adalah kegiatan yang melfiputi pengurangan,
penyimpanan, pengumpulan, pengangkutan, pemamfaatan, pengolahan
dan/atau penimbunan.
“Penyimpanan Limbah B3" adalah kegiatan menyimpan Limbah B3 yang
dilakukan oleh Penghasil Limbah B3 dengan maksud menyimpan sementara
Limbah B3 yang dihasilkannya.
"Pengumpulan Limbah B3” adalah kegiatan mengumpulkan Limbah B3
dari Penghasil Limbah B3 sebelum diserahkan kepada Pemanfaat Limbah
83 Pengoiah Limbah B3, dan/atau Penimbun Limbah B3.

n Limbah B3" adalah kegiatan untuk memindahkan
Limbah B3 dari tempat penghasil limbah B3 ke tempat pengolah limbah B3.
“Pengolahan Limbah B3" adalah proses untuk mengurangl dan/atau
menghilangkan sifat bahaya dan/atau sifat racun.
"Penghasil Limbah B3” adalah setiap orang yang karena usaha
dan/atau kegiatannya menghasilkan Limbah B3.
"Pengumpul Limbah B3" adalah badan usaha yang melakukan kegiatan
Pengumpulan Limbah 83 sebelum dikirim ke tempat Pengolahan Limbah B3,
Pemanfaatan Limbah B3, dan/atau Penimbunan Limbah B3.
“Pengangkut Limbah B3" adalah badan usaha yang melakukan kegiatan
pengangkutan Limbah B3.
"Pengolah Limbah B3" adalah badan usaha yang mengoperasikan
fasilitas pengolahan / pengumpulan (pemusnahan dan/atau pemanfaatan)
Limbah B3 yang telah mendapat izin dari Kementerian Lingkungan Hidup.
"Dokumen Limbah B3" adalah bukti tertulis mengenai pengangkutan
Limbah B3 baik dalam bentuk Nota Pengangkutan dan/atau Manifest,
ditandatangani Para Pihak.
"Festronik”™ adalah sistem elektronik milik Kementerian Lingkungan Hidup
dan Kehutanan Republik Indonesia berupa aplikasi yang memuat dokumen
elektronik pernyataan serah terima dan informasi mengenai Limbah B3.
"Tempat Penyimpan Limbah B3" adalah tempat penyimpanan Limbah
B3 yang terletak di lokasi Pihak Pertama dan menjadi tempat serah
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terima Limbah B3 dari Pihak Pertama kepada Pihak Kedua.

p. “Jasa” adalah semua pelayanan yang meliputi Pengangkutan,
Penimbangan, Pencatatan, dan Administrasi Dokumen Limbah B3 hingga
Pengolahan / pengumpulan / pengumpulan Limbah B3, yang diberikan oleh
Pihak Kedua kepada Pihak Pertama selama masa berlaku Perjanjian.

q. "Biaya Jasa” adalah biaya-biaya yang ditetapkan oleh Pihak Kedua untuk
penyediaan Jasa yang akan ditagih kepada Pihak Pertama sebagaimana
tersebut pada jasa dalam Perjanjian ini.

r. "Dokumen Tagihan"” adalah asli tagihan jasa yang dibubuhi cap/stempel
perusahaan Pihak Kedua yang meliput : (a) Invoice; (b) Kwitansi
bermaterai cukup; (¢) fotokopi Manifest Pengangkutan; (d) Faktur Pajak

PASAL 2
MAKSUD DAN TUJUAN

Pihak Pertama menunjuk Pihak Kedua untuk mengangkut dan mengolah
Limbah B3 yang dihasikan Pihak Pertama, dan Pihak Kedua telah setuju
untuk memberkan jasanya dalam jasa pengangkutan dan pengolahan /
pengumpulan Limbah B3 tersebut;

Selama jangka waktu pelaksanaan Perjanjian ini Pihak Pertama menjamin
tidak akan menyerahkan limbah yang dihasilkan ke pihak pengelola lain selain
Pihak Kedua.

PASAL 3

RUANG LINGKUP DAN LOKASI PEKERJAAN
. Pihak Kedua menerima tugas dari Pihak Pertama untuk pelayanan dan/atau
pekerjaan yang meliputi :
- Pengangkutan Limbah B3,

Penimbangan Limbah B3,
- Pencatatan dan Pengadministrasian Dokumen Limbah B3, serta
- Pengolahan / pengumpulan Limbah B3.
selanjutnya disebut "Jasa”
. Lokasi Pekerjaan terletak di Laboratorium Terpadu Universitas Tanjungpura
Kelurahan Bansir Laut, Kecamatan Pontianak Tenggara, Kota Pontianak, Provinsi
Kalimantan Barat.
. Kegiatan jasa dapat mulal dilaksanakan setelah perjanjian Ini ditandatangani
oleh Para Pihak

PASAL 4
PERMINTAAN PENGANGKUTAN, SERAH TERIMA
DAN PENCATATAN DOKUMEN LIMBAH B3

Pihak Pertama wajib menyediakan satu tempat penyimpanan limbah B3
(selanjutnya disebut "TP Limbah B3") yang sesuai untuk Limbah B3 dan dapat
diakses oleh Pihak Kedua.
Selama perjanjian ini berjalan dan masih berlaku, Pihak Pertama dilarang
mengalihkan limbah ke pengelola lain selain Pihak Kedua.
Pihak Kedua akan mengambil dan mengangkut Limbah B3 darl TP Limbah B3
dimaksud.
. Sebelum melakukan pekerjaan pengangkutan, Para Pihak telah menyepakati

jadwal pengangkutan rutin.
Apabila Para Pihak tidak menyepakati jadwal pengangkutan rutin, Pihak
Pertama wajib mengajukan permintaan pengangkutan limbah secara tertulis
pada setiap pengangkutan dan dikirimkan via surat elektronik (email) milik
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Pihak Kedua yang tercantum dalam perjanjian ini paiing lambat 1 hari sebelum
hari dari rencana permintaan pengangkutan.

6. Pihak Kedua berhak menentukan waktu pelaksanaan jasa dengan
mempertimbangkan efesiensi dan efektifitas pekerjaan pengangkutan.

7. Pihak Pertama akan melakukan semua tindakan pencegahan dan keamanan
berkaitan dengan penanganan, pemilahan, dan penyimpanan/pengumpulan
Limbah B3 sebelum dan hingga waktu pengangkutan oleh Pihak Kedua.

8. Pihak Pertama harus menjamin bahwa Limbah B3 harus terpllah dengan baik
dan tersimpan dalam kemasan atau wadah/kantong berkode wama dan berlabel
identitas limbah B3 sesuai dengan ketentuan tata cara dan persyaratan
pengelolaan limbah B3 yang telah ditetapkan oleh pemerintah Republik
Indonesia.

9, Pihak Pertama akan menunjuk wakiinya yang akan mendampingi Pihak
Kedua pada saat pengangkutan berlangsung sesuai jadwal yang telah
ditentukan,

10. Sebelum diangkut, limbah B3 akan ditimbang menggunakan timbangan Pihak
Kedua dan Dokumen Limbah B3 harus disetujui dan dibuktikan dengan
ditandatanganinya dokumen tersebut oleh wakil-wakil dari Para Pihak.

11. Sesual dengan prosedur keselamatan dan kesehatan kerja maka Pihak Kedua
tidak akan pernah membuka kemasan Limbah B3 yang diserahterimakan oleh
Pihak Pertama,

PASAL S
PENGANGKUTAN DAN PENGOLAHAN / PENGUMPULAN LIMBAH B3
1. Pihak Kedua adalah Perusahan yang telah memiliki izin dan rekomendasi dari
instansi terkait, antara lain :
1. Surat Kelayakan Operasional Kegiatan Pengolahan Limbah B3 dari
Kementerian Lingkungan Hidup dan Kehutanan Republik Indonesia Nomor
S.376/PLB3/PLB3/PLB.3/6/2022 tanggal 10 Juni 2022.
2. Surat Kelayakan Operasional Kegiatan Pengumpulan Limbah B3 dan
Kementerian Lingkungan Hidup dan Kehutanan Republik Indonesia Nomor
S.214/PLB3/PLB3/PLB.3/3/2022 tanggal 31 Maret 2022.
3. Persetujuan Teknis Kegiatan Pengolahan dan Pengumpulan Limbah B3 dari
Kementerian Lingkungan Hidup dan Kehutanan Republik Indonesia Nomor
S.30/PLB3/PLB3/PLB.3/1/2022 tanggal 21 Januari 2022,
4. Rekomendasi Pengangkutan Limbah Bahan Berbahaya dan Beracun dani
Kementarian Lingkungan Hidup dan Kehutanan Republik Indonesia Nomor :
S.241/VPLB3/PPLB3/PLB.3/3/2018 Tanggal 08 Maret 2018 dan berakhir
pada Tanggal 08 Maret 2023.

- S.777/VPLB3/PPLB3/PLB.3/7/2018 Tanggal 26 Juli 2018 dan berakhir
pada Tangagal 26 Jull 2023.

- S.37/VPLB3/PPLB3/PLB.3./1/2019 Tanggal 23 Januari 2019 dan berakhir
pada Tanggal 23 Januari 2024.

. S.328/VPLB3/PPLB3/PLB.3./4/2019 Tanggal 15 April 2019 dan berakhir
pada Tanggal 15 April 2024.

- S.112/PSLB3-VPLB3/PPLB3/PLB.3/5/2020 Tanggal 13 Mei 2020 dan
berakhir pada Tanggal 13 Mei 2025.

- S.12/PSLB3-VPLB3/PPLB3/PLB.3/1/2021 Tanggal 19 Januari 2021 dan
berakhir pada Tanggal 19 Januari 2026.

- S.412/PSLB3-VPLB3/PPLB3/PLB.3/11/2021 Tanggal 08 November 2021
dan berakhir pada Tanggal 01 Oktober 2024.
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- S.441/PSLB3-VPLB3/PPLB3/PLB.3/11/2021 Tanggal 22 November 2021
dan berakhir pada Tanggal 22 November 2026.

- S.514/PSLB3-VPLB3/PPLB3/PLB.3/12/2021 Tanggal 28 Desember 2021
dan berakhir pada Tanggal 28 Desember 2026.

- S.651/PPLB3-PK/PLB.3/6/2022 Tanggal 02 Juni 2022 dan berakhir pada
Tanggal 22 Juni 2027.

- S.739/PSLB3-PLB3/PK/PLB.3/7/2022 Tanggal 26 Juli 2022 dan berakhir
pada Tanggal 26 Jull 2027,

2. lzin Penyelenggaraan Angkutan Barang Khusus Untuk Mengangkut Barang
Berbahaya dari Kementerian Perhubungan Republik Indonesia.

- SK.00040/A1.309/1/DIPD/2018 tanggal 22 Oktober 2018 sampai dengan
tanggal 10 Januari 2023,

3. Keputusan Menteri Lingkungan Hidup dan Kehutanan  Nomor
SK.36/Menlhk/Setjen/PLA.4/2/2021 tanggal 05 Februari 2021 tentang Kelayakan
Lingkungan Hidup Rencana Pembangunan Pengelolaan Limbah Bahan
Berbahaya dan Beracun.

4. Pihak Kedua menyediakan armada pengangkutan dan hanya akan
mengangkut Limbah B3 yang sesual dengan rekomendasi yang dimiliki.

5. Pihak Kedua menyediakan fasilitas pengolahan / pengumpulan Limbah B3.

6. Pihak Kedua menentukan dan menyetujul jadwal dan frekuensi pengangkutan
Limbah B3 dengan mempertimbangkan permintaan dari Pihak Pertama.

PASAL 6
DOKUMEN LIMBAH B3 (MANIFEST)

1. Para Pihak wajib memiliki akun SIMPEL (Siraja dan/atau Festronik) di
sistem elektronik millk Kementerian Lingkungan Hidup dan Kehutanan Republik
Indonesia untuk melakukan kegiatan pengelolaan limbah B3 atau sekarang
dikenal dengan nama Sistem Elektronik Festronik.

2. Pihak Pertama dapat melakukan pemantaun penyelesaian pekerjaan Pihak
Kedua dengan menggunakan Sistem Elektronik Festronik.

3. Dokumen limbah B3 Para Pihak dalam bentuk manifest elektronik dapat
diakses oleh Para Pihak melalui Sistem Elektronk Festronik.

4, Apabila Pihak Pertama belum memiliki akun Siraja / Festronik, maka
dokumen Limbah B3 menggunakan manifest manual.

PASAL 7
PROSEDUR TANGGAP DARURAT

Apabila terjadi sesuatu di fasilitas Pengolah Limbah B3 berupa maifungsi, kerusakan,
perbaikan alat, dan segala hal yang menyebabkan terhentinya proses Pengolahan /
pengumpulan Limbah B3, maka Para Pihak setuju dan sepakat untuk dilakukannya
prosedur penanganan tanggap darurat yaitu melakukan penjadwalan ulang
pengangkutan dan pengolahan Limbah B3 tersebut untuk jangka waktu tertentu di
fasilitas Pengolahan Limbah B3,

PASAL 8
JANGKA WAKTU
1. Jangka Waktu Perjanjian ini untuk jangka waktu satu (1) tahun berlaku efektif
terhitung sejak tanggal 01 Maret 2023 sampai dengan tanggal 01 Maret
2024.
2. Perpanjangan Jangka Waktu Perjanjian dapat dilakukan berdasarkan
kesepakatan Para Pihak dan akan dituangkan secara tertulis dalam
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Amandemen dan/atau Addendum Perjanjian yang ditandatangani oleh Para
Pihak.

Apabila pada saat Perjanfian ini berakhir masih terdapat kewajiban-kewajiban
yang belum diselesaikan oleh masing-masing Pihak, maka ketentuan-ketentuan
dalam Perjanjian inl akan tetap berlaku dan mengikat Para Pihak sampai
diselesaikannya kewajiban tersebut oleh masing-masing Pihak.

PASAL 9

BIAYA JASA DAN TATA CARA PEMBAYARAN
Untuk pelaksanaan pekerjaan dikenakan biaya jasa sesuai dengan kesepakatan
Para Pihak, yaitu harga jasa yang disepakati sebagaimana yang tertuang dalam
Surat Penawaran Harga Nomor : 340/SPH/MHA-SMD/XII/2022 tanggal 09
Desember 2022, yang merupakan satu kesatuan yang tidak terpisahkan dengan
perjanfian ini.
Biaya Jasa sebagaimana dimaksud ayat (1) di atas belum termasuk Pajak
Pertambahan Nilai (PPN) sebesar 11% (sebelas persen) dan terhitung pada
tanggal 01 Januari 2025, Pajak Pertambahan Nilal (PPN) menjadi sebesar 12 %
(dua belas persen) atau sesuai amanat peraturan perpajakan yang berlaku.
Pembayaran Biaya Jasa akan dilakukan oleh Pihak Pertama kepada Pihak
Kedua sesuai dengan ketentuan ayat (1) Pasal ini melaiui Bank Mandiri
dengan rekening Nomor: 148.00.1455146.2, atas nama Mitra Hijau Asia
termasuk biaya transfer yang akan dipotong langsung dari jumiah pembayaran
tersebut.
Cara pembayaran yang diakui sah adalah pembayaran yang dilakukan
sebagaimana yang diatur pada ayat (3) pasal ini,
Pihak Pertama akan membayar biaya jasa kepada Pihak Kedua selambat-
lambatnya 30 (tigapuluh) hari kalender setelah Dokumen Tagihan diterima oleh
Pihak Pertama.
Dokumen Tagihan sudah dianggap cukup oleh Para Pihak sebagal syarat
pembayaran, kecuall ditentukan lain sebelum perjanjian dan dituangkan secara
tertulis.
Untuk terlaksananya penagihan pada ayat (5) maka Pihak Kedua dan/atau
melalui waklinya akan menyampaikan hal-hal yang bersifat pemberitahuan
dan/atau teguran apabila dianggap perlu, baik secara tertulis maupun tidak
tertulis,
Apabila Pihak Pertama belum/tidak melaksanakan pembayaran biaya jasa
dalam pada ayat (5) Pasal ini, maka Pihak Kedua akan melakukan
penundaan/penghentian pelaksanaan Jasa pada Pihak Pertama.
Segala bentuk korespendensi darl Para Pihak diakui sebagal upaya
musyawarah penyelesaian pembayaran biaya jasa.

PASAL 10
PAJAK-PAJAK

Semua pajak-pajak yang berhubungan dengan Perjanjian ini, selain yang
disepakati secara khusus dalam Pasal-pasal Perjanjian ini, akan ditanggung dan
atau dibayar oleh masing-masing Pihak sesuai dengan ketentuan perpajakan
yang beriaku.

Pihak Kedua dengan ini setuju dan mengikatkan diri untuk membebaskan dan
memberikan ganti kerugian kepada Pihak Pertama sebagal akibat kelalaian
Pihak Kedua untuk melaksanakan kewajibannya membayar pajak-pajak yang
terhutang.
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3. Pihak Pertama memotong PPH 23 sebesar 2% dari jumlah tagihan sebelum
PPN dan wajib memberikan/mengirimkan bukti potong PPH 23 kepada Pihak
Kedua.

PASAL 11
HAK DAN KEWAJIBAN PIHAK PERTAMA

1. Pihak Pertama berhak mendapatkan pelayanan Jasa dari Pihak Kedua;
2. Pihak Pertama memiliki kewajiban-kewajiban sebagai berikut:

a.

b.

Melakukan pembayaran Biaya Jasa kepada Pihak Kedua sesual dengan
ketentuan yang disepakati dalam Perjanjian ini.

Menjamin bahwa Limbah B3 harus dipilah dengan baik dan tersimpan dalam
wadah/kantong berkode warma dan label identitas limbah serta semua
benda tajam tersimpan terpisah dan dimasukkan dalam tempat untuk benda
tajam,

Menyediakan satu TP Limbah B3 yang akan dipergunakan sebagai tempat
pengumpulan Limbah B3, dan menjamin bahwa TP yang ditunjuk tersebut
berizin dan layak untuk pengumpulan Limbah B3. Tempat Pengumpulan
tersebut akan diberitahukan oleh Pihak Pertama kepada Pihak Kedua
sebelum dimulainya pemberian Jasa oleh Pihak Kedua.

Menjamin semua Limbah B3 dikumpulkan pada waktu yang ditetapkan
sesual kesepakatan Para Pihak.

Bertanggung jawab atas kerugian yang diakibatkan dari kelalalannya dalam
melakukan kegiatan Penyimpanan dan Pengumpulan Limbah B3 yang
berdampak pada terganggu/terhalang/terhentinya kegiatan Pengangkutan
Limbah B3 oleh Pihak Kedua.

Menunjuk seorang wakil atau wakil-wakilnya untuk menandatangani setiap
Nota Pengiriman atau mengkonfirmasikan setiap pemeriksaan Limbah B3
dan menyetujui setiap hal yang berkaitan dengan Limbah B3 dengan Pihak
Kedua atau agennya.

PASAL 12
HAK DAN KEWAJIBAN PIHAK KEDUA

1. Pihak Kedua berhak memperoleh pembayaran Biaya Jasa dari Pihak Pertama
sesuai dengan ketentuan yang disepakati dalam Perjanjian ini,
2. Pihak Kedua memiliki kewajiban-kewajiban sebagai berikut:

b.

d.

Menyediakan tenaga-tenaga terlatih untuk Jasa yang akan dilakukan
berdasarkan Perjanjian ini.

Bertanggung jawab atas keamanan dan keselamatan para pegawal dan
karyawannya. Pihak Kedua menjamin bahwa Pihak Kedua akan
melakukan tindakan-tindakan dan memberikan peralatan-peralatan yang
cukup dan layak bagl pegawal dan karyawannya yang terlibat dalam
penanganan, pemilahan, pengumpulan Limbah B3.

Semua Limbah B3 diambil, diangkut dan diolah oleh Pihak Kedua ke
tempat pengolahan / pengumpulan yang sesuai dengan standar dan
peraturan yang berlaku. Sebelum diangkut ke tempat pengolahan /
pengumpulan, suatu Dokumen Limbah berupa Manifest Limbah harus
ditandatangani oleh wakil-wakil yang sah dari Para Pihak dan setelah
Dokumen Limbah berupa Manifest Limbah ditandatangani, maka Limbah B3
yang diangkut menjadi tanggung jawab Pihak Kedua. Nota Pengiriman
dan formulir-formulir terkait lainnya disiapkan dan disediakan oleh Pihak
Kedua.

Pihak Kedua selama Jangka Waktu Perjanjian ini:
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d.1 Bersungguh-sungguh dan berusaha melaksanakan Jasa secara konsisten
dan waktu ke waktu dan berdasarkan ketentuan dalam Perjanjian ini;

d.2 Mematuhi semua ketentuan-ketentuan hukum yang berlaku dan
instruksi dari pihak yang berwenang;

d.3 Memberitahu Pihak Pertama apabila terdapat perubahan jadwal
pengambilan atau hal lainnya yang berhubungan dengan Jasa,
termasuk  menylapkan suatu rencana darurat apabila terjadi
penumpukan Limbah B3 di Tempat Pengumpulan;

d.4 Menyediakan layanan pengaduan (hotline service) sehubungan
dengan penyediaan Jasa di nomor telepon 082250092262 atau nomor
telepon lainnya yang diberitahukan oleh Pihak Kedua kepada Pihak
Pertama dari waktu ke waktu.

d.5 Selama melakukan pekerjaan di lingkungan kerja Pihak Pertama,
Pihak Kedua wajib menggunakan peralatan dan sarana perfindungan
diri sesuai potensi bahaya yang ada.

. Pihak Kedua dianggap telah mengetahul dan akan mematuhi seluruh peraturan
dan Perundang-undangan yang berlaku, yang berkaitan dengan pengambilan,

pengangkutan dan pengolahan / pengumpulan Limbah B3 dan dengan ini
mengakul peraturan dan Perundang-undangan yang berlaku yang sekiranya dapat

diaplikaskan pada Jasa dan akan selalu mentaati peraturan dan Perundang

undangan pada masa yang akan datang yang berhubungan dengan Jasa.

. Pihak Kedua bertanggung jawab bilamana terjadi kecelakaan kerja pada petugas

Pihak Kedua selama menjalankan tugas di lingkungan kerja Pihak Pertama.

PASAL 13
PERNYATAAN DAN JAMINAN

Pihak Pertama dan Pihak Kedua dengan ini menjamin dan menyatakan bahwa
keduanya :

a.
b.

C.

Perusahaan yang didirikkan sah menurut hukum yang berlaku dan perjanjian ini
ditandatangani oleh pejabat yang berwenang;

Cakap secara hukum untuk mengikat diri dalam dan melaksanakan perjanjian
inl;

Memiliki kualifikasi, izin-izin dan memenuhi seluruh persyaratan dan perijinan
yang diperiukan untuk melaksanakan pekerjaan selama jangka waktu pekerjaan
sesuai ketentuan dan standar yang berlaku; dan

Telah mengetahui dan memahami ruang lingkup pekerjaan serta keadaan dan
informasi yang akan mempengaruhi pelaksanaan perjanjian.

PASAL 14

PEMUTUSAN PERJANJIAN DAN DENDA
Pihak Kedua berhak sewaktu-waktu membatalkan atau mengakhiri Perjanjian
ini secara sepihak apabila Pihak Pertama melanggar atau tidak melaksanakan
salah satu atau lebih dari ketentuan dalam perjanjian Ini.
Apabila selama jangka waktu perjanjian ini masih berdaku Pihak Pertama
terbukti menyerahkan limbah yang dihasilkan ke pihak lain selain Pihak Kedua,
tanpa adanya persetujuan tertulis dari Pihak Kedua, maka Pihak Pertama
akan dikenakan denda sebesar Rp. 10.000.000,- (sepulsh juta rupiafh) dan
Pihak Kedua berhak untuk membatalkan atau mengakhiri perjanjian ini secara
sepihak.
Dalam hal terjadinya pemutusan Perjanjian ini, dengan ini Para Pihak akan
memenuhi kewajiban-kewajibannya yang belum terpenuhi.
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4. Para Pihak sepakat untuk mengesampingkan berlakunya ketentuan Pasal 1266
dan 1267 Kitab Undang-Undang Hukum Perdata terhadap Perjanjian ini.

PASAL 15
KEADAAN MEMAKSA

1. Yang dimaksud dengan keadaan memaksa adalah suatu keadaan yang terjadi
diluar kemampuan Para Pihak untuk mengatasinya mencakup didalamnya
namun tidak terbatas pada : bencana alam (banjir, gempa bumi, angin taufan),
pandemi, kebakaran, perang, huru-hara, pemogokan, peraturan-peraturan yang
dikeluarkan oleh Pemerintah Pusat maupun Daerah.

2. Pihak yang mendalilkan keadaan memaksa wajib memberitahukan secara
tertulis kepada Pihak kainnya, dalam tenggang waktu paling lambat 2 (dua) hari
kerja setelah terjadinya peristiwa tersebut.

3. Dalam tenggang waktu 7 (tujuh) hari Pihak yang menerima pemberitahuan
keadaan memaksa wajib menanggapinya secara tertulis, apabila waktu 7
(tujuh) hari kerja telah lewat dan tidak ada tanggapan secara tertulis,
maka dianggap keadaan memaksa telah disetujui.

PASAL 16
PEMBERITAHUAN DAN PENANGGUNG JAWAB PELAKSANAAN

1. Dalam pelaksanaan Perjanjian ini, Para Pihak menunjuk perwakilannya untuk
menjadi Penanggung jawab Pelaksanaan (selanjutnya disebut “Pelaksana”)
untuk kelancaran Pengelolaan Limbah B3.

2, Setiap pemberitahuan atau komunikasi lainnya yang akan dibuat atau
disampaikan menurut Perjanfian inl wafib dilakukan secara tertulis dan
diserahkan langsung ke alamat masing-masing Pihak di bawah ini:

Pihak Pertama
Nama Pelaksana : Muhammad Ali
Posisi : Staf Administrasi UPT Laboratorium Terpadu
Alamat ). Flora, gang Flora Mawar, RT 02/RW 18, Kelurahan
Batulayang, Kecamatan Pontianak Utara, Kalimantan Barat
Telepon 3w
Handphone : 089506432800
Email : upt.labterpadu@untan.ac.id
Pihak Kedua
Namaz Pelaksana : Septya Arsita
Posisi : Administrasi
Alamat : Jalan Abdul Moies Hasan, Simpang Tiga, Ruko Citra Grand
Senyiur City No.AA/02, Kec.Loajanan Ilir, Kalimantan Timur
Telepon : 0541 - 4114027
Handphone : 082250092262
Email . septya.arsita@gmail.com
3. Pemberitahuan sebagaimana disebut dalam ayat (2) Pasal ini dianggap diterima
Pihak lainnya apabila dikirimkan dengan:
a. secara langsung kepada Pihak yang dikiimkan pemberitahuan atau
dokumen Iain tersebut;
b. surat kilat khusus atau dengan jasa pelayanan surat kilat lainnya;
C. surat tercatat;
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faksimill atau media elektronik lainnya; atau

pemberitahuan kepada alamat terakhir atau nomor komunikasi terakhir dari
Pihak lain yang diketahul oleh Pihak yang mengirimkan pemberitahuan
tersebut.

oo

PASAL 17
PENYELESAIAN PERSELISIHAN

1. Apabila timbul perselisihan antara Pihak Pertama dan Pihak Kedua
seshubungan dengan pelaksanaan perjanjian, maka Para Pihak akan
menyelesaikannya secara musyawarah untuk mufakat.

2. Apabila setelah dilaksanakan musyawarah Para Pihak tidak mencapal mufakat,
maka Para Pihak sepakat untuk menyelesaikan perselisihan tersebut dengan
memilih domisili hukum yang tidak berubah di Pengadilan Negeri Barru.

PASAL 18
PERUBAHAN DALAM PERATURAN PERUNDANG-UNDANGAN
Dalam hal telah ditandatanganinya Perjanjian ini terjadi suatu perubahan Peraturan
Perundang-undangan yang secara material yang dapat mendatangkan keruglan
kepada salah satu pihak, maka Para Pihak sepakat untuk mengadakan perundingan
kembali sehigga dapat menghilangkan atau memperkecil kerugian yang diderita oleh
salah satu Pihak.

PASAL 19

LAMPIRAN
Lampiran danr Perjanjian inl merupakan kesatuan yang tidak dapat dipisahkan dan
mempunyal kekuatan hukum yang sama serta mengikat seperti hainya Pasal-Pasal
dalam Perjanjlan inl, Dalam hal adanya perbedaan atau pertentangan antara
ketentuan dalam Perjanjian ini dengan ketentuan dalam Lampiran, maka yang
berlaku dan mengikat Para Pihak adalah ketentuan dalam Perjanjian ini.

PASAL 20
PERUBAHAN
1. Segala sesuatu yang perfu tetapi belum diatur dalam Perjanjian ini atau
perubahan-perubahan yang dipandang perlu oleh Para Pihak, akan diatur lebih
lanjut dalam baglan yang tidak terpisahkan dari Perjanjian inl.
2, Sepanjang belum/tidak ada kesepakan yang baru/lain dari yang telah ditentukan
dalam Perjanjian ini, maka yang berlaku adalah tetap perjanjian ini.

Demikian Perjanjian ini dibuat pada tanggal sebagaimana tersebut di atas dalam
rangkap 2 (dua) bermateral cukup dan mempunyal kekuatan hukum yang sama,

Pihak Pertama Pihak Kedua
UPT Laboratorium Terpadu

Page 10 of 10
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NASHAH PERJANJIAN KERJASARMA
ANTARA
PT BANK PEMBANGUNAN DAERAH HALIMANTAN BARAT
UNIT USAHA SYARIAH CABANG SYARIAH PONTIANAK

DENGAN

FAEULTAS TEENIK UNIVERSITAS TANJUNGPFURA PONTIANAK
TENTANG

PENYALURAN PEMBIAYAAN SERBAGUNA SYARIAH KEPADA MANAJEMEN DAN/ATAD PEGAWAL
FAETLTAS TEENTE UNIVERSITAS TANJUNGPURA PONTIANAK

Nomor + B035/UN22.4 /HE.07.00/ 2023

Pada hari ini Jumat tanggal Dua Puluh Satu bulan Juli tahun Dua Ribu Dua Puluh Tiga
[21-07-2023) bertempat di Pontianak, kami vang bertandatangan dibewalh i :

1, Edy Hermawan Permimpin Cabang PT Bank Pembangunan Deerah Kalimanian
Harat Unit Usiaha Svanah ) Pontianak 'I'.rrr:mp.‘:.r Ilnm.'d cla
Jalan Upung Pandang Komplek Janur Asn Noo Ald Koma
Pontianak, berdasarkan Surat Keputusan Doeks) Nomor |
DR /SK-587 183 /2023 tanggal 03 April 2023 dan Surat Kuass
Akta: Nomor 32 tanggal 20 November 2021 selaku demnkan
tnewakil Direlisd dian dian oleh karena it untuk dan atas nama
sertin sah mewakilr PT Bank 'F‘l-l_'n'l'mnm:m.'l.n arrah Kalimantan
Barat Uit Usaha Syarab vang berkantor pusat di Pantianak
Kalimantan Barat, dalam hal mi untuk selanjutoya cisebut

II. Dr. Ing. Ir. Slamet Widodo, M.T,, [FM Delkan Fakultas Teknik (FT] i Universizas Tanjungpuara,
beriempat tinggal di Joalan Wonovoso 4 Mo, 2 Kota Pontanak i
dalam hal int berppdak dalam jabatanya tersebit unfuk dan
Atas nama seria sah mevwakih Badan Hulum Teknik Universitas
Tanjungplirs, yang berkantor di Pontianak Provinsi Kalimanian
Barat berdasarkan  Surat Keputusan  Hekmoor  Universitas
Tanjungpuais Nomer | 2855/UNZ2TPOD.04 72022 tangmal 23
September 2022 dan yntuk selanjutnya disebur

PIHAK PERTAMA dsn PIHAK HEDUA sclanjutnyva secam bersama-sama disebnr PARA PTHAK

PARA PIHAK sepalial untuk mengadakan perjanjian kerfpsama dalam hal pembenan Pembiayean Serba Guna
Syarmbidenpan keteniuan- ketennuan yang disfur sehagai bemkut:

Pasal 1
DEFINIST

{, Bank Kalbar Byariah adalah Perservan Terbatas (PT) Bank Pembangunan Daersh Kalimantan Baral Unit
Usaha Svariah Cabang Pontianek berbedudukan dean berkantor di Pontiamak

2. Fakultss Teknlk Unlversites Tanjungpura adalah bagion den peegurung tinggl Universitas Tanjungplra
Pontianak berkedudukan dan beckanior di Pontianak.

3. Mansjemen acdaloh opran peagurus Fakulias Teknik Universitas Tamjungpurn

4.  Karyawan/Pegawai adalah karvawan dan karyawati dengan status pegawai tetap vang dibulktikan obeh sureat ;’:
keputusan Kementenon Pendidikon doan Kebudayaan Bepublik Indonezia, i

1
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Femblayaan Serba Guna [PSG) Syariah adialah (asbhias pombuyean yang dibenkan kepada. perorangan
untuk membiayai suatu kebutuhan yang bersifat konsumtif yang terdiri dan PSG: Pegawar Neger: Sipil (PNS),
P3G Pegawal Bank Kalbar dan PG Pegaaral Swasia.

Pembinyaan Serba Guna [FSG) Pegawni Neger Bipil adalal fauiltas pembiavien vang diboriban kepaida
perarangan uniok membiayvai suatu kebutuhan vanpg bersifat konsumtf Sumber pembayaren untak
angsuran pehinasan pembiayaan Konsumer berasal dan penghasilan retap) gaji, baik sehagai pegawai negen
PHNS)  aiwu 'Imr_rﬂwnn p::ri.n sebuah h1d.1n,n'r|.im'|5.l’ins!‘jtusi. pr'rnrnnl.'lh, lan HL’-MH,I'HUM]] werla
PeRsUNAnTVE, peOsivnan pegawind Bank Kalbar, apggots TR Poln, Kepala Daerah dan Anggoeta DERD.
Pembiayaan Serba Guna (PSG|Pegawai Swasta adalah fasiliies pembiayasn yvang diberlan kepada
perorangan uniuk membiayal suatu kebutuhan yang bersifat konsumtil Sumber pembavarsn untuk
angsuran pelunasan pembiayaan Konsumer berasal dan penghasilan tetapfgajl sebagn karyawan pada
setbuah perusakiaesn sweste.

Profesional sdalah Perorangan vang mempunyvel usaha berdassackan profesi aies keahlion khosus dan
memiliki standar dperasonal kerga wang tebab diterima secars umum diantaranya sepertd Dokler, Notans,
Akuntan, Pengacara, Konsultan Tekms dan lan-lun.

Pembiayann Serba Gune [F3G) Profesional sdalsh fasiloas pembnayaan yang diberikan kepada perorangan
uniuk membsayal suatu kebumban yvang bersifeit Konsumbl, Sumber pembayaran untuk  angsuran
pelunasan  pembitayRan Konsumer  berasal darl penghaesilan profes;  dan kesmhban Khusos
pErorangan fnasabab

Pasal 2
TUJUAN DAN RUANG LINGKUF HER.JASAMA

Tujuan kerjazama ini adalah untuk menpamur Hak dan Kewajiban PARA PIHAKdalam pem bersan Pem biavasn

Herha Guna Syanah

Buang linglup kerjasama ini meliputi pemberian Pembiayaan Serba Guna Syarnah yang dilakukan oleh
PIHAK PERTAMA Lkepada manajemen don) ataukaryasanyeng bekersa poda PIHAK KEDUA vang berada d
wilavah ko FT Bank Pembangumen Daerab kalimantan Harat Uil Usaho Svarialh Cabang Pontianal.

Pasal 3
WILAYAH KERJASAMA

Wilayeh Kerjasame antara PT Bank Pembangunen Daereh Ralimanian Barat Unit Usaha Svariah Cabang
Pomgianak dengan Fakultas Teknik Universitas Tanjungpura meliputl seluruh wilayah kega Bank Kalbar Svariah
Cubang Poptanak termasck Cebsng Pembania Syariah dibawah keordinasinve.

Pasal 4
BATAS MAKSIMUM PEMBIATAAN

Hesarnva maksimum pembiayaan vang dapat thberikan oleh PTHAK PERTAMA kepada manmjemen dan fatau
lcarviraan PIHAK KEDUA adalal sesual dengan keteniaan pembdavaan Serba Guna Svariah yang berlaku pada
PIHAK FERTAMA,

Pasal 5
HAEK DAN KEWAJJIBAN PIHAK PERTAMA

Yang menjadi hak PIHAK PERTAMA meliput

i, Meovetupul dan fatae menclak permohenan vang disjukan oleh manaemen danfatankarvawanPIHAK
EEDUA seiclah dinnabisa kelavalannyva.

b Mepentulan syaral-syarm adminstras: pembiayaan,
¢ Menentukan maksimum pembiayann, jangka wakm dan besarnya margn yang dibenikan,

d.  Meminta kembali pembuvaan vang telah diberikan kepada manajemen dan/atau karvawan PIHAK
EKEDUA apabila PIHAK PERTAMA menilal tegacd: penvimpangan didalian penggunaan pemblayvasn atan
karvawan dan PIHAK KEDUA pindah / bechenti/ diberhentdoan

. Memima informasl menpenai keuangsn atay penghesilan mansjemen dangatay karawan PIHAR
KEDUA. herikur data serta dokumen-dokumen yang diperlukan uniok memproses pembsaia@an viong
dinjukan,

[, PIHAK PERTAMA berholk menobik permolonan pembiayaen yvang diajukan oleh PIHAK KEDUA jika
dalam pelaksansaniya banveak nasabahdar manajemen dan/atan karvawan PIHAK HEDOA vang
bermaszalah atau menungeak pembavaran PEMBIAYAANDve ek pokok pimjaman maupun bungs
pinjaman PIHAK PERTAMA.

. ?
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g Hal-hal lain ¥ang destur dalam Pegangjian Pembiayvaan Serba Guna Syariah,

Sedangkan yang menpadi kewaiiban den PIHAK PERTAMA melipui |

a  Menganaliza/menilal kelayakan terhadap permohonan pembsavaan vang masok

b,  Memberikan/menyalurkan pembiayaan kepads manajemen dan/ataularvavwanPTHAK HEDUA yang
diangegap layak untuk dibiayai oleh PIHAK PERTAMA

¢, Mengasuransikan pembiayaan yang diberikan ke Lembaga Penjaminan Pembiayvasn vang teiah
bekerjeeama dengan PIHAK FERTAMA yvang mencakup resibo kerugian yang dizebabkan karena
meninggal dunia dan terkena PHE.

il. Membuar dan menyampaikan egihan setap buban.

e Mengadministrasikon secars badk kelengkapan administrasi manajemen danfatan kanvawsnPTHAR
KEDUAyvang relah diberikan fasihtas Pembiavasn.

f. Hal-hal ksin yang dianer dalam Perjanjpan Pembayvasn Serba CGuna

Pasal 6
HAK DAN HKEWAJIBAN PIHAK KEDUA

Yang menadl hak PFIHAK EEDUA meliput ;

a,  Menyvetupn dan/stag menslk permohonsn rekomendas manapmen dan/ atay karyawan PIHAK KEDUA
unfuls peogajuan Pembiayaan

b, Meogetahui sisa saldo pinjaman mengjemen dany ateu karvawan PIHAK EEDUA

¢.  Halhal luin yang dintur dalam Pegangien Pembinvaan Serba Guna

Sedanglan vang menjadi kevapiban dan PIHAK KEDUA melipun

& Mendahulukan pembsyaran angsuran pembiayaan dan manapemen danfatau karyawan PIHAK EEDUA
keparda PIHAK PERTAMA dengan cara bekerjasama dan berkoordinssi dengan Unit Kerja PIHRAK KEDUA
vang berwenang melakukan pemotongan gaji berdasarkan surat kuasa der manajemen dan/atan
karvewan fetap PIHAK KEDUA dalam melakukan colleciing angsuran pembayaran dan menveiorkan
angsuran tersebut loe relening vang ada pada PIHAK PERTAMA

b, PIHAE HEEDUA berkewajiban melskukan penvetoran angsuran pembiavasn atag pamsa manspmen
dan/aisukaryvaswan PIHAK KEDUA yvang telah mepdapatkan pembisyian pada PIHAK PERTAMA scsw
dengan tanggal vang ielah diteniukan oleh PIHAK @ PERTAMA dan ldak diperkenankan untuk
mienungrak sampal pembiavaan dinvatakan hinss,

c.  Apabils didatam pelabssnaannmyva termyvata terdapat tunggalem atas pembiayaan vang dibenlon oleh
PIHAK PERTAMA kepada manajemen dan/ataukaryawanPTHAE EEDUA, maka PIHAE KEDUA
berkewajibon membante PIHAK FERTAMA uniuk melakukan pensghan alas mansjemen dan /ot
karvawen PIHAK KEDUA vang mengalam) tunggsken pembayvaran terscbut bald pokok pinjamin
mAUInN margn serta denda, sampal dengan pembiayvaan tersebut dinyvaiakan LUNAS oleh PIHAKE
PERTAMA

. Apabila manajemen dan/atau karyawan dan PIHAK KEDUA pindah ke tempat tugas vang baru dan
manajemen danfataukarvawan dan PIHAK KEDUA tulak mampue melunaskan, maka PIHAK HEDUA
berkewajiban frmis memotong gaji karyawan fersebut dengan berkosrdinas) dengan Bagian Keoangan
wempal tugas vang oo untuk selasqurnva disetoclan ke rekening pinjaman karyawan vang pindah
tersehut sampal dinveitakan LUNAS oleh PIHAK PERTAMA.

¢ Mendahulubkan pembayaran untol pelunE=an fastlitas pembiavaan pegawai dan anggora PIHAE HEDUA
kepada PIHAK PERTAMA apahila pegawa: afan angpoia PIHAK HEDUA mengalam Pemutisan
Hubungan Kerja [PHE]l vang disebabkan oleh pengunduran din, pensiun dini atau dibechentioan
aebagaimana distur dalam peraiuran permandang - undangan yang berlaku vang bersumber dan man{aan
pensien, Tunjanpan Hare Taa, [THT), Jam=sostek (BP0S Kelenapakerjaan, pesangon ataupun hak - hak
vang timbul dalam bentuk apapun juga tanpa kecuali yvang menjadi hak dan yang akan diterima oleh
pegaws atay arggots PIHAK KEDUA. F
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{ Memberitahukan secara tertulis kepada PIHAK PERTAMA apabila ada manajemen dan Jatau karvawan
vang akan menjalant masa pensiun/mutast) berhenn) diberhentikan dan PIHAK KEDUA wajil meminta
manaemen dan/atau karyawan PIHAK KEDUA yang pensiung mutast/bechent/ diberhenukan tersebat
untuk menvelssaikon pembiavaninnve kepads PIHAK PERTAMA,

g Hal-hal lain yang diamr dalam Perjanpein Pembiayann Serba Gune Syarah,

Pazal 7
MASA BERLAKUNYA PERJANJIAN

1 Pepganpan kerasama mi beriala selama 3 [tiga) tahun, terhitong sepak tangeal Dua Poloh Sato bulan Job
tahun Dua Bibu Doz Pulub Tiga (2 1-07-2023) sampal dengan tanggal Dua Puluh Seio bulan Juli tehun Due
Ribu Dua Puluh Enam (21-07-2025] dan depat diperpanjang kembali sesual kesepakatan PARA PIHAK
dengan memboat sddendum perpanjangan jangka wakiu perjanjan kerjasama in,

1. Dalam hal Perpanginon Kegasama ini berakhin, maka PARA PIHAK fetap memenuhi hak dan kewajibannya
vang belum diselesallan sebubungan dengan pelaksanaan Perjaniien ins sehingga dengan berakhirmys PRS
ini tidak menggugorkan/membatallcan perjanjian pembiayaan vang telah ditanderangani oleh PIHAK
PERTAMA cenpgin mansjemen dan/atan Karvawan PIHAK KEDUA vang memperslel faulitas Pembisann
Serba Guna Syanah dan PTHAK PERTAMA.

Puszal B
HORESPONDENSI

Herap pemberiiahoan atau komunikast lainnya vang berbubungan dengan Perjaniian kerjasama ini hares
dinlamatkan kepadn making-masing dar PARA PIHAK dengan alamat sebagad berikuan

1. PFIHAK FERTAMA
PT. Bank Pembanganan Dasrah Halimantan Barat Unit Usaha Syariah Cebang Pontisnak

Alamal ¢ Jdalan KH Ahmad Dahlan Na. 105 BT 004 BW 001 Kora Pontianak
Tekpon : [(15h1) F33033

Faksmmili @ (056 1) 732599

Bl ¢ ble syarahit gl coom

P : lehar

Telp : 082150415757

2, PIHAK HKEDUA
Fakultas Tekmik Universitas Tanjungpura

Alamat i Jalan Prof. D, H Hadard Nawsiwa
Telepon DRG] T4 G
Faksimili D056 1) TA0 186
Email Lt tan . ik
PIC Mardi Pribadi

Telp: DA5822153 166
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Pesnl 9
FORCE MAJEURE

I. PARA PIHAK sepakal dun seiujy bahwa vang dimaksud dengan foroe moggeure dalam PERJANJLAN ini adalah
kejadian-kejadian yvang terjadi diluar kemampuan dan kekuassan pera pihak vang mempengarubn
peloksanann permnpan ol antera b
a Uempa bumi, angin wpan, tanah longsor, sambaran peiir, kebakaran, dan bencana alam lannva.

b. Perang, huru kara, rerrovisme, sabotase, embargn, dan pemogonkan massal
0, Hebijakan chonomi dan pemerntah yang mempengarahl secirs langeung ferhadap  pelaksanaan
prerjan|ian ine,

2. Dalam hal terjadi kejadian forve mapeure sehagaimana dimaksud diatas schingga mempengarhi pelak=sanaan
bewapiban salah sam pihal, maks pihak yang meosgabami keadaan forve mopure beriewajiban untuk
memberitahukan kepada pihak lainva dalam pereanjian ini selamba-selambainya 14 fempatbelas) hen kera
terhifung sejnk terpidinya keadaan foroe mejedre tersebut uniuk diselersikan secara mussyawarah.

3. Apabila pihak vang meogalami keadaan foroe majeire tersebaut lalad untuk membertahukan kepada plhak
Tainnve dalem kurun wakiv sebagaimana ditentukan pada ayal 2 pasal i, maka selurah kerugian, resiko
dan kensekuensi yang mungkin ttmbul menjadi beban dan tanpgpung jasabs phak yang mengsiamforor
e tersebut,

4. Dalam bal feree mipeure tecjadi gecara terus menerus, maka pihak vang tidak menpgalami foroe mojeure dapat

memilih apakah tetap mensruskan atay menghentikan PERJANJIAN. Apabila plhak vang tidak mengalami

force majeure berkehendak untuk menghentikan PERJANJIAN ini, maka kehendak tersebut harus
diberitahukan secam teriulis kepada prhak yang mengalaml force moeure dalam wolon vang dianggap bailk
aleh pihak vang tidak mengalami foroe merfenne.

Foroe meprure kol menghapus bak dan kewajiban masing-masng PIHAK

un

Pasal 10
PEREELISTHAN

Palam hal wrjad perselisihan maks PARA PIHAE scpakat dan setuju untuk menyelesakanoya secars
musyawarah untuk mufakar dan apabila belum tercapai kesepakatan make kedun belah pihak sepoka dan setuju
uniuk menyvelesaikannya pada Kantor Kepaniteraan Pengadilan Negeri di Pontianak

Paszal 11
PENUTUP

I, HWaskah Pesanjian Kerjasama ini mulai berdaku sejak tangeal ditandatangao dean tdak dapet ditaik atau
dibatalkan secara sepibak kecuali atas kesepakatan PARA PIHAK, baik bagi pejaber vang menandarangant
maat ni maupun pejabat yang aken mengganukannya dikemudian hari

2,  Maskah Perjanjian Kerjasama ini dapal dilakukan perubahan)/ perpanjangen kembali dengan membuat arau
melsmpirkan Addendum penibahannya

£
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Demikian naskab Perjanjman Kerjasamam dibuatl di Pontianak dengan itikad baik untuk dilaksanakan dan
ditandatangani PARA PIHAK pada han, (anggal, bulan dan tahun sebagaimana tersebut of atas dalam rangkap

2 fdua) masing-masing bermaterai cukup dan mempunyai kekustan pembuktian hukum yang sama.

PIHAK PERTAMA,
T BANK PEMBANGUNAN DAERAH

(Mardi Pribadi)
Siaf Pengelola Reuangan



PEMERINTAH KABUPATEN SANGGAU

BADAN PERENCANAAN PEMBANGUNAN DAERAH
Jalan Jenderal Sudirman Nomor 09 Sanggau 78512,
Telepon (0564) 21174, Faksimile (0564) 21174,
Laman ba sanggau.pgo.id, Pos-el ba @mail.sanggau.go.id

POKOK PERJANJIAN

untuk melaksanakan Swakelola
Pekerjaan Pengadaan Belanja Jasa Konsultansi Berorientasi Layanan - Jasa Studi
Penelitian dan Bantuan Teknik - Kajian Strategi Peningkatan IPM Kabupaten Sanggau

Nomor: 027 /09/SWA.2 /PPK/PP/1l-Bappeda

KONTRAK SWAKELOLA ini berikut semua lampirannya (selanjutnya disebut “Kontrak®)
dibuat dan ditandatangani di Sanggau pada hari Selasa tanggal Dua Puluh Tujuh bulan
Juni tahun Dua Ribu Dua Puluh Tiga antara:

1. Ir. H. NAZMI, sclaku Pejabat Penandatangan Kontrak, vang bertindak untuk dan atas
nama Badan Perencanaan Pembangunan Daerah Kabupaten Sanggau, yang
berkedudukan di Jalan Jenderal Sudirman Nomor 09 Sanggau 78512, berdasarkan
Surat Keputusan Bupati Sanggau Nomor: 539/BAP/2021 tanggal 31 Desember 2021,
selanjutnya disebut "Pejabat Penandatangan Kontrak”; dan

2. IWAN RAMADHAN, M.Pd., yang berkedudukan di Jalan Daya Nasional Pontianak,
berdasarkan kartu identitas Nomor 6171020403930006, berdasarkan Surat Keputusan
Ketua Lembaga Penelitan dan Pengabdian Kepada Masyarakat Universitas
Tanjungpura Nomor: 5321/UN22.10/KS/2023 Tanggal 14 Juni 2023, selanjutnya
disebut "Pelaksana Swakelola”,

MENGINGAT BAHWA:

(a) Pejabat Penandatangan Kontrak telah meminta Pelaksana Swakelola untuk
menyediakan barang/jasa sebagaimana diterangkan dalam KAK yang terlampir dalam
Kontrak ini;

(b) Pelaksana Swakelola sebagaimana dinyatakan kepada Pejabat Penandatangan Kontrak,
memiliki keahlian profesional, personil, dan sumber daya teknis, serta telah menyetujui

untuk menyediakan Barang sesuai dengan persyaratan dan ketentuan dalam Kontrak

ini;

(c) Pejabat Penandatangan Kontrak dan Pelaksana Swakelola menyatakan memiliki
kewenangan untuk menandatangani Kontrak ini, dan mengikat pitak yang diwakili;

(d) Pejabat Penandatangan Kontrak dan Pelaksana Swakelola mengakui dan menyatakan
bahwa sehubungan dengan penandatanganan Kontrak ini masing-masing pihak:

1) menandatangani Kontrak ini setelah meneliti secara patut;

2) telah membaca dan memahami secara penuh ketentuan Kontrak ini;

3) telah mendapatkan Kkesempatan yang memadai untuk memeriksa dan
mengkonfirmasikan semua ketentuan dalam Kontrak ini beserta semua fakta dan
kondisi vang terkait.

Maka oleh karena itu, Pejabat Penandatangan Kontrak dan Pelaksana Swakelola dengan

ini bersepakat dan menyetujui hal-hal sebagai berikut:

1, total harga atau Nilai Kontrak termasuk biaya lain yang sah adalah sebesar Rp.
172.808.000,00 (Seratus Tujuh Puluh Dua Juta Delapan Ratus Delapan Ribu Rupiah)
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peristilahan dan ungkapan dalam Kontrak ini memiliki arti dan makna yang sama
seperti yang tercantum dalam lampiran Kontrak ini;

dokumen-dokumen berikut merupakan satu-kesatuan dan bagian yang tidak
terpisahkan dari Kontrak ini:

Adendum Kontrak (apabila ada);

Pokok Perjanjian;

Syarat-syvarat Umum Kontrak [SSUK);

Svarat-syarat Khusus Kontrak (SSKK);

Kerangka Acuan Keria (KAK);

Rencana Anggaran Biaya (RAB);

Proposal; dan

Dokumen lain vang terkait.

FROORDTE

Dokumen Kontrak dibuat untuk saling menjelaskan satu sama lain, dan jika terjadi
pertentangan antara ketentuan dalam suatu dokumen dengan ketentuan dalam
dokumen vang lain maka yang berlaku adalah ketentuan dalam dokumen yang lebih
tinggi berdasarkan urutan hirarki pada angka 3 di atas;

Hak dan kewajiban timbal-balik Pejabat Penandatangan Kontrak dan Pelaksana
Swakelola dinyatakan dalam Kontrak vang meliputi khususnya:
a. Pejabat Penandatangan Kontrak mempunyai hak dan kewaijiban untuk:

1) mengawasi dan memeriksa pekerjaan yang dilaksanakan olech Pelaksana
Swakelola;

2) meminta laporan-laporan mengenai pelaksanaan pekerjaan yang dilakukan oleh
Pelaksana Swakelola;

3) menerima hasil pekerjaan sesuai dengan spesifikasi /KAK dan jadwal penyerahan
pekerjaan yang telah ditetapkan dalam Kontrak;

4) memberikan fasilitas berupa sarana dan prasarana yang dibutuhkan oleh
Pelaksana Swakelola untuk kelancaran pelaksanaan pekerjaan scsuai ketentuan
Kontrak; dan

5) membayar pekerjaan sesuai dengan harga yang tercantum dalam Kontrak yang
telah ditetapkan kepada Pelaksana Swakelola;

b. Pelaksana Swakelola mempunvyai hak dan kewajiban untuk:

1) menerima pembayaran untuk pelaksanaan pekerjaan sesuai dengan harga yang
telah ditentukan dalam Kontrak;

2) meminta fasilitas-fasilitas dalam bentuk sarana dan prasarana dari Pejabat
Penandatangan Kontrak untuk kelancaran pelaksanaan pekerjaan sesuai
ketentuan Kontrak;

3) melaporkan pelaksanaan pekerjaan secara periodil kepada Pejabat
Penandatangan Kontrak;

4) melaksanakan dan menyelesaikan pekerjaan sesuai dengan jadwal pelaksanaan
pekerjaan yang telah ditetapkan dalam Kontrak;

5) memberikan keterangan-keterangan yang diperlukan unfuk pemeriksaan
pelaksanaan yang dilakukan Pejabat Penandatangan Kontrak;

6) menyerahkan hasil pekerjaan sesuai dengan jadwal penyerahan pekerjaan yang
telah ditetapkan dalam Kontrak; dan

7) mengambil langkah-langkah yang cukup memadai untuk melindungi lingkungan
tempat kerja dan membatasi perusakan dan gangguan kepada masyarakat
maupun miliknya akibat kegiatan Pelaksana Swakelola.

Pembayaran dilakukan sesuai dengan SSKK.
Kontrak ini mulai berlaku efektif terhitung sejak tanggal ditandatangani.




Dengan demikian, Pejabat Penandatangan Kontrak dan Pelaksana Swakelola telah

bersepakat untuk menandatangani Kontrak ini pada tanggal tersebut di atas dan
melaksanakan Kontrak sesuai dengan ketentuan peraturan perundang-undangan di
Republik Indonesia.

Untuk dan atas nama Untuk dan atas nama
Badan Perencanaan Pembangunan Daerah Lembaga Penelitian dan Pengabdian Kepada
Kabupaten Sanggau Masyarakat Universitas Tanjungpura
Pejabat Penandatangan Kontrak, Pelaksana Swakelola

d
NIP. 19660105 199403 1 008 Ketua Tim
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BRIN =
AMANDEMEN PERJANJIAN KERJA SAMA
ATAS
PERJANJIAN KERJA SAMA
NOMOR: 49/IV/KS/06/2022
DAN
NOMOR: 5748/UN22.10/KS/2022

ANTARA

DIREKTORAT PENDANAAN RISET DAN INOVASI
BADAN RISET DAN INOVASI NASIONAL

DAN

LEMBAGA PENELITIAN DAN PENGABDIAN KEPADA MASYARAKAT
UNIVERSITAS TANJUNGPURA

TENTANG

PELAKSANAAN PROGRAM RISET DAN INOVASI UNTUK INDONESIA
MAJU
GELOMBANG I TAHUN 2022

Nomor: 94/IV/KS/06/2023
Nomor: 5749/UN22.10/KS/2023

Pada hari Selasa, tanggal Dua Puluh Tujuh bulan Juni tahun Dua Ribu
Dua Puluh Tiga (27-06-2023), bertempat di Jakarta, yang bertanda
tangan di bawah ini:

I. AJENG ARUM SARI : Direktur Pendanaan Riset dan Inovasi,
Badan Riset dan Inovasi Nasional,
berdasarkan Surat Keputusan Kepala
Badan Riset dan Inovasi Nasional Republik
Indonesia Nomor 5655/1/KP/2022 tentang
Pemberhentian dari Jabatan Fungsional
Peneliti dan Pengangkatan  Direktur
Pendanaan Riset dan Inovasi pada Deputi



II. EKA PRIADI

Bidang Fasilitasi Riset dan Inovasi Badan
Riset dan Inovasi Nasional, berkedudukan
di Gedung B.J. Habibie, Jalan M.H.
Thamrin Nomor 8, Jakarta 10340, dalam
hal ini bertindak untuk dan atas nama
Direktorat Pendanaan Riset dan Inovasi
Badan Riset dan Inovasi Nasional,
selanjutnya disebut PIHAK KESATU;

Ketua Lembaga Penelitian dan Pengabdian
kepada Masyarakat Universitas
Tanjungpura, yang ditetapkan berdasarkan
keputusan Rektor Universitas Tanjungpura
Nomor 2013 /UN22/KP/2020 tanggal 8 Mei
2020 tentang Pengangkatan Ketua dan
Sekretaris LPPKM UNTAN periode 2020-
2024 berkedudukan di Jalan Daya
Nasional, Pontianak, dalam hal ini
bertindak untuk dan atas nama Lembaga
Penelitian dan  Pengabdian  kepada
Masyarakat  Universitas Tanjungpura,
selanjutnya disebut PIHAK KEDUA.

PIHAK KESATU dan PIHAK KEDUA yang selanjutnya secara bersama-
sama disebut PARA PIHAK, dan secara sendiri-sendiri disebut PIHAK,
terlebih dahulu menerangkan hal-hal sebagai berikut:

1. bahwa PARA PIHAK scbelumnya telah saling mengikat diri dalam
suatu hubungan hukum melalui Perjanjian Kerjasama tentang
Pelaksanaan Program Riset dan Inovasi Untuk Indonesia Maju
Gelombang | Tahun 2022 Nomor: 49/IV/KS/06/2022 dan Nomor:
5748/UN22.10/KS /2022,

2. bahwa dalam pelaksanaan Perjanjian Kerjasama sebagaimana
dimaksud pada Angka 1, dan berdasarkan hasil evaluasi PARA
PIHAK terdapat beberapa substansi Perjanjian yang perlu diubah

dan/atau ditambah.

Berdasarkan hal tersebut di atas, PARA PIHAK sepakat untuk membuat
Amandemen Perjanjian Kerja Sama atas Perjanjian Kerja Sama Nomor:
49/IV/KS/06/2022 dan Nomor: 5748/UN22.10/KS/2022 tentang
Pelaksanaan Program Riset dan Inovasi untuk Indonesia Maju
Gelombang I Tahun 2022, selanjutnya disebut Amandemen, dengan
syarat dan ketentuan sebagai berikut:



PASAL 1

Mengubah ketentuan ayat (4) Pasal 8 tentang Mekanisme Pencairan
Pendanaan Riset sehingga berbunyi sebagai berikut:

(4)

(1)

(2)

Rekening PIHAK KEDUA untuk pencairan Pendanaan Riset adalah:
Nama Rekening : Untan KS Badan Riset dan Inovasi Nasional

(BRIN)
Nomor Rekening : 8134202306271453
Nama Bank : BNI
Alamat Bank : JL Daya Nasional, Pontianak
PASAL I

Amandemen ini merupakan bagian yang tak terpisahkan dari
Perjanjian Kerja Sama tentang Pelaksanaan Program Riset dan
Inovasi untuk Indonesia Maju Gelombang I Tahun 2022 Nomor:
49/IV/KS/06/2022 dan Nomor: 5748 /UN22.10/KS/2022.

Semua syarat dan ketentuan dalam Perjanjian Kerja Sama tentang
Pelaksanaan Program Riset dan Inovasi untuk Indonesia Maju
Gelombang I Tahun 2022 Nomor: 49/IV/KS/06/2022 dan Nomor:
5748 /UN22.10/KS /2022 tanggal 30 Juni 2022 tetap berlaku dan
mengikat PARA PIHAK seclama tidak dilakukan perubahan menurut
Amandemen Perjanjian ini.

Amandemen ini dibuat dalam rangkap 2 (dua) asli bermeterai cukup,
ditandatangani oleh PARA PIHAK, 1 (satu) rangkap untuk PIHAK
KESATU dan 1 (satu) rangkap untuk PIHAK KEDUA, masing-masing
mempunyai kekuatan hukum yang sama untuk dxlakspnakan

PIHAK KESATU
=LK \..
T Ay

AJENG ARUM SARI




Paraf: Amandemen Perjanjian Kerja Sama Atas Perjanjian Kerja Sama
antara Direktorat Pendanaan Riset dan Inovasi Badan Riset dan
Inovasi Nasional dan Lembaga Penelitian dan Pengabdian kepada
Masyarakat Universitas Tanjungpura tentang Pelaksanaan
Program Riset dan Inovasi untuk Indonesia Maju Gelombang 1
Tahun 2022

Koordinator Layanan Hukum Kawasan Multi
Unit Kerja Jakarta 1,

- & TT ELEKTRONIK
Yanti Permatasari |
NIP 197110102002122001
Plh. Kepala Biro Hukum dan Kerja Sama,

- 8 TT ELEKTRONIK

Mila Hanifa
NIP 198501112008012001

Dokumen i crantatangan
wecary sinkyorik




PERJANJIAN KERJASAMA
ANTARA
KOMISI PEMILIHAN UMUM PROVINSI KALIMANTAN BARAT
DENGAN
UNIVERSITAS TANJUNGPURA
TENTANG
SWAKELOLA TIPE Il PADA PAKET PEKERJAAN
PEMANFAATAN FASILITAS LABORATORIUM KOMPUTER
PENUNJANG PELAKSANAAN SELEKSI CALON ANGGOTA
KOMISI PEMILIHAN UMUM KABUPATEN/KOTA PERIODE 2023-2028

NOMOR: 89/SDM.12-PKS8/61/2.2/2023
NOMOR: 4y89/UN22/HK.07.00/2023

Pada hari ini Selasa tanggal Dua Puluh Delapan, bulan Maret, tahun Dua Ribu
Dua Puluh Tiga, bertempat di Pontianak, kami yang bertanda tangan di bawah
ni:

I. BASIR : Sekretaris Komisi Pemilihan Umum Provinsi
Kalimantan Barat, dalam hal ini bertindak
untuk dan atas nama Sekretariat Komisi
Pemilihan Umum Provinsi Kalimantan Barat,
yvang berkedudukan di Jalan Subarkah No, 1
Pontianak, selanjutnya disebut sebagai PIHAK
KESATU, dan

II. JUNAIDI ! Wakil Rektor Bidang Perencanaan dan Kerja
Sama Universitas Tanjungpura, yang diangkat
berdasarkan Surat Keputusan Rektor
Universitas Tanjungpura Nomor:
3108/UN22/KP.08.01/2019 tanggal 31 Oktober



2019 tentang Pemberhentian dan Pengangkatan
Wakil Rektor di Lingkungan Universitas
Tanjungpura, dalam jabatannya tersebut
bertindak untuk dan atas nama Universitas
Tanjungpura, berkedudukan di Jalan Prof. Dr.
H. Hadari Nawawi, Pontianak 78124,
selanjutnya disebut PIHAK KEDUA.

Untuk selanjutnya PIHAK KESATU dan PIHAK KEDUA secara bersama-

sama dalam Kesepakatan Kerja Sama ini disebut PARA PIHAK.

PARA PIHAK terlebih dahulu menerangkan hal sebagai berikut:

a. bahwa PIHAK KESATU adalah Sekretaris Komisi Pemilihan Umum
Provinsi Kalimantan Barat vang bertugas memfasilitasi pelaksanaan
Seleksi Calon Anggota Komisi Pemilihan Umum Kabupaten/Kota Periode
2023 - 2028;

b. bahwa PIHAK KEDUA adalah Pemilik Fasilitas Laboratorium Komputer
yang berada di Universitas Tanjungpura Pontianak;

c. bahwa PIHAK KESATU bermaksud untuk menggunakan fasilitas yang
dimiliki oleh PIHAK KEDUA untuk menunjang pelaksanaan Seleksi Calon
Anggota Komisi Pemilihan Umum Kabupaten/Kota Periode 2023 - 2028
vang akan diselenggarakan oleh PIHAK KESATU,

d. bahwa PARA PIHAK sepakat menjalin kerjasama untuk melaksanakan
Seleksi Calon Anggota Komisi Pemilihan Umum Kabupaten/Kota Periode
2023 - 2028 menggunakan Laboratorium Komputer milik PIHAK KEDUA
yang berada di Universitas Tanjungpura.

Berdasarkan hal tersebut di atas, PARA PIHAK sepakat untuk membuat dan
menandatangani Perjanjian Kerjasama tentang Swakelola Tipe Il Pada Paket
Pekerjaan Pemanfaatan Fasilitas Laboratorium Komputer Penunjang
Pelaksanaan Seleksi Calon Anggota Komisi Pemilihan Umum
Kabupaten /Kota Periode 2023 - 2028, dengan ketentuan dan syarat sebagai
berikut:



Pasal 1
MAKSUD DAN TUJUAN

(1) Maksud Perjanjian Kerjasama adalah memanfaatkan fasilitas berupa
Laboratorium Komputer PIHAK KEDUA untuk pelaksanaan Seleksi Calon
Anggota Komisi Pemilihan Umum Kabupaten /Kota Periode 2023 - 2028.
Tujuan Perjanjian Kerjasama adalah terlaksananya Pelaksanaan Seleksi
Calon Anggota Komisi Pemilihan Umum Kabupaten/Kota Periode 2023 -
2028 sesuai dengan ketentuan vang berlaku, transparan dan akuntabel.

(2)

(1)

(2)

Pasal 2
HAK DAN KEWAJIBAN

Hak-hak PIHAK KESATU meliputi :

a.

C.

Menggunakan fasilitas Laboratorium Komputer dan memanfaatkan
tenaga operator pendukung PIHAK KEDUA,

Memastikan fasilitas Laboratorium Komputer PIHAK KEDUA tidak
ada kendala selama pelaksanaan kegiatan; dan

Mendapat jaminan kerahasiaan dan keamanan data.

Kewajiban PIHAK KESATU meliputi ;

a.

Menjamin Kebersihan Laboratorium Komputer selama menggunakan
Fasilitas Laboratorium Komputer;

Apabila ada kerusakan fasilitas di Laboratorium Komputer yang
disebabkan oleh penggunaan PIHAK KESATU maka PIHAK KESATU
berkewajiban untuk bertanggung jawab;

Kerusakan sebagaimana dimaksud huruf b tidak disebabkan oleh
konsleting listrik;

Mematuhi ketentuan yang ditetapkan oleh PIHAK KEDUA; dan,
Membayar kontribusi kepada PIHAK KEDUA sesuai dengan tarif yang
berlaku;



(3) Hak-hak PIHAK KEDUA meliputi :

a.

b.

Memperoleh tarif sewa kerja sama pemanfataan Laboratorium
Komputer dari PIHAK KESATU;

Kebersihan Laboratorium Komputer selama PIHAK KESATU
menggunakan Fasilitias Laboratorium Komputer dijamin oleh PIHAK
KESATU; dan

Apabila ada kerusakan fasilitas di Laboratorium Komputer yang
disebabkan oleh penggunaan PIHAK KESATU maka PIHAK KESATU
berkewajiban untuk bertanggung jawab.

(4) Kewajiban PIHAK KEDUA meliputi :

a.

Menyediakan Fasilitas Laboratorium Komputer dan Operator
pendukung selama perjanjian Kerjasama berlangsung;

Memfasilitasi panitia PIHAK KESATU pada saat pelaksaan tes;
Memastikan komputer dapat digunakan;

Memastikan jaringan listrik dalam kondisi baik selama pelaksanaan
tes; dan

Memberikan jaminan kerahasiaan dan keamanan data.

Pasal 3
BIAYA

(1) PARA PIHAK telah menyepakati tarif sewa untuk penggunaan fasilitas
komputer sebesar Rp. 100.000/unit/orang/perkegiatan;

(2) Pembayaran dilakukan melalui transfer ke rekening bank PIHAK KEDUA
melalui Virtual Account yang akan disampaikan dalam Berita Acara
Pembayaran.



Pasal 4
JANGKA WAKTU

{1} Perjanjian Kerjasama ini berlaku untuk jangka waktu 4 (empat) hari
sejak ditandatangani yakni terhitung dari tanggal 28 Maret 2023 sampai
dengan 31 Maret 2023.

(2) Apabila sebelum berakhirnya jangka waktu Perjanjian Kerjasama ini,
salah satu pihak bermaksud mengakhiri ataupun memperpanjang
Perjanjian Kerjasama ini, maka harus memberitahukan maksud dan
tujuannya tersebut kepada pihak lainnya secara tertulis paling lambat
1 (satu) hari sebelumnya.

(3) Apabila jangka waktu Perjanjian Kerjasama ini telah berakhir dan telah
disepakati oleh PARA PIHAK untuk memperpanjang kerja sama ini,
namun PARA PIHAK belum membuat perjanjian, maka segala akibat
atau ketentuan-ketentuan dalam Perjanjian Kerjasama ini tetap berlaku
sampai dengan adanya Perjanjian Kerjasama baru,

(4) Berakhirnya Perjanjian Kerjasama ini tidak menghapuskan kewajiban
yang telah timbul yang belum diselesaikan oleh salah satu pihak
terhadap pihak lainnya, sehingga syarat-syarat dan ketentuan-
ketentuan tersebut di dalam Perjanjian Kerja Sama ini akan tetap
berlaku sampai terselesaikannya kewajiban tersebut oleh pihak yang
wajib melaksanakannya,

Pasal 5
KEADAAN KAHAR (FORCE MAJEURE)

(1) PARA PIHAK dibebaskan dari segala sanksi atau tanggung jawab yang
disebabkan keadaan/kejadian atau hal-hal lain yvang berbeda di luar
kekuasaan wajar dari PIHAK KESATU atau PIHAK KEDUA yang bersifat
Jforce majeure yang selanjutnya dalam Perjanjian Kerjasama ini disebut
sebagai keadaan kahar (force majeure};

(2) Yang dimaksud dengan keadaan kahar (force majeure) meliputi namun
tidak terbatas pada gempa bumi, banjir, pandemi, epidemi, situasi politik
dan keamanan di negara setempat, kebakaran, peperangan atau perang
saudara, huru hara, dan adanya ketentuan peraturan perundang-



undangan yang melarang hal-hal yang berhubungan dengan Perjanjian
Kerjasama ini;

(3) Dalam hal terjadi keadaan kahar (force majeure) sebagaimana dimaksud
pada ayat (2), salah satu PIHAK memberitahukan kepada PIHAK lainnya
secara tertulis disertai dengan bukti paling lambat 7 x 24 (tujuh kali dua
puluh empat) jam sejak terjadinya keadaan kahar (force majeure).

Pasal 6
KETENTUAN LAIN-LAIN

(1) Hal-hal yang belum cukup diatur dalam Perjanjian Kerjasama ini akan
ditetapkan dan dituangkan di dalam addendum vang merupakan bagian
tidak terpisahkan dari Perjanjian Kerjasama ini.

(2) Apabila terjadi perselisihan PARA PIHAK Dbersepakat untuk
menyelesaikannya secara kekeluargaan melalui jalan musyawarah untuk
mufakat,

Pasal 7
PENUTUP

Perjanjian Kerjasama ini dibuat dalam rangkap 2 (dua), masing-masing
bermeterai cukup dan mempunyai kekuatan hukum yang sama setelah
ditandatangani oleh PARA PIHAK dan menggunakan stempel jabatan asli
pada kertas bermaterial cukup, 1 (satu) rangkap untuk PIHAK KESATU dan
1 {satu) rangkap untuk PIHAK KEDUA.

PIHAK KESATU PIHAK KEDUA

-

KOMISI PEMILIHAN UMUM UNIVERSITAS TANJUNGPURA,

Wakii ioifor Bidang Perencanaan
dan Kerjasama



PERJANJIAN KERJASAMA
ANTARA
KOMISI PEMILIHAN UMUM PROVINSI KALIMANTAN BARAT
DENGAN
UNIVERSITAS TANJUNGPURA
TENTANG
SWAKELOLA TIPE II PADA PAKET PEKERJAAN
PEMANFAATAN FASILITAS LABORATORIUM KOMPUTER
PENUNJANG PELAKSANAAN UJI KOMPETENSI JABATAN FUNGSIONAL
PENATA KELOLA PEMILIHAN UMUM PADA SEKRETARIAT
KPU PROVINSI DAN SEKRETARIAT KPU KABUPATEN/KOTA
DI PROVINSI EALIMANTAN BARAT

NOMOR: 208/SDM.12-PKS/61/2.2/2023
NOMOR:1i916 /UN22/HK.07.00/2023

Pada hari ini Selasa tanggal Satu, bulan Agustus, tahun Dua Ribu Dua Puluh

Tiga, bertempat di Pontianak, kami yang bertanda tangan di bawah ini:

I. KRISNAWATY KRISTINA

BANJARNAHOR : Plt.Sekretaris Komisi Pemilihan Umum

Provinsi Kalimantan Barat, dalam hal
in1 bertindak untuk dan atas nama
Sekretariat Komisi Pemilihan Umum
Provinsi Kalimantan Barat, yang
berkedudukan di Jalan Subarkah No.
1 Pontianak, selanjutnya disebut
sebagai PIHAK KESATU, dan



II. JUNAIDI : Wakil Rektor Bidang Perencanaan dan Kerja
Sama Universitas Tanjungpura, yang diangkat
berdasarkan Surat Keputusan Rektor
Universitas Tanjungpura Nomor:
3108/UN22/KP.08.01/2019 tanggal 31 Oktober
2019 tentang Pemberhentian dan Pengangkatan
Wakil Rektor di Lingkungan Universitas
Tanjungpura, dalam jabatannya tersebut
bertindak untuk dan atas nama Universitas
Tanjungpura, berkedudukan di Jalan Prof. Dr.
H. Hadari Nawawi, Pontianak 78124,
selanjutnya disebut PIHAK KEDUA.

Untuk selanjutnya PIHAK KESATU dan PIHAK KEDUA secara bersama-

sama dalam Kesepakatan Kerja Sama ini disebut PARA PIHAK.

PARA PIHAK terlebih dahulu menerangkan hal sebagai berikut:

a. bahwa PIHAK KESATU adalah Plt. Sekretaris Komisi Pemilihan Umum
Provinsi Kalimantan Barat yang bertugas memfasilitasi pelaksanaan Uji
Kompetensi Jabatan Fungsional Penata Kelola Pemilihan Umum Pada
Sekretariat KPU Provinsi dan Sekretariat KPU Kabupaten/Kota di Provinsi
Kalimantan Barat;

b. bahwa PIHAK KEDUA adalah Pemilik Fasilitas Laboratorium Komputer
vang berada di Universitas Tanjungpura Pontianak;

c. bahwa PIHAK KESATU bermaksud untuk menggunakan fasilitas yang
dimiliki oleh PIHAK KEDUA untuk menunjang pelaksanaan Uji
Kompetensi Jabatan Fungsional Penata Kelola Pemilihan Umum Pada
Sekretariat KPU Provinsi dan Sekretariat KPU Kabupaten /Kota di Provinsi
Kalimantan Barat yvang akan diselenggarakan oleh PIHAK KESATU.

d. bahwa PARA PIHAK sepakat menjalin kerjasama untuk melaksanakan
Uji Kompetensi Jabatan Fungsional Penata Kelola Pemilihan Umum Pada
Sekretariat KPU Provinsi dan Sekretariat KPU Kabupaten /Kota di Provinsi
Kalimantan Barat menggunakan Laboratorium Komputer milik PIHAK
KEDUA yang berada di Universitas Tanjungpura.



Berdasarkan hal tersebut di atas, PARA PIHAK sepakat untuk membuat dan
menandatangani Perjanjian Kerjasama tentang Swakelola Tipe 11 Pada Paket
Pekerjaan Pemanfaatan Fasilitas Laboratorium Komputer Penunjang
Pelaksanaan Uji Kompetensi Jabatan Fungsional Penata Kelola Pemilihan
Umum Pada Sekretariat KPU Provinsi dan Sekretariat KPU Kabupaten/Kota
di Provinsi Kalimantan Barat, dengan ketentuan dan syarat sebagai berikut:

Pasal 1
MAKSUD DAN TUJUAN

(1) Maksud Perjanjian Kerjasama adalah memanfaatkan fasilitas berupa
Laboratorium Komputer PIHAK KEDUA untuk pelaksanaan Uji
Kompetensi Jabatan Fungsional Penata Kelola Pemilihan Umum Pada
Sekretariat KPU Provinsi dan Sekretariat KPU Kabupaten/Kota di Provinsi
Kalimantan Barat,

(2) Tujuan Perjanjian Kerjasama adalah terlaksananya Pelaksanaan Uji
Kompetensi Jabatan Fungsional Penata Kelola Pemilihan Umum Pada
Sekretariat KPU Provinsi dan Sekretariat KPU Kabupaten /Kota di Provinsi
Kalimantan Barat sesuai dengan ketentuan yvang berlaku, transparan dan
akuntabel,

Pasal 2
HAK DAN KEWAJIBAN

(1) Hak-hak PIHAK KESATU meliputi :
a. Menggunakan fasilitas Laboratorium Komputer dan memanfaatkan
tenaga operator pendukung PIHAK KEDUA;
b. Memastikan fasilitas Laboratorium Komputer PIHAK KEDUA tidak
ada kendala selama pelaksanaan kegiatan; dan
¢. Mendapat jaminan kerahasiaan dan keamanan data.
(2) Kewajiban PIHAK KESATU meliputi ;
a. Menjamin Kebersihan Laboratorium Komputer selama menggunakan
Fasilitas Laboratorium Komputer;,



b. Apabila ada kerusakan fasilitas di Laboratorium Komputer yang
disebabkan oleh penggunaan PIHAK KESATU maka PIHAK KESATU
berkewajiban untuk bertanggung jawab;

c. Kerusakan sebagaimana dimaksud huruf b tidak disebabkan oleh
konsleting listrik;

d. Mematuhi ketentuan vang ditetapkan oleh PIHAK KEDUA; dan,
Membayar kontribusi kepada PIHAK KEDUA sesuai dengan tarif yang
berlaku;

(3) Hak-hak PIHAK KEDUA meliputi :

a. Memperoleh tarif sewa kerja sama pemanfataan Laboratorium
Komputer dari PIHAK KESATU;

b. Kebersihan Laboratorium Komputer selama PIHAK KESATU
menggunakan Fasilitias Laboratorium Komputer dijamin oleh PIHAK
KESATU; dan

c. Apabila ada kerusakan fasilitas di Laboratorium Komputer yang
disebabkan oleh penggunaan PIHAK KESATU maka PIHAK KESATU
berkewajiban untuk bertanggung jawab.

(4) Kewajiban PIHAK KEDUA meliputi :

a. Menyediakan Fasilitas Laboratorium Komputer dan Operator

pendukung selama perjanjian Kerjasama berlangsung;

b. Memfasilitasi panitia PIHAK KESATU pada saat pelaksaan tes;

Memastikan komputer dapat digunakan;
Memastikan jaringan listrik dalam kondisi baik selama pelaksanaan
tes; dan

e. Memberikan jaminan kerahasiaan dan keamanan data.

Pasal 3

BIAYA

(1) PARA PIHAK telah menyepakati tarif sewa untuk penggunaan fasilitas
komputer sebesar Rp. 100.000/unit/orang/perkegiatan,



(2)

(1)

(2)

(3)

(4)

Pembayaran dilakukan melalui transfer ke rekening bank PIHAK KEDUA
melalui Virtual Account yang akan disampaikan dalam Berita Acara
Pembayaran.

Pasal 4

JANGKA WAKTU
Perjanjian Kerjasama ini berlaku untuk jangka waktu 3 (tiga) hari sejak
ditandatangani yakni terhitung dari tanggal 1 Agustus 2023 sampai
dengan 3 Agustus 2023.
Apabila sebelum berakhirnya jangka waktu Perjanjian Kerjasama ini,
salah satu pihak bermaksud mengakhiri ataupun memperpanjang
Perjanjian Kerjasama ini, maka harus memberitahukan maksud dan
tujuannya tersebut kepada pihak lainnya secara tertulis paling lambat 1
{satu) hari sebelumnya.
Apabila jangka waktu Perjanjian Kerjasama ini telah berakhir dan telah
disepakati oleh PARA PIHAK untuk memperpanjang kerja sama ini,
namun PARA PIHAK belum membuat perjanjian, maka segala akibat
atau ketentuan-ketentuan dalam Perjanjian Kerjasama ini tetap berlaku
sampai dengan adanya Perjanjian Kerjasama baru.
Berakhirnya Perjanjian Kerjasama ini tidak menghapuskan kewajiban
yang telah timbul vang belum diselesaikan oleh salah satu pihak
terhadap pihak lainnya, sehingga syvarat-syvarat dan Kketentuan-
ketentuan tersebut di dalam Perjanjian Kerja Sama ini akan tetap
berlaku sampai terselesaikannya kewajiban tersebut oleh pihak yang
wajib melaksanakannya.



Pasal 5
KEADAAN KAHAR (FORCE MAJEURE)

(1) PARA PIHAK dibebaskan dari segala sanksi atau tanggung jawab yang
disebabkan keadaan/kejadian atau hal-hal lain yang berbeda di luar
kekuasaan wajar dari PIHAK KESATU atau PIHAK KEDUA yang bersifat
Jorce majeure yang selanjutnya dalam Perjanjian Kerjasama ini disebut
sebagai keadaan kahar (force majeure};

(2) Yang dimaksud dengan keadaan kahar (force majeure) meliputi namun
tidak terbatas pada gempa bumi, banjir, pandemi, epidemi, situasi politik
dan keamanan di negara setempat, kebakaran, peperangan atau perang
saudara, huru hara, dan adanya ketentuan peraturan perundang-
undangan yang melarang hal-hal yang berhubungan dengan Perjanjian
Kerjasama ini;

(3) Dalam hal terjadi keadaan kahar (force majeure) sebagaimana dimaksud
pada ayat (2), salah satu PIHAK memberitahukan kepada PIHAK lainnya
secara tertulis disertai dengan bukti paling lambat 7 x 24 (tujuh kali dua
puluh empat) jam sejak terjadinya keadaan kahar (force majeure).

Pasal 6
KETENTUAN LAIN-LAIN

(1) Hal-hal yang belum cukup diatur dalam Perjanjian Kerjasama ini akan
ditetapkan dan dituangkan di dalam addendum yang merupakan bagian
tidak terpisahkan dari Perjanjian Kerjasama ini.

(2) Apabila terjadi perselisihan PARA PIHAK bersepakat untuk
menyelesaikannya secara kekeluargaan melalui jalan musyawarah untuk
mufakat.



Pasal 7
PENUTUP

Perjanjian Kerjasama ini dibuat dalam rangkap 2 (dua), masing-masing

bermeterai cukup dan mempunyai kekuatan hukum yang sama setelah
ditandatangani oleh PARA PIHAK dan menggunakan stempel jabatan asli
pada kertas bermaterial cukup, 1 (satu) rangkap untuk PIHAK KESATU dan
| (satu) rangkap untuk PIHAK KEDUA.

PIHAK KEDUA
UNIVERSITAS TANJUNGPURA,




PERJANJIAN KERJASAMA
| Memorandum of Agreement)

ANTARA

FAKULTAS KEHUTANAN
UNIVERSITAS TANJUNGPURA

DENGAN
YAYASAN ALAM SEHAT LESTARI [ASRI)
TENTANG

TRI DHARMA PERGURUAN TINGGI MELALUI PENDIDIKAN,
PENELITIAN, PENGABDIAN KEPADA MASYARAKAT, PENINGKATAN
BUMEER DAYA MANUSIA DAN PENGEMBANGAN INOVASI DALAM
RANGHA PROGRAM MERDEKA BELAJAR KAMPUS MERDEKA

Nomor : 1594 /UN22.7 /HK.07.00/2023
Nomor : 28/ASRLDIR/SK/MANJ.III /2023

Pada hari Rabu, tanggal lima belas, bulan Maret, tahun dua ribu dua puluh tiga {15-
3-2023) bertempat di Pontianak, kami yang bertandatangan di bawah ini:

1. FARAH DIBA, selaku Dekan Fakultas Kehutanan, Universitas Tanjungpura
(UNTAN], yang berkedudukan di Jalan Daya Nasional, Kelurahan Bansir Laut,
Kecamatan Pontianak Tenggara, Kota Pontianak, Provinsi Kalimantan Barat,
kode pos TB124, dalam hal ini bertindak untuk dan atas nama Fakultas
Kehutanan, Universitas Tanjungpura berdasarkan Surat Keputusan Rektor
Universitas  Tanjungpura Nomor: 3249/ UN22/KP/ 2021 tentang
Pemberhentian dan Pengangkatan Dekan Fakultas Kehutanan Universitas
Tanjungpura Periode 2021-2025, selanjutnya disebut Pibak Kesatu.

2. NUR FEBRIANI, selaku Direktur Eksekutif Yayasan Alam Sehat Lestari
(ASRI),yang berkedudukan di JI. Sungai Mengkuang, Pangkalan Buton,
Sukadana Kab. Kayvong Utara, Kalimantan Barat, kode pos 78852 dalam hal
ini bertindak untuk dan atas nama Yayasan Alam Sehat Lestari [ASRI),
berdasarkan Sural Keputusan No.BO/YAY-ASRI/IN/2019, selanjutnya Pihak
Hedus.

Pihak Kesatu dan Pihak Kedna yang selanjutnva secara bersama-sama disebut
Para Pihak dan secara sendiri-sendiri disebut Pihak, menerangkan hal-hal sebagai

berikuat;
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a. Bahwa Pihak Pertama merupakan Perguruan tinggi vang bergerak di bidang
Pendidikan yang secara resmi berdini pada tanggal 22 Desember 2000 dengan
Nomor SK Pendirian 238/0/2000 oleh Menteri Pendidikan Nasional;

b. Bahwa Pihak Kedua merupakan organisasi nirlaba yang bergerak dalam layanan
kesehatan masyarakat sekitar hutan vang memiliki kepedulian terhadap alam
lestan, kesejahteraan masyarakat dan lingkungan di kawasan Indonesia;

¢. Bahwa dalam rangka menjalankan fungsi tersebut pada huruf a dan b, Para
PFihak memandang perlu untuk melaksanakan kerjasama vang saling mutual
demi kepentingan Para Pihak,

Berdasarkan hal tersebut di atas Para Pihak sepalkat untuk mengadakan Kerjasama

secara kelembagann dengan memanfaatkan sumber daya yang ada dan selanjutnya

dituangkan ke dalam Perjanjian Kerjasama atau Memorandum of Agreement

(selanjutnya disebut MoA) dengan ketentuan-ketentuan sebagai berikout:

Panal 1
TUJUAN

Naskah perjenjian kerjasama ini dibuat dengan tujuan untuk saling memberikan
dukungan penguatan dalam aspek Tri Dharma Perguruan Tinggi Melalui
Pendidikan, Penelitian, Pengabdian Kepada Masyarakat, Peningkatan Sumber Daya
Manusia (SDM] dan Pengembangan Inovasi Dialam Rangka Program Merdeka Belajar
Kampus Merdeka (MBKM) yang meliputi kemitraan dan pengembangan program,
peningkatan kapasitas dan pemberdayaan potensi sesual kearifan lokal di
lingkungan Para Pihak sesuai dengan ketentuan dan peraturan perundang-
undangan yang berlalo,

Pasal 2
RUANG LINGEKUP

1. Ruang lingkup perjanjian kenasama ini meliputi:
a. Pengembangan pendidikan, kompetensi dan proyvek penelitian mahasiswa
melalui program merdeka belajar kampus merdeka;
b. Pendampingan, pemberdayasn dan pengabdian kepada masyarakat;
¢. Tulkar menukar data, informasi dan keahlinn dalam rangka peningkatan
kapasitas SDM dan pengembangan inovasi;
2. Kolaborasi dalam pengembangan kelembagaan lainnya yang disepakati oleh
para pihak sesuai ketentuan dan peraturan perundang-undangan yang ada.

Pasal 3
PELAKBANAAN

1. Pelaksanaan Perjanjian Kerjasama ini secars rinci akan disusun dan dituangkan
dalam naskah perjanjian tersendini yang dilaksanakan oleh pejabat yang diberi
tugas/kuasa: oleh masing-masing pihak dan merupakan bagian dari satu
kesatuan vang tdak terpisahkan dari Penjanjian Kerjasama imn;
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2. Untuk melaksanakan kKegiatan-kegiatan sebagaimana maksud dan tujuan
perjanjian  kerjasama ini, pihak yvang bersangkutan  terlebith  dahulu
menyampaikan permohonan secara tertulis kepada pihak lainnya dengan
melampirkan dokumen-dokumen vang berkaitan;

3. Dalam pelaksanaan kerjasama ini, Para Pihak menunjuk satu orang wakil
sebagai koordinator kegiatan untuk mengkoordinir pelaksanaan kegiatan

sebagal berikut:
a. Pihak Kesatu : Dr. Slamet Rifanjani, 5. Hut, MP
Alamat : Jalan Dava Nasional, Kelurmhan Banszir Laut,
Eecamatan Pontianak Tenggara, Kota Pontianak,
Provinsi Kalimantan Barat, kode pos 78124
Telepon : 0B990695566; 08125696939
e-mail : [ahutan@untan.ac.id;

slametrifanjani@fahutan.untan.ac.id
b. Pihak Kedua : Nur Febriani

Alamat : Jl. Sungai Mengkuang, Pangkalan Buton, Sukadana
Kab. Kayong Utara, Kalimantan Barat, kode pos 78852
Telepon : 62 B53-4963-3000
e-mail : admin@alamsehatlestan.org
Pasal 4
HAK DAN KEWAJIBAN

1. Pihak Kesatu mempunyai kewajiban:

a. Melakukan koordinasi terlebih dahulu dengan Pihak Kedua apabila ingin
mengirimkan mahasiswa atau dosen untuk melakukan kegiatan kegiatan di
lokasi Yayasan ASRI atau kegiatan lain di dalam program Yayasan ASRL;

b. Berkoordinasi dengan Pihak Kedua apabila ingin menggunakan hasil
kegiatan bersama untuk kepentingan publikasi;

&. Memberikan hasil kegiatan atau laporan lainnya yang terkait dengan
kegiatan kerjasama kepada Pihak Kedua;

d. Menyertakan nama perwakilan dari Pihak Kedua sebagai co-author di dalam
publikasi hasil kegiatan bersama oleh mitra peneliti Pihak Pertama;

e. Memfasilitasi pertemuan ilmiah di ingkungan Fakultas Kehutanan Untan
untuk diseminasi hasil kegiatan para pihak.

2. Pihak Kedua mempunyai kewajiban:

a. Memfasilitasi mahasiswa dan atau dosen dari Pihak Pertama untuk kegiatan
yang berkaitan dengan Tri Dharma Perguruan Tinggi di lokasi ASR] atau
kegiatan lain vang terkait dengan program Yayasan ASRI;

b. Memberikan laporan atau publikasi hasil kegiatan dalam lingkup kerjasama
kepada Pihak Pertama;

€. Menyertakan nama perwakilan dari Pihak Pertama sebagai co-author di
dalam publikasi hasil kegiatan bersama oleh mitra peneliti Pihak Kedua;

d. Menyampaikan hasil-hasil Kegiatan bersama vang telah dilakukan dalam
suatu pertemuan ilmiah di Fakultas Kehutanan Universitas Tanjungpura.

3. Pihak Kesaty mempunvai hak:
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3. Pihak Kesatu mempunyai hak:

a. Mengajukan mahasiswa dan atau dosen untuk melakukan kegiatan Tn
Dharma Perguruan Tinggi di lokasi Yayasan ASRI atau kegiatan lain yang
terkait dengan program Yavasan ASHI;

b. Mempublikasikan hasil yang didapat dari kegiatan dalam linghkup kerjasama
yvang dilakukan atas persetujuan para pihak;

. Mendapatkan laporan atau publikasi hasil Kegiatan yvang dilakukan dar
kerjasama ini;

d. Memberikan arahan dan masukan terkait kegiatan yang dikerjasamakan
bersama Pihak Kedua

4, Pihak Kedua mempunyai halk:

a. Mengajukan penelitian atau kegiatan bersama vang termasuk ke dalam
ruang lingkup kerjasama dengan Pihak Pertama;

b. Memberikan arahan dan masukan terkait rencana kegiatan yang akan
dilakukan oleh mahasiswa atau dosen dan Pihak Pertama;

¢. Mendapatkan hasil kegiatan atau laporan kegiatan lainnyva yvang terkait
dengan kerjasama dari Pthak Pertama;

d. Mempublikasikan hasil vang didapat dari kegiatan dalam lingkup kerjasama
yang dilakukan atas persetujuan para pihak.

Pasal 5
PEMBIAYAAN

1. Segala biaya vang diperlukan dalam pelaksanaan kegiatan yang termasuk dalam
ruang lingkup Perjanjian Kerjasama ini mengikuti ketentuan vang berlaku pada
masing-masing pihak dan dapat diatur lebih lanjut berdasarkan kesepakatan
para pihak dan sumber lain yang tidak mengikat dan tidak bertentangan dengan
ketentuan peraturan perundang-undangan.

2. Perencanaan dan penggunaan biaya vang diperlukan dalam pelaksanaan kerja
sama ini berdasarkan asas dan prinsip efektivitas, efisiensi dan transparansi

Pasal 6
JANGHA WAKTU

1. Perjanjian Kerjasama ini berlaku sejak tanggal penandatanganan untuk jangka
5 (ma) tahun dan akan ditinjau kembali atau dapat diperbaharui atas
perseiujuan Para Pihak.

2. Perjanjian Kerja S8ama ini dapat dibatalkan apabila berdasarkan hasil evaluasi
sebagaimana dimaksud dalam Pasal 8 tidak tercapai tujuan kerja sama ini
sebagaimana yang telah disepakati Para Pihak,
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Pasal 7
HAK KEKAYAAN INTELEKTUAL

1. Setap Kekayaan Intelektual milik Para Pihak vang dibawa dan digunakan dalam
perjanjian kerja sama ini tetap menjadi milik mazing-masing pihak, dan pemilik
Kekayann Intelektual bertanggungjawab atas semua gugatan yang diajukan oleh
pihak manapun terhadap kepemilikan dan keabsahan Kekavaan Intelektual.

2. Nilai tambah dalam bentuk materiil maupun immateriil seperti Hak Kekayaan
Intelektual, Rovalti, barang, dan jasa yvang dihasilkan dari perjanjian kerja sama
ini akan menjadi milik masing-masing pihak dan akan diatur lebih lanjut dalam
perjanjian tersendiri dengan didasarkan pada kontribusi masing-masing pihak
dan ketentuan peraturan perundang- undangan.

3. Apabila dalam pelaksanaan perjanjian kerja sama ini Para Pthak menghasilkan
karva tulis ilmiah yvang akan dipublikasikan, wajib mencantumkan nama
penulis dan nama lembaga penulis atau pencipla sesuai dengan urutan vang
disepakati oleh Para Pihak.

4. Apabila dalam pelaksanaan perjanjian kerja sama ini salah satu pihak
menghasilkan karya tulis ilmiah vang akan dipublikasikan, wajib
mencantumkan nama penulis dan lembaga penulis atau pencipta pihak
teracbut, dan menvampaikan publikasi tulisan ilmiah tersebut kepada pihak
lainnyea.

5, Ketentuan mengenal hak dan kewajiban penulisan karya tulis ilmiah
sebagaimana yang timbul sebagai akibat dari dimaksud pada ayvat (3) dan ayat
(4} dimtur lebih lanjut sesuai dengan ketentuan etika ilmiah dan berlaku atas
persetujuan Para Pihak.

6, Para Pihak dapat bekerjasama dengan pihak lain untuk mencapai tujuan kerja
sama ini dengan terlebih dahulu mendapatkan persetujuan tertulis dan pihak
lain,

7. Apabila terjadi sesuatu perisiwa yang memeriukan suatu publikasi atau
pemberian informasi, Pihak Kesatu merupakan pihak yang berhak memberikan
informasi kepada masvarakat dengan materi pemberitaan vang telah disepakati
oleh Para Pihak.

& Para Plhak dapat memanfaatkan hasil kerja sama dalam bentuk publikasi
maupun presentasi dengan mencantumkan nama dan logo Para Pihak
berdasarkan kescpakatan

Pasal 8
MONITORING, EVALUASI, DAN PELAPORAN

1. Para Pihak melakukan pertemuan secara berkala paling sedikit 1 (satu) kali
dalam 1 {satu) tahun dalam rangka monitoring dan evaluasi pelaksanaan kerja
sama.

2. Ewaluasi dilakukan oleh Para Pihak secara pericdik setiap 5 (lima) tahun sekali
ataupun pada saat-saat tertentu sesuai dengan kebutuhan.

3. Hasil monitoring dan evaluasi dapat digunakan sebagai pertimbangan untuk
memperpanjang atau mengakhiri Perjanjlan Kerjasama ini;
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4. Pelaporan disusun bersama oleh Para Pihak secara periodik mencakup hasil-
hasil kegiatan beserta perkembangannya, kendala dan permasalahan lain yang
dihadapi.

Pasal 9
FORCE MAJEURE

1. Para Pihak tidak bertanggung jawab atas keterlambatan atau kegagalan dalam
memenuhi perjanjian ini, baik langsung maupun tidak langsung dikarenakan
oleh keadaan foroe majeure, yakni keadaan di luar kéndali dan kemampuannya,
termasuk tidak terbatas pada keadaan sebagai berikut:

a. Gempa bumi, angin topan, banjir, tanah longsor, sambaran petir,
kebakaran, wabah penvakit, dan bencana alam lainnva;

b, Pemogokan umum, huru hara, sabotase, perang dan pemberontakan;

c. HKegagalan jaringan telekomunikasi, kegagalan sumberdaya listrik, dan
kegagalan /tidak berfungsinya software/program komputer;

d. Adanya Peraturan Pemerintah atau Peraturan Perundang-undangan yang
menyebabkan tidak dapat berlangsungnya perjanjian kerjasama ini.

2. Dalam hal terjadinya force majeure sebagaimana dimaksud ayat | sehingga
mempengaruhi pelaksanaan kewajiban salah satu pihak, maka pihak yang
mengalami keadaan foroe majeure wajib memberitahukan secara tertulis
mengenai terjadinya foroe majeure dimaksud;

3. Apabila dalam 10 (sepuluh) harl kerja sejak diterimanya pemberitahuan
sebagaimana dimaksud ayat 2 belum atau tidak ada tanggapan dari pihak vang
menerima pemberitahuan, maka adanya peristiwa dimaksud dianggap telah
disetujui oleh pihak yang menerima pemberitahuan;

4. Pihak yang mengalami jforce majpure harus melaksanakan kembali
kewajibannya sesual dengan Perjanjian Kerjasama setelah foree majeure
berakhir;

5. Keadaan force maojeure menyebabkan kelambatan pelaksanaan Nota
Kesepahaman ini baik sebagian maupun seluruhnya tidak merupakan alasan
untuk pengakhiran atau pembatalan Perjanjian Kerjasama akan tetapi hanya
merupakan alasan untuk menangguhkan Perjanjian Kerjasama sampai keadaan
force majeure beralkchir.

Pasal 10
KETENTUAN PERUBAHAN

1. Para Pihak sepakat bahwa perubahan dalam perjanjian kerja sama hanya dapat
dilakukan atas persetujuan tertulis Para Pihak;

2. Senap perubahan sebagaimana dimaksud dalam ayat (1), hanya berlalku dan
mengikat apabila telah disepakati oleh Para Pihak dalam bentuk tertulis, dibuat
dalam suatu perubahan dan ditandatangani, dan merupakan bagian yang tidak
terpisahkan dalam Perjanjian Kerja Sama inl;

3. Usulan perubahan sebagaimana yang dimaksud dalam ayat (2], diajukan oleh
salah satu pthak kepada pihak lain selambat-lambatnya 1 (satu) bulan sebelum

berlakunya behan vang divsulkan.
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Pasal 11
FENYELESAIAN PERSELISIHAN

Hal-hal vang dianggap periu dan belum diatur dalam Perjanjian Kerjasama ini
akan diatur kemudian den diterapkan Para Pihak dalam bentuk Addendum
Perjanjian Kerjasama yang merupakan bagian yvang tidak terpisahkan dari
Perjanjian Kerjasama ini;

Apabila terdapat perbedran penafsiran dalam pelaksanaan Perjanjian
Kerjasama ini, maka akan diselesaikan oleh Para Pihak secara musyawarah dan
mufakat,

Apabila penyelesaian musyawarah dan mufakat tidak dapat dicapai, maka
pemutusan perjanjian dapat dilakukan secara sah cukup dengan
pemberitahuan dari Pihak Pertama kepada Pihak Kedua dan atau sebaliknya
dalam bentuk tertulis dalam kurun waktu selambat-lambatnya 60 (enam puluhj
hari.

Apabila terjadi pemutusan perjanjian sebagaimana dimaksud pada ayat 3 [dua)
maka rancangan program yang sedang berjalan dapat diteruskan sampai selesai
jika disetujui oleh Para Pihak.

Pasal 12
HEETENTUAN LAIN-LAIN

. Para Pihak dalam Perjanjian Kerja Sama menyatakan dan menjamin kepada
pihak lainnya bahwa Para Pihak telah melakukan seluruh tindakan yang
diperlukan berdasarkan peraturan perundang-undangan dalam rangka
menandatangani Perjanjian Kerja Sama ini.

. Betiap pihak dalam Perjanjian Kerja Sama menyatakan dan menjamin kepada
pihak lainnya bahwa penandatanganan dari Perjanjian Kerja Sama ini adalah
benar merupakan pihak-pihak yang berwenang uniuk bertindak untuk dan aias
nama Para Pihak.

. Perjanjian Kerjasama ini dibuat dalam rangkap 2 (dua) dan dibubuhi materai
cukup masing-masing memiliki kekuatan hukum wvang sama setelah
ditandatangani dan dibubuhi cap instansi Para Pihak.

FIHAK KESATU
Elt'n:nn F'akultaa Eehutanan
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PERJANJIAN KERJA SAMA
ANTARA

RUMAH SAKIT UMUM DAERAH DOKTER SOEDARSO
PROVINSI KALIMANTAN BARAT

DAN

RUMAH SAKIT UNIVERSITAS TANJUNGPURA

NOMOR PIHAK KESATU : 119/04333/RSUD/2023
NOMOR PIHAK KEDUA : B17/UN22.20/HK.07/2023
TENTANG

PELAYANAN RUJUKAN KESEHATAN

Pada hari ini Kamis tanggal Dua bulan Maret tahun Dua Ribu Dua Puluh Tiga
(02-03-2023), kami yang bertanda tangan di bawah ini:

1. HARY AGUNG TJAHYADI : Pit. Direktur Rumah Sakit 'Umum Daerah
Dokter Soedarsoe Provinsi Kalimantan
Barat, berkedudukan dan berkantor di
Jalan Dokter Socedarso No. 1 Pontianak,
Provinsi Kalimantan Barat, dalam hal ini
bertindak untuk dan atas nama Rumah
Sakit Umum Daerah Dokter Soedarso
Provinsi Kalimantan Barat, Selanjutnya
disebut PIHAK KESATL.

2. DESRIANI LESTARI . Direktur  Rumah Sakit Universitas
Tanjungpura Pontianak yang diangkat
berdasarkan Keputusan Rektor Universitas
Tanjungpura Pontianak Nomor
1033/UN22/HK.02/2023 tanggal 2 Januari
2023 tentang Pemberhentian dan
Pengangkatan Direktur dan Wakil Direktur
Rumah Sakit Universitas Tanjungpura
Tahun 2023, berkedudukan dan berkantor
di Jalan Prof. Dr. H. Hadari Nawawi
Pontianak, Provinsi Kalimantan Barat,
dalam hal ini bertindak untuk dan atas
nama Rumah Sakit Universitas
Tanjungpura, selanjutnya disebut PIHAK
KEDUA.
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PIHAK KESATU dan PIHAK KEDUA, selanjutnya secara bersama-sama dalam
Perjanjian Kerja Sama ini disebut PARA PIHAK dan secara sendiri-sendiri
disebut PIHAK.

PARA PIHAK terlebih dahulu menerangkan hal-hal sebagai berikut:

.

Bahwa PIHAK KESATU adalah Rumah Sakit Umum Daerah Dokter
Soedarso Provinsi Kalimantan Barat yang selanjutnya disebut RSUD dr.
Soedarso, merupakan rumah sakit milik Pemerintah Provinsi Kalimantan
Barat dengan status kelas A yang memberikan pelayanan kesehatan
tingkat rujukan.

Bahwa PIHAK KEDUA adalah Rumah Sakit Universitas Tanjungpura
vang selanjutnya disecbut RS UNTAN, merupakan rumah sakit dengan
status Kelas C yang memberikan Pelayanan Kesehatan Tingkat Lanjut.

Berdasarkan hal tersebut diatas, sesuail dengan kedudukan dan kewenangan
masing-masing, PARA PIHAK setuju dan sepakat untuk melaksanakan
Perjanjian Kerja Sama ([selanjutnya disebut "Perjanjian”) tentang pelayanan
rujukan kesehatan, dengan ketentuan dan syarat-syarat sebagai berikut :

PASAL 1
KETENTUAN UMUM

Dalam Perjanjian ini, yvang dimaksud dengan:

(1)

(2]

(3]

(4]

(5]

()

(7]

()

Pasien adalah orang vang sedang dirawat di PIHAK yang merujuk (baik

rawat jalan maupun rawat inap) untuk mendapatkan pelayvanan

kesehatan dan PIHAK yang dirgjuk,

Pasien umum adalah pasien yang pembiayaannya tidak ditanggung oleh

BPJS Keschatan.

Penanggung jawab atau Person In Charge yang selanjutnya disebut PIC

adalah karyvawan/pejabat dari PIHAK KESATU maupun PIHAK KEDUA

vang ditunjuk oleh masing-masing PIHAK untuk bertugas sebagai

penanggung jawab, sebagaimana tercantum dalam Lampiran Perjanjian

ini.

Pelayanan rujukan keschatan adalah pelayanan yang mengatur

pelimpahan tugas dan tanggung jawab pelayanan kesehatan secara timbal

balik, baik wertikal maupun horizontal yang dilaksanakan oleh fasilitas

kesehatan.

Surat pengantar rujukan adalah surat vang dibuat oleh PIHAK yang

merujuk pasien dan/atau pemeriksaan penunjang medik vang ditujukan

kepada PIHAK vang diruajulk.

Rawat Jalan adalah pelayanan kesehatan terhadap pasien untuk

dilakukan observasi, diagnosis, pengobatan, rehabilitasi medik dan

pelayanan kesehatan lainnya tanpa menginap di rumah sakit,

Rawat Inap adalah pelayanan keschatan terhadap pasien untuk dilakukan

observasi, diagnosis, pengobatan, rehabilitasi medik dan pelayanan

kesehatan lainnya dengan menempati tempat tidur pada ruang perawatan

rumah sakit.

Emergency adalah suatu keadaan kegawat daruratan vang bersifat :

8. MENEANCAM NyAWS;

b. adanya gangguan pada jalan nafas/ airway, pernafasan/ breathing,
sirkulasi/ circulation dan dehidrasy) dehydration;
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(10)

(1)
(2]

adanya gangguan hemodinamik;

adanya penurunan kesadaran;

e. memerlukan tindakan segera yaitu suatu kondisi yang harus ditangani
agar tidak melewati golden period (kurang dari 6 (enam) jam), apabila
melewati akan menyecbabkan kerusakan organ yang permanen/
kematian; atau

[. gejala psikotik akut/ panic attack yang membahayakan atau
kegawatdaruratan lain dibidang psikiatri;

Pemeriksaan penunjang medik adalah pelayanan kesehatan yang

diberikan oleh dokter di rumah sakit untuk membantu atau memastikan

diagnosa yang meliputi namun tidak terbatas pada: pemeriksaan
laboratorium, pemeriksaan radiologi, pemeriksaan spirometri dan
pemeriksaan penunjang lainnya untuk menegakkan diagnosa.

Tarif adalah pembayaran atau imbalan atas barang, penggunaan sarana

dan prasarana maupun jasa layanan yang diberikan oleh rumah sakit.

o 0

PASAL 2
MAKSUD DAN TUJUAN

Maksud dari Perjanjian ini adalah sebagai dasar pelaksanaan kerja sama
bagi PARA PIHAK dalam memberikan pelayanan rujukan kesehatan.
Perjanjian ini mempunyai tujuan, yaitu untuk merujuk pasien dan/atau
pemeriksaan penunjang medik berdasarkan ketentuan yang telah
disepakati oleh PARA PIHAK.

PASAL 3
OBJEK KERJA SAMA

Objek kerja sama dalam Perjanjian ini adalah pasien dan/atau pemeriksaan
penunjang medik.

PASAL 4
RUANG LINGKUP

Ruang lingkup dari Perjanjian ini, meliputi :

i
b.
c.
d
¢

(1]
(2]

pasien;

pemeriksaan penunjang medik;
prosedur pelaksanaan rujukan;
rujukan parsial; dan
pembiayaan;

PASAL 5
PELAKSANAAN

PARA PIHAK dapat saling melakukan rujukan terhadap pasien dan/atau

pemeriksaan penunjang medik sesuai dengan surat pengantar rujukan.
Rujukan secbagaimana dimaksud pada ayat (1) harus mendapat
persetujuan dari pasien dan/atau penaggung jawab pasien.
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(3]

(4)

(3]

(6]

(%)

(8]

(9]

(1)

Persetujuan sebagaimana dimaksud pada ayat (2) diberikan seteleh pasien
dan/atau penanggung jawab pasien mendapatkan penjelasan dari tenaga
kesehatan vang berwenang PIHAK yang merujuk.

Penjelasan scbagaimana dimaksud pada ayat (3) sekurang-kurangnya

meliputi:

a. diagnosis, terapi dan/atau tindakan medis yang diperlukan;

b. alasan dan tujuan dilakukan rujukan;

c. risiko vang dapat timbul apabila rujukan tidak dilakukan;

d. transportasi rujukan; dan

e. risiko atau penyulit yang dapat timbul selama dalam perjalanan.

Perujuk sebelum melakukan rujukan, harus:

a. melakukan pertolongan pertama dan/atau tindakan stabilisasi
kondisi pasien yang mengalami keadaan emergency sesuai indikasi
medis serta sesual dengan kemampuan untuk tujuan keselamatan
pasien selama pelaksanaan rujukan;

b. melakukan komunikasi dengan pen:r[mﬂ rujukan dan memastikan
bahwa penerima rujukan dapat menerima pasien dalam hal keadaan
pasien gawat darurat melalui aplikasi Sisrute; dan

c. membuat surat pengantar rujukan untuk disampaikan kepada
penerima rujukan.

Dalam komunikasi sebagaimana dimaksud pada ayat (5) huruf b,

penerima rujukan berkewajiban:

a. menginformasikan mengenai ketersediaan sarana dan prasarana
serta kompetensi dan ketersediaan tenaga kesehatan; dan

b. memberikan pertimbangan medis atas kondisi pasien.

Surat pengantar rujukan sebagaimana dimaksud pada ayat (5) huruaf c,

sekurang-kurangnya memual:

a. identitas pasien;

b. hasil pemeriksaan (anamnesa, pemeriksaan fisik dan pemeriksaan

penunjang) yang telah dilakukan;

diagnosa medis;

terapi dan/atau tindakan yang telah diberikan;

tujuan rujukan; dan

nama dan tanda tangan tenaga keschatan yang merujuk.

W&km penerimaan pasicn disesuaikan dengan jadwal pelayanan di

masing-masing tempat PIHAK yang dirujuk.

Syarat dan ketentuan terhadap pasien dan/atau pemeriksaan penunjang

medik yvang dirujuk, sesuai dengan syarat dan Ketentuan yang berlaku di

masing-masing tempat PIHAK yang dirgjulc

MM L0

PASAL 6
HAK DAN KEWAJIBAN PIHAK KESATU

PIHAK KESATU berhak:

a. memperoleh pelayanan kesehatan sesuai dengan jenis pelayanan yang
tertuang dalam surat pengantar rujulkan;

b. meninjau kembali Perjanjian ini, apabila PIHAK KEDUA melalaikan
kewajibannya sebagaimana yvang telah tertuang dalam Perjanjian ini;

c. menolak rujukan pasien dan/atau pemeriksaan penunjang medik dari
PIHAK KEDUA apabila tidak disertai dengan surat pengantar rujukan
dari PIHAK KEDUA;
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(1)

1£)

(1)

memperoleh pembayaran dari PIHAK KEDUA atas biaya pelayanan
kesehatan yang telah diberikan kepada pasien rujukan parsial dari
PIHAK KEDLUA; dan

mendapatkan informasi yang berkaitan dengan rujukan pasien
dan/atau pemeriksaan penunjang medik, termasuk mendapatkan
salinan rekam medis vang dianggap perlu oleh PIHAK KESATU.

PIHAK KESATU berkewajiban:

2

melayani pasien vang dirujuk oleh PIHAK KESATU dengan baik,
sesuai dengan Standar Pelayanan Kesehatan atau Standar Prosedur
Operasional yang berlaku;

melakukan koordinasi terlebih dahulu dengan PIHAK KESATU
sebelum merujuk pasien dan/atau pemeriksaan penunjang medik;
dan

menjaga kerahasiaan rekam medis (medical record) hasil pemeriksaan
pasien.

PASAL 7
HAK DAN KEWAJIBAN PIHAK KEDUA

PIHAK KEDUA berhak:

&,

b.

C.

memperoleh pelayanan kesehatan sesuai dengan jenis pelayanan
yang tertuang dalam surat pengantar rujukan;

meninjau kembali Perjanjian ini, apabila PIHAK KESATU melalaikan
kewajibannya sebagaimana yang telah tertuang dalam Perjanjian ini;
menolak rujukan pasien dan/atau pemeriksaan penunjang medik dari
PIHAK KESATU apabila tidak disertai dengan surat rujukan dari
PIHAK KESATU;

memperoleh pembayaran dari PIHAK KESATU atas biaya pelayanan
kesehatan vang telah diberikan kepada pasien rujukan parsial dari
PIHAK KESATU; dan

mendapatkan informasi wvang berkaitan dengan rujukan pasien
dan/atau pemeriksaan penunjang medik, termasuk mendapatkan
salinan rekam medis yang dianggap perlu oleh PIHAK KEDUA.

PIHAK KEDUA berkewajiban:

a.

melayani pasien yang dirujuk oleh PIHAK KESATU dengan baik,
sesuai dengan Standar Pelayanan Kesehatan atau Standar Prosedur
Operasional vang berlaku;

melakukan koordinasi terlebih dahulu dengan PIHAK KESATU
sebelum merujuk pasien dan/atau pemeriksaan penunjang medik;
dan

menjaga kerahasiaan rekam medis {medical record) hasil pemeriksaan
pasien.

PASAL &
RUJUKAN PARSIAL

Rujukan Parsial adalah pengiriman pasien dan/atau spesimen dari PIHAK
yang merujuk ke PIHAK yang dirujuk dalam rangka menegakkan diagnosis
atau pemberian terapi kepada pasien.

£ L}
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(4)

(5)

(6)

Rujukan Parsial dapat berupa :

a. pengiriman pasien untuk dilakukan pemeriksaan penunjang medik
dan /atau tindakan medik; atau

b. pengiriman spesimen untuk pemeriksaan penunjang medik.

PASAL 9
LAPORAN HASIL PEMERIKSAAN

PARA PIHAK akan menerbitkan hasil pemeriksaan dalam bentuk atau
tampilan dan format sesuai dengan format baku yang telah ditentukan
oleh masing-masing PIHAK.

PARA PIHAK akan mengambil sendini hasil pemeriksaan vang diterbitkan
oleh PIHAK lainnya selambat-lambatnya 1 (satu) hari setelah pelaksanaan
pemeriksaan atau sesuai jadwal, dikecualikan khusus untuk jenis hasil
tertentu yang membutuhkan waktu lebih dari 24 (dua puluh empat) jam.
Apabila terdapat hasil pemeriksaan yang dianggap meragukan maka salah
satu PIHAK dapat berkoordinasi dengan PIHAK lainnya.

PASAL 10
PEMBIAYAAN DAN PENAGIHAN

Tarif rujukan parsial adalah tarif pasien umum yang pembiayaannya
menjadi tanggung jawab PIHAK yang merujuk.

Tarif bagi pasien umum sebagaimana dimaksud pada ayat (1) adalah tarif
vang berlaku di masing-masing PIHAK yang dirujuk pada saat itu,

Tagihan rujukan parsial sebagaimana dimaksud pada ayat (1) dan ayat (2)
dilakukan secara akumulasi perbulan sesuai invoice yang diterbitkan oleh
PIHAK vang dirujuk dan pembayarannya secara transfer oleh PIHAK yang
merujuk ke rekening PIHAK yang dirujuk setiap tanggal 5 (lma) bulan
berikutnya.

Pembayaran sebagaimana dimaksud pada ayat (3], dilakukan selambat-
lambatnya 14 hari kerja sejak tanggal penagihan diterima dalam kondisi
benar dan lengkap.

Tagihan rujukan parsial, dilengkapi dengan data nncian pelayanan yang
telah diberikan berdasarkan surat pengantar rujukan.

Penagihan pembayaran scbagaimana dimaksud pada ayat (3), melalui
transfer ke rekening PIHAK yang dirujulk, yaitu:

a. RSUD dr. Soedarso:

Bank Bank Pembangunan Daerah Kalimantan Barat
[Bank Kalbar)
Cabang : Kantor Cabang Utama Pontianak
Atas Nama : RSU.DR.SOEDARSO
Nomor Rekening : 1021190899
b. RS UNTAN:
Bank : BTN
Cabang : Pontianak
Atas Nama : RPLO42 BLU UNTAN UNTUK OPS

Nomor Rekening : 00042.01.30.400955.8
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(4)

(1)

(2)

(3]

(1}
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PASAL 11
JANGEA WAKTU PERJANJIAN

Perjanjian ini berlaku untuk jangka waktu 3 (tiga) tahun, terhitung sejak
ditandatanganinva Perjanjian ini oleh PARA PIHAK dan berakhir pada
tanggal Satu bulan Maret tahun Dua Ribu Dua Puluh Enam (01-03-2026).
Perjanjian ini dapat diperpanjang berdasarkan kesepakatan PARA PIHAK.
Selambat-lambatnya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya jangka waktu
Perjanjian, PARA PIHAK sepakat untuk saling memberitahukan
maksudnya apabila hendak memperpanjang Perjanjian ini.

Apabila menjelang akhir periode Perjanjian PARA PIHAK telah
menyampaikan maksudnya untuk memperpanjang Perjanjian (Perjanjian
Baru), namun tidak ada pemberitahuan atau keberatan dari PARA PIHAK
oleh karena satu dan lain hal Peranjian Baru dimaksud belum
ditandatangani sampai pada akhir masa Perjanjian ini, maka PARA PIHAK
sepakal secara otomatis untuk memperpanjang Perjanjian ini sampai
dengan Perjanjian Baru ditandatangani atau maksimal sampai dengan |
(satu) bulan terhitung dari masa akhir Perjanjian sebagaimana dimaksud
dalam Perjanjian ini.

PASAL 12
PENYELESAIAN PERSELISIHAN

Dalam hal terjadi perselisihan atau perbedaan pendapat dalam
pelaksanaan Perjanjian ini, PARA PIHAK sepakat untuk diselesaikan
secara musyawarah untuk mufakat atas dasar kekeluargaan.

Apabila penyelesaian secara musyawarah sebagaimana dimaksud pada
avat (1) tidak berhasil mencapai mufakat, maka PARA PIHAK sepakat
untuk menverahkan penyelesaian persclisihan tersebut melalui Menteri
Dalam Negeri.

Apabila penvelesaian secara musyawarah sebagaimana dimaksud pada
ayat (2) tidak tercapai dalam waktu 30 (tiga puluh) hari, maka PARA PIHAK
sepakat untuk menyerahkan penyelesaian perselisihan tersebut melalui
keputusan Menteri Dalam Negeri dan bersifal final.

PASAL 13
KEADAAN KAHAR

Yang dimaksud dengan Keadaan Kahar dalam Perjanjian ini yaitu
peristiwa-peristiwa yang secara langsung mempengaruhi pelaksanaan
Perjanjian ini dan terjadi di luar kekuasaan dan kehendak PARA PIHAK
untuk mengatasinva termasuk tetapi tidak terbatas pada bencana alam,
wabah penyakit, huru hara, dan/atau peraturan pemerintah mengenai
adanya keadaan bahaya sehingga PARA PIHAK terpaksa tidak dapat
memenuhi kewajibannya.

Peristiwa-peristiwa sebagaimana dimaksud pada ayat (1) harus
dibenarkan oleh Pejabat yang berwenang setempat dan diberitahukan
secara tertulis oleh salah satu PIHAK yang mengalaminya kepada PIHAK
lainnya paling lama 14 (empat belas) hari kerja sejak terjadinya peristiwa
yvang dimaksud.

PARAF PIHAK KEDUA | PARAF PIHAK KESATU

. ( i




(3]

(4]

15)

(1}

(2]
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(1)

(2]

(3]

(%)

Dalam hal terjadinya peristiwa Keadaan Kahar, maka PIHAK yang
terhalang untuk melaksanakan kewajibannya tidak dapat dituntut oleh
PIHAK lainnya.

Apabila peristiwa Keadaan Kahar tersebut berlangsung terus hingga
melebihi atau diduga oleh PIHAK vang mengalami Keadaan Kahar akan
melebihi jangka waktu 30 (tiga puluh) hari kalender, maka PARA PIHAK
sepakat untuk meninjau kembali Perjanjian ini.

Semua kerugian dan biaya vang diderita oleh salah satu PIHAK sebagai
akibat terjadinya peristiwa Keadaan Kahar merupakan tanggung jawab
masing-masing PIHAK.

PASAL 14
KERAHASIAAN INFORMASI

PARA PIHAK wajib menjaga kerahasiaan seluruh informasi yang dimiliki
oleh PARA PIHAK dan PARA PIHAK dilarang untuk menginformasikan
kepada pihak lain kecuali untuk keperluan pelaksanaan kewajiban-
kewajiban PARA PIHAK sesual dengan Perjanjian ini atau vang diwajibkan
sesuai dengan ketentuan peraturan perundang-undangan.

Apabila Pemerintah dan/atau Pengadilan yang karena kewenangannya
memerintahkan kepada salah satu PIHAK untuk menyampaikan informasi
tersebut, maka salah satu PIHAK tersebut wajib dengan segera
memberitahukan kepada salah satu PIHAK lainnya.

Kewajiban kerahasiaan vang ditentukan dalam perjanjian ini akan terus
berlaku tanpa batas waktu.

PASAL 15
PENGAKHIRAN PERJANJIAN

Perjanjian ini dapat berakhir, apabila:

a. adanya peraturan perundang-undangan vang menyebabkan
Perjanjian ini tidak dapat dilaksanakan;

b. batas waktu Perjanjian ini telah berakhir;

c. persetujuan PARA PIHAK secara tertulis untuk mengakhiri Perjanjian
ini, dimana pengakhiran Perjanjian akan berlaku efektif sejak tanggal
ditandatanganinya persetujuan Pengakhiran Perjanjian tersebut; dan

d. salah satu PIHAK melanggar ketentuan yang telah diatur dalam
Perjanjian ini (wanprestasi dan tetap tidak memenuhi atau tidak
berusaha untuk memperbaikinya setelah menerima Surat Peringatan
dari PIHAK lainnya sebanyak 3 (tiga) kali berturut-turut dengan
tenggang waktu minimal masing-masing 5 (lima) hari kerja.

Apabila salah satu PIHAK ingin mengakhiri Perjanjian ini maka PIHAK

tersebut berkewajiban untuk memberitahukan kepada PIHAK lainnya

paling lambat 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa Perjanjian ini.

Pengakhiran Perjanjian ini berlaku efektif seketika sejak tanggal

diterbitkannya surat pemberitahuan pengakhiran Perjanjian dari PIHAK

vang dirugikan.

Berakhirnya Perjanjian ini tidak menghapuskan hak-hak dan kewajiban-

kewajiban yang telah timbul dan belum dipenuhi serta belum diselesaikan

oleh salah satu PIHAK terhadap PIHAK lainnya.
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(5) PARA PIHAK sepakat untuk mengesampingkan ketentuan Pasal 1266 dan
Pasal 1267 Kitab Undang-Undang Hukum Perdata sejauh mana yang
mensyaratkan adanya suatu putusan hakim/pengadilan terlebih dahulu

untuk pembatalan/pengakhiran suatu Perjanjian.

PASAL 16
PEMBERITAHUAN

(1) Semua surat-menyurat, pemberitahuan, pernyataan, atau persetujuan
yang wajib dan perlu dilakukan ocleh salah satu PIHAK kepada PIHAK
lainnya dalam pelaksanaan Perjanjian ini, harus dilakukan secara tertulis
dan disampaikan secara langsung atau melalui faksimili yang dialamatkan

kepada:
PIHAK KESATU : RSUD dr. Soedarso
Alamat + Jl. dr. Soedarso Nomor 1 Pontanak,
Kalimantan Barat
Up : Direktur
Kode Pos . T8124
Telp,/ Fax . [0561) 737701 / (0561) 736528
WA /Telegram : 081254441676
Email : hhpsoedarso@gmail.com
PIHAK KEDLUA : RS UNTAN
Alamat » Jl. Prof. Dr. H. Hadari Nawawi
Pontianak, Kalimantan Barat
Up : Direktur
Kode Pos : T4124
Email : rsuntan@untan.ac.id

Atau kepada alamat lain yvang diberitahukan oleh PIHAK satu kepada
PIHAK vang lain secara tertulis.

(2) Pemberitahuan vang diserahkan secara langsung dianggap telah diterima
pada hari penyerahan dengan bukt tanda tangan pencrimaan pada buku
ekspedisi atau buku tanda terima pengiriman, sedangkan pengiriman
melalui telex atau faksimili dianggap telah diterima pada saat telah
diterima kode jawabannya (answerback) pada pengiriman telex dan
konfirmasi faksimili pada pengiriman faksimili.

(3) Dalam hal terkait kepentingan yang mendesak (pelayanan terganggu),
maka pemberitahuan dapat dilakukan via telepon dan dalam waktu 1 x 24
(satu kali dua puluh empat) jam dan untuk selanjutnya pemberitahuan
tersebut akan dilengkapi dengan surat tertulis.

PASAL 17
ADDENDUM{AMANDEMEN

(1) Perjanjian ini tidak dapat diubah dan/atau ditambah, kecuali dengan
dibuatkan suatu perjanjian perubahan atau tambahan
(addendum/amandemen) yang ditandatangani oleh PARA PIHAK dan
merupakan satu kesatuan yang tidak terpisahkan serta mempunyai
kekuatan hukum yang sama dalam Perjanjian ini.
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Perubahan perjanjian sebagaimana dimaksud pada ayat (1) hanyva dapat
dilakukan bersama oleh PARA PIHAK dengan pemberitahuan tertulis
sebelumnya dari salah satu PIHAK kepada PIHAK lainnya sekurang-
kurangnya 3 (tiga) bulan sebelumnya.

PASAL 18
LAIN-LAIN

Perjanjian ini tidak dapat dialihkan kepada pihak lainnya tanpa
persetujuan PARA PIHAK,

PARA PIHAK sepakat dan setuju apabila ada peraturan perundang-
undangan yang bertentangan dengan Perjanjian ini, maka Perjanjian im
akan ditinjau kembali dan disesuaikan dengan peraturan perundang-
undangan dimaksud.

Jika ada salah satu atau lebih ketentuan dalam Perjanjian ini ternyvata
tidak sah dan/atau tidak dapat dilaksanakan berdasarkan peraturan
perundang-undangan yang berlaku maka keabsahan, dapat berlakunya
dan dapat dilaksanakannya ketentuan lainnya dalam Perjanjian ini tidak
akan terpengaruh olehnya.

Interpretasi dan pelaksanaan dari syarat dan ketentuan dalam Perjanjian
ini adalah menurut Hukum Republik Indonesia.

PASAL 19
PENUTUP

Demikian Perjanjian ini dibuat dan ditandatangani pada hari dan tanggal
tersebut diatas dalam rangkap 2 (dua) bermaterai cukup, masing-masing
mempunyai kekuatan hukum yvang sama.
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LAMPIRAN

PERJANJIAN KERJA SAMA ANTARA RUMAH SAKIT UMUM DAERAH DOKTER
SOEDARSO PROVINSI KALIMANTAN BARAT DAN RUMAH SAKIT UNIVERSITAS
TANJUNGPURA TENTANG PELAYANAN RUJUKAN KESEHATAN

NOMOR PIHAK KESATU : 119/04333/RSUD /2023
NOMOR PIHAK KEDUA : 817 fUN22.20/HK.07 /2023
TANGGAL : 02 MARET 2023

PERSON IN CHARGE (PIC)

A. | PIC PIHAK KESATU:

1. | Kahid Pelayanan (dr. Eny Nuraeni, 8p. THT-KL) 08122022067
| 2. | Kabid Keperawatan dan Kebidanan (Rukibah, S, Kep) | 089629249948
3. | Kabid Penunjang Medik (Petrus Friyadi, SIF, MPA) 085222525578 |
4. | Kabid Penunjang Non Medik [Ary MU]’E'-I:IZ_',-’U 5.81.T, 085386854200
| | mPH)
5. | Kabag Keuangan (Yonizar Arifin, SE, M. Ak) 08115796669

m—

B. |PIC PIHAK KEDUA:

1. | Kabid Pelayanan Medis (dr.Mira Delima Asikin, MMR, | 082138285782

Sp.PD) B

2. | Kabid Keperawatan (Vivit Wivandani, S.Kep.,Ners) DBEE*#EEI}EDH}
3. | Kasi Penunjang Medik (Dede Robianto, S, Far., Apt) 08562593939
4. | Kasi Penunjang Non Medik (Susilawati, A.Md) 082117000271
5. | Kasi Keuangan (Wahdah, S.H} 081257400400

NB; Naoma-namio sebageaimona tercanturm  odalam tabel dictes, dapat berubah  sewafcu-usaktu
sesum dengan Strukiur Organisas masing-masing PIHAK.
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Wakil Rektor Bidang Perencanaan dan Kerjasama

Ir. JUNAJDI, M.Sc
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PERJANJIAN KERJA SAMA
ANTARA
UNIVERSITAS ANDALAS
DENGAN
UNIVERSITAS TANJUNGPURA

PUNTIIANAN

TENTANG
PROGRAM MEMBANGUN DESA MERDEKA BELAJAR KAMPUS
MERDEKA

Nomor : B/15/UN16.WRI/HK.10.00/2023
Nomor :{0945 /UN22/HK.07.00/2023

Pada hari ini Kamis, tanggal Sembilan Belas, bulan Juli, tahun Dua Ribu
Dua Puluh Tiga (19-07-2023) telah ditandatangani Perjanjian Kerja Sama
Program Magang Mahasiswa Bersertifikat (untuk selanjutnya disebut
Perjanjian Kerja Sama) oleh dan antara:

I. Prof. Dr. Mansyurdin, MS., sclaku Wakil Rektor 1 Bidang
Pendidikan dan Kemahasiswaan Universitas Andalas, yang
diangkat berdasarkan Keputusan Rektor Universitas Andalas Nomor:
1/UN16.R/1II/KPT/2020 tentang Pengangkatan Wakil Rektor [, II, III,
dan IV Universitas Andalas periode 2020-2024, dalam hal ini
bertindak wuntuk dan atas nama Universitas Andalas, yang
berkedudukan di Gedung Rektorat Kampus Universitas Andalas
Limau Manis Kecamatan Pauh Padang, Sumatera Barat 25163, yang
selanjutnya disebut PIHAK PERTAMA.

II. 1Ir. Junaidi, M.Sc, selaku Wakil Rektor Bidang Perencanaan dan
Kerja Sama Universitas Tanjungpura, yang diangkat berdasarkan
Surat Keputusan Rektor Universitas Tanjungpura Nomor
3108/UN22/KP.08.01/2019 tentang pemberhentian dan
pengangkatan Wakil Rektor di lingkungan Universitas Tanjungpura,
dalam jabatannya tersebut bertindak untuk dan atas nama
Universitas Tanjungpura, berkedudukan di Jalan Prof. Dr. H. Hadari
Nawawi, Pontianak 78124, selanjutnya disebut PIHAK KEDUA.
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PIHAK PERTAMA dan PIHAK KEDUA sclanjutnya secara bersama-sama
disebut sebagai PARA PIHAK, dan secara masing-masing disebut sebagai
PIHAK.

PARA PIHAK menerangkan terlebih dahulu bahwa:

1. PIHAK PERTAMA adalah Perguruan Tinggi Negeri Badan Hukum di
Indonesia yang menyelenggarakan pendidikan akademik jenjang
Diploma (D3), Sarjana (Strata 1) dan Pascasarjana (Strata 2 dan
Strata 3) dalam sejumlah disiplin ilmu pengetahuan, teknologi,
dan/atau seni, serta menyelengarakan pendidikan profesi, dan
spesialis berdasarkan Peraturan Pemerintah Republik Indonesia
Nomor 95 Tahun 2021 Tentang Perguruan Tinggi Negeri Badan
Hukum Universitas Andalas;

2. PIHAK KEDUA adalah adalah Perguruan Tinggi Negeri adalah
Perguruan Tinggi Negeri Badan Layanan Umum di Indonesia yang
menyelenggarakan pendidikan akademik jenjang Diploma (D3),
Sarjana (Strata 1) dan Pascasarjana (Strata 2 dan Strata 3) dalam
sejumlah disiplin ilmu pengetahuan, teknologi, dan/atau seni, serta
menyelengarakan pendidikan profesi;

3. PARA PIHAK telah sepakat untuk bekerjasama melaksanakan
Program Merdeka Belajar Kampus Merdeka bagi mahasiswa; PARA
PIHAK dengan mendasarkan pada Nota Kesepahaman Nomor PIHAK
PERTAMA Nomor : B/151/UN16.WRI/HK.10.00/2023 dan Nomor
PIHAK KEDUA Nomor : 10563/UN22/HK.07.00/2023 pada tanggal
12 Juli 2023 tentang Pengembangan Pendidikan, Penelitian,
Pengabdian Kepada Masyarakat, Peningkatan Sumber Daya Manusia,
Tata Kelola dan Pengembangan Inovasi Selanjutnya disebut
dengan "MoU”");

4. Sebagai tindak lanjut atas penandatanganan MoU tersebut, PARA
PIHAK merujuk pada [Pasal 2 Ayat d] MoU yang mengatur bahwa
salah satu ruang lingkup adalah PARA PIHAK melaksanakan
Program Membangun Desa Merdeka Belajar Kampus Merdeka.

Berdasarkan hal-hal tersebut di atas, PARA PIHAK dengan ini setuju dan
sepakat untuk mengikatkan diri dalam Perjanjian Kerja Sama tentang
Penyelenggaraan Program Membangun Desa Merdeka Belajar Kampus
Merdeka (selanjutnya disebut *Perjanjian”) dengan ketentuan dan syarat-
syarat sebagai berikut:
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4.

PASAL 1
DEFINISI

Merdeka Belajar Kampus Merdeka yang selanjutnya disingkat dengan
MBKM adalah kebijakan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan, yang
memfasilitasi hak mahasiswa untuk belajar di luar program studi.
Program Membangun Desa MBKM adalah salah satu bentuk
pembelajaran di luar institusi pendidikan tinggi dengan cara
memberikan pengalaman belajar kepada mahasiswa untuk hidup di
tengah masyarakat, yang secara langsung bersama-sama masyarakat
mengidentifikasi potensi dan menangani masalah sehingga diharapkan
mampu mengembangkan potensi desa/nagari dan meramu solusi untuk
masalah yang ada.

Pemerintahan Desa adalah penyelenggaraan urusan pemerintahan dan
kepentingan masyarakat setempat dalam sistem pemerintahan Negara
Kesatuan Republik Indonesia.

Peserta Program Membangun Desa MBKM adalah Mahasiswa dari
PIHAK PERTAMA yang telah dilakukan proses seleksi oleh PIHAK
PERTAMA dan mendapat persetujuan dari PIHAK KEDUA, untuk
melaksananakan kegiatan Program Membangun Desa MBKM pada Desa
Binanaan Universitas Tanjungpura yang dibimbing oleh PARA PIHAK.

PASAL 2
MAKSUD, TUJUAN DAN MANFAAT

. Maksud Program Membangun Desa MBKM yaitu untuk menyiapkan

mahasiswa menjadi sumber daya manusia unggul dengan kompetensi

yang mumpuni serta tangguh dalam menghadapi perubahan sosial,

budaya, dunia kerja dan kemajuan teknologi.

Penyelenggaraan Program Membangun Desa MBKM bertujuan untuk:

a. memberikan kesempatan kepada mahasiswa dalam memanfaatkan
ilmu pengetahuan dan teknologi yang dimilikinya bekerjasama dengan
banyak pemangku kepentingan di Pemerintahan Desa.

b. membantu percepatan pembangunan di Pemerintahan Desa bersama
dengan PARA PIHAK, Instansi Pemerintah dan non-Pemerintah
terkait melalui kegiatan Program Membangun Desa MBKM yang
dilaksanakan mahasiswa bersama dosen.

Penyelenggaraan Membangun Desa bermanfaat bagi mahasiswa, dosen,

Universitas Andalas dan Universitas Tanjungpura, dan Pemerintahan

Desa.

Manfaat bagi mahasiswa sebagaimana dimaksud ayat (3) antara lain:
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2.

a. mampu melihat potensi desa, mengidentifikasi masalah dan mencari
solusi untuk meningkatkan potensi dan menjadi desa mandiri; dan

b. mampu menginternalisasikan berbagai kebajikan (virtues) yang
divakini dan digunakan sebagai landasan untuk cara pandang,
berpikir, bersikap, dan bertindak untuk diterapkan dalam kehidupan
pribadi, sebagai anggota masyarakat, dan warga negara yang religius,
nasionalis, produktif dan kreatif.

Manfaat bagi dosen sebagaimana dimaksud ayat (3) antara lain:

a. mendharmabaktikan ipteks kepada masyarakat;

b. mengaplikasikan hasil riset dalam mengembangkan potensi desa; dan

c. menggali potensi, masalah dan solusi dalam pembangunan desa.

Manfaat bagi Universitas Andalas dan Universitas Tanjungpura

sebagaimana dimaksud ayat (3) antara lain:

a. pengembangan tri dharma perguruan tinggi yang berorientasi pada
pembangunan desa.

b. menjadi umpan balik bagi perguruan tinggi tentang ilmu pengetahuan
dan teknologi vang dibutuhkan secara nyata oleh masyarakat; dan

¢. menjadi sarana bagi perguruan tinggi dalam membentuk jejaring atau
mitra strategis dalam membantu pembangunan desa.

Manfaat bagi pemerintahan desa sebagaimana dimaksud ayat (3) antara

lain:

a. membantu percepatan pembangunan di wilayah pedesaan;

b. memperkuat pemberdayaan masyarakat desa; dan

c. membantu pengayaan wawasan masyarakat terhadap pembangunan
desa.

PASAL 3
MEKANISME KERJA SAMA

. PARA PIHAK bekerja sama untuk melaksanakan Program Membangun

Desa MBKM, bagi calon peserta yang merupakan Mahasiswa dari PIHAK
PERTAMA.

PIHAK PERTAMA mengirimkan peserta Program Membangun Desa
MBKM dan mendapat persetujuan dari PIHAK KEDUA.

PIHAK KEDUA menyediakan kegiatan Program Membangun Desa
MBKM pada desa binaan PIHAK KEDUA, bagi Peserta Program Magang
vang berasal dari PIHAK PERTAMA.

PARA PIHAK memberikan bimbingan, monitoring dan evaluasi terhadap
peserta Program Membangun Desa MBKM.
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PASAL 4
HAK DAN KEWAJIEAN PARA PIHAK

1. PIHAK PERTAMA memiliki hak untuk:

a. mengirimkan Mahasiswa yang dinyatakan berhak mengikuti Program
Membangun Desa MBKM;

b. menginformasikan jumlah Mahasiswa yang siap melaksanakan
Program Membangun Desa MBKM;

c. menetapkan bersama-sama tata-tertib pelaksanaan kegiatan dan
persyaratan-persyaratan khusus (apabila ada) sesuai dengan yang di
cantumkan dalam Perjanjian Kerja Sama;

d. mengirimkan data peserta Program Membangun Desa MBKM ke
PIHAK KEDUA sesuai dengan Perjanjian Kerja Sama;

e. menetapkan bantuan biaya hidup selama pelaksanaan Program
membangun Desa MBKM, dan biaya perjalanan pulang pergi ke dan
dari Palangka Raya bagi peserta; dan

f. menyediakan biaya untuk pengantaran, monitoring dan evaluasi, dan
penjemputan peserta bagi pengelola Unit Pelayanan Teknis
Pembelajaran di Luar Kampus dan/atau dosem pembimbing.

2. PIHAK PERTAMA memiliki kewajiban untuk:

a. Melaksanakan Perjanjian Kerja Sama (PKS) dengan PIHAK KEDUA
tentang pelaksanaan Program Magang Mahasiswa Bersertifikat;

b. melakukan seleksi calon Peserta Program Membangun Desa MBKM
sesuai dengan ketentuan di Universitas Andalas;

c. menetapkan Dosen Pembimbing | untuk Mahasiswa peserta Program
Membangun Desa MBKM; dan

d. melaksanakan monitoring dan evaluasi terhadap pelaksanaan
Program Membangun Desa MBKM.

3. PIHAK KEDUA memiliki hak untuk:

a. membantu penempatan peserta Program Membangun Desa MBKM
yvang berasal dari PIHAK PERTAMA pada Desa Binaan Universitas
Tanjungpura;

b. menentukan jenis kegiatan Program Membangun Desa MBKM bagi
peserta PIHAK PERTAMA sesuai dengan Program tridharma
Universitas Tanjungpura;

c. mendapatkan data peserta Program Membangun Desa MBKM dan
PIHAK PERTAMA yang berasal dari Mahasiswa PIHAK KEDUA yang
telah diseleksi sebelumnya oleh PIHAK KEDUA; dan

Halaman 8 dari 10

PARAF PIHAK PERTAMA ‘L PARAF PIHAK KEDUA




d. membuat ketentuan dan/atau tata-tertib yang wajib ditaati oleh
peserta selama pelaksanaanProgram Membangun Desa MBKM
berlangsung.

. PIHAK KEDUA memiliki kewajiban untuk:

a. menginformasikan tempat dan kegiatan Program Membangun Desa
MBKM pada Desa Binaan Universitas Tanjungpura yang akan diikuti
oleh peserta dari PIHAK PERTAMA;

b. Melaksanakan ... bagi peserta program sebelum pelaksanaan program,;

c. menetapkan Dosen Pembimbing IT untuk Mahasiswa peserta Program
Membangun Desa MBKM sesuai dengan ketentuan Universitas
Tanjungpura;

d. memfasilitasi penyediakan fasilitas sarana dan prasarana di Desa
untuk kelancaran pelaksanaan Program Membangun Desa MBKM;
dan

e. memberikan penilaian melalui pembimbing Il yang ditugaskan oleh
Universitas Tanjungpura terhadap peserta dalam pelaksanaan
kegiatan Program Membangun Desa MBKM.

PASAL 5
JANGKA WAKTU DAN BERAKHIRNYA PROGRAM

. Jangka waktu penyelenggaraan Program Membangun Desa MBKM
adalah 4 (empat) bulan terhitung mulai peserta mengikuti Program
Kuliah Kerja Nyata Kebangsaan dilaksanakan di Universitas
Tanjungpura.

. Peserta dinvatakan sudah mengakhiri Program Membangun Desa MBKM
apabila PARA PIHAK menyatakan telah mengikuti seluruh rangkaian
kegiatan yang ditugaskan pada Desa Binaan Universitas Tanjungpura.

PASAL 6
BIAYA PELAKSANAAN PROGRAM

. PIHAK PERTAMA menanggung biaya bagi peserta Mahasiswa dalam
pelaksanaan dan dosen Pembimbing I Program Membangun Desa MBKM.
. PIHAK KEDUA dapat menyediakan bantuan biaya tambahan bagi
peserta, yang berasal dari pihak instansi atau sponsor yang tidak
mengikat.
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. Apabila Calon Peserta Program tidak meneruskan Program karena
mengundurkan diri atau sebab lain dalam masa berlaku Perjanjian ini,
maka PIHAK PERTAMA tidak berkewajiban menyediakan pembiayaan
atas pelaksanaan Program kepada Peserta Program.

. Pembayaran biaya lain kepada Calon Peserta Program sebagaimana
dimaksud dalam Pasal ini dilaksanakan oleh PIHAK PERTAMA atau
PIHAK KEDUA dengan diberikan langsung kepada Calon Peserta
Program Membangun Desa MBKM.

PASAL 7
JANGKA WAKTU DAN PENGAKHIRAN PERJANJIAN

. Perjanjian ini berlaku selama 1 (satu) tahun terhitung sejak tanggal

ditandatanganinya perjanjian ini dan dapat diubah, diperpanjang atau

diakhiri berdasarkan kesepakatan tertulis dari PARA PIHAK.

. Perjanjian Kerja Sama ini dapat diakhiri yang disebabkan oleh:

a. berakhirnya jangka waktu Perjanjian;

b. kesepakatan PARA PIHAK; dan/atau

¢. terdapat ketentuan perundangan-undangan dan/atau kebijakan yang
tidak memungkinkan dilaksanakannya kerja sama menurut
Perjanjian ini, tanpa terikat dengan ketentuan waktu sebagaimana
dimaksud pada ayat (1).

. Apabila salah satu PIHAK berkeinginan untuk mengakhiri Perjanjian ini

sebelum jangka waktu sebagaimana dimaksud pada ayat (1), maka

PIHAK vyang memiliki keinginan tersebut memberitahu selambat-

lambatnya 30 (tiga puluh) hari kalender sebelum Perjanjian Kerja Sama

ini diakhiri.

. Apabila pada saat Perjanjian ini berakhir atau diputuskan terdapat

kewajiban yang belum dapat diselesaikan, maka ketentuan dalam

Perjanjian ini tetap berlaku sampai diselesaikannya kewajiban tersebut,

paling lambat 3 (tiga) bulan sejak Perjanjian ini berakhir.

PASAL 8
FORCE MAJEURE

. PARA PIHAK dibebaskan dari tanggung jawab atas keterlambatan atau

kegagalan dalam memenuhi kewajiban yang tercantum dalam Perjanjian
ini, yang disebabkan atau diakibatkan oleh kejadian di luar kekuasaan
PARA PIHAK yang digolongkan sebagai force majeure.
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2. Peristiwa yang digolongkan force majeure adalah antara lain sebagai
berikut:

a. Adanya bencana alam seperti: gempa bumi, taufan, banjir atau
hujan terus menerus, wabah penyakit, adanya perang, peledakan,
sabotase, revolusi, permberontakan, hura-hara, kebakaran
(selama PIHAK yang mengalami dapat membuktikan bahwa
kebakaran tersebut terjadi bukan karena kelailaiannya);

b. Adanya tindakan pemerintah dalam bidang ekonomi dan moneter
yang secara nyata berpengaruh terhadpa pelaksanaan Perjanjian
ini.

3. Apabila terjadi force majeure, maka PIHAK yang lebih dahulu
mengetahui wajib memberitahukan kepada PIHAK lainnya selambat-
lambatnya dalam jangka waktu 14 (empat belas) hari kalender setelah
terjadinya force majeure.

4. Keadaan force majeure sebagaimana dimaksud pada Pasal 9 Perjanjian
ini tidak menghapuskan atau mengakhiri Perjanjian Kerja Sama ini.

5. Setelah keadaan force majeure berakhir dan kondisi fasilitas penunjang
kegiatan masih dapat dipergunakan, PARA PIHAK akan melanjutkan
kerja sama sesuai dengan ketentuan-ketentuan yang diatur dalam
Perjanjian ini.

PASAL 9
KERAHASIAAN

1. PARA PIHAK sepakat bahwa informasi tertentu diklasifikasikan sebagai
rahasia (“Informasi Rahasia”).

2. PARA PIHAK akan secara ketat menjaga kerahasiaan dan tidak akan
digunakan untuk tujuan lain selain pelaksanaan Perjanjian Kerja Sama,
atau diberikan kepada PIHAK lain, lembaga atau perusahaan lain segala
Informasi Rahasia kecuali dengan persetujuan tertulis dari masing-
masing PIHAK yang sebelumnya telah mengungkapkan atau
memberikan informasi tersebut. Ketentuan ini tidak berlaku terhadap:

a. Pemberitahuan kepada direktur, petugas atau karyawan dari
Pihak yang secara langsung terlibat dengan Informasi Rahasia
tersebut berdasarkan Perjanjian Kerja Sama ini,

b. Informasi yang merupakan informasi publik.

c. Informasi yang tersedia pada PARA PIHAK yang pada dasarnya
dikategorikan nonrahasia sebelum Perjanjian Kerja Sama ini
berlaku.

d. Informasi yang diperbolehkan atau diizinkan untuk diungkapkan
berdasarkan peraturan perundang-undangan, Peraturan
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Pemerintah, Surat Keputusan, Undang-Undang, atau peraturan
yang berlaku.

3. Kewajiban PARA PIHAK terhadap Kerahasiaan akan bertahan sampai
dengan S (lima) tahun setelah berakhirnya Perjanjian Kerja Sama ini.

4. PIHAK yang menerima Informasi Rahasia wajib untuk mengembalikan
seluruh Informasi Rahasia kepada PIHAK yang mengungkapkan
Informasi Rahasia, dan memusnahkan dan/atau menghapus semua
salinan yang masih dipegang oleh PIHAK yang menerima Informasi
Rahasia pada saat Perjanjian Kerja Sama ini berakhir, kecuali dokumen
milik PIHAK yang menerima Informasi Rahasia yang wajib disimpan
berdasarkan peraturan internal perusahaan PIHAK yang menerima
Informasi Rahasia, dan ketentuan peraturan perundangan yang berlaku.

PASAL 10
PERUBAHAN

PARA PIHAK sepakat bahwa perubahan dan hal-hal yvang belum diatur
dalam Perjanjian ini akan disepakati secara tertulis oleh PARA PIHAK yang
dituangkan dalam bentuk Amandemen atau Addendum yang merupakan
satu kesatuan dan bagian yang tidak terpisahkan dari Perjanjian ini.

PASAL 11
SANKSI

1. PIHAK KEDUA tidak diperkenankan mengalihkan pelaksanaan program
yang telah ditentukan dalam Pasal 2 Perjanjian ini kepada pihak lain
tanpa persetujuan PIHAK PERTAMA.

2. Apabila ketentuan pada ayat (1) pasal ini dilanggar oleh PIHAK KEDUA
maka PIHAK PERTAMA berhak membatalkan Perjanjian ini secara
sepihak.

PASAL 12
PENYELESAIAN PERSELISIHAN

l. Apabila dalam pelaksanaan Perjanjian ini terdapat perselisihan atau
ketidaksesuaian pendapat di antara PARA PIHAK, maka hal ini akan
diselesaikan dengan musyawarah untuk mufakat,

2. Apabila musyawarah untuk mufakat tidak tercapai, PARA PIHAK
sepakat untuk menyerahkan perselisihan atau ketidaksesuaian yang
timbul melalui Badan Arbitrase Nasional Indonesia (BANI) di Jakarta.
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PARAF PIHAK PERTAMA (’ PARAF PIHAK KEDUA




PASAL 13
PEMBERITAHUAN

I. Semua surat atau pemberitahuan yang harus dikirim oleh masing-
masing PIHAK kepada PIHAK lainnya, mengenai dan/atau yang
berkaitan dengan Perjanjian ini, dilakukan secara tertulis melalui
korespondensi dengan alamat sebagai berikut:

PIHAK PERTAMA

Universitas Andalas

Alamat : Direktorat Kerjasama dan Hilirisasi Riset Universitas
Andalas Kampus Limau Manis, Pauh, Padang Sumatera
Barat

Telepon/Fax : +62 852-6336-2228 / +62 812-8463-169

Email :dirkerhilriset@unand.ac.id
subdit_kerjasama@unand.ac.id

PIHAK KEDUA

UNIVERSITAS TANJUNGPURA

Alamat : Jalan Prof. Dr. H. Hadari Nawawi Pontianak

Telepon/Fax : 0561-739630/089518307588

Email : untan_S59%@untan.ac.id

2. Perubahan atas informasi sebagaimana dimaksud pada ayat (1), harus
segera diberitahukan secara tertulis kepada PIHAK lainnya dan mulai
berlaku sejak diterimanya pemberitahuan yang dibuktikan dengan tanda
terima atas pemberitahuan tersebut

Demikian Perjanjian ini dibuat dan ditandatangani pada hari, tanggal, bulan
dan tahun sebagaimana tersebut pada awal Perjanjian, yang dibuat dalam
rangkap 2 (dua) asli bermeterai cukup, memiliki kekuatan hukum yang
sama dan PARA PIHAK memegang masing-masing 1 (satu) rangkap asli.

PIHAK PERTAMA PIHAK KEDUA
UNIVERSITAS ANDALAS UNIVERSITAS TANJUNGPURA

A s

.

Halaman 10 dan 10

PARAF PIHAK PER?AMA__%_,_ = PARAF PIHAK KEDUA_



PERJANJIAN KERJA SAMA

LEMBAGA PENELITIAN DAN PENGABDIAN KEPADA MASYARAKAT
UNIVERSITAS BALIKPAPAN
DENGAN
LEMBAGA PENELITIAN DAN PENGABDIAN KEPADA MASYARAKAT
UNIVERSITAS TANJUNGPURA
TENTANG
PENGEMBANGAN PENELITIAN, PENGABDIAN KEPADA MASYARAKAT,
KULIAH KERJA NYATA (KKN), PELATIHAN, PENGEMBANGAN INOVASI
DAN HILIRISASI DAN DISEMINASI
NOMOR : 00S/LPPM-UNIBA/PKS/VIV2023
NOMOR : 6337/UN22.10/KS/2023

Pada han ini Rabu, tanggal Sembilan Belas, bulan Juli, tahun Dua Ribu Dua Puluh
Tiga (19-07-2023), kami yang bertanda tangan di bawah ini:

I. Cornclius Prihandoyo. | Kepala Lembaga Penelitian dan Pengabdian
SE..MM. Kepada Masyarakat Universitas Balikpapan,
dalam jabatannya tersebut bertindak untuk dan
atas nama Lembaga Penelitan dan Pengabdian
Kepada Masyarakat Unmiveritas Balikpapan,
berkedudukan di Jalan Pupuk Raya no.l Damai
Balikpapan, selanjumya disebut PIHAK
KESATU, dan

II. Dr._Ing, Ir. Eka Priadi, ' Ketua Lembaga Penelitian dan Pengabdian
MT Kepada Masyarakat Universitas
Tanjungpura, dalam jabatannya tersebut
bertindak untuk dan atas nama Lembaga
Penelitian dan Pengabdian Kepada Masyarakat
Universitas Tanjungpura, berkedudukan di Jalan
Prof Dr. H. Hadari Nawawi, Pontianak 78124,
selanjutnya disebut PIHAK KEDUA.

PIHAK PERTAMA dan PIHAK KEDUA, selanjuinya disebut PARA PIHAK
bersepakat untuk menindaklanjuti Kesepahaman Bersama antara  Universitas
Balikpapan dengan Universitas Tanjungpura, Nomor: 12/MoU-UNIBA/VIL2023 dan
nomor 10937/UN22/HK 07.00/2023 tentang Penyelenggaraan Tri Dharma Perguruan
Tingg tanggal Sembilan belas, bulan Juli, tahun Dua Ribu Dua Puluh Tiga dengan
membuat Perjanjian Kerja Sama untuk kegiatan Pengembangan Penelitian,
Pengabdian kepada Masyarakat, KKN, Pelatihan, Pengembangan Inovasi serta



Masyarakat, KKN, Pelatihan, Pengembangan Inovasi serta hilirisasi dan diseminasi hasil
litdimas sesuai dengan visi dan misi Universitas dengan ketentuan sebagai berikut:

Pasal 1
TUJUAN

Tujuan Penanian Kerja Sama ini adalah untuk saling mendukung kegiatan PARA
PIHAK melalui pemanfaatan kemampuan kedua belah pihak agar berhasil dalam
melaksanakan tugas masing-masing demi tercapainya Pengembangan Penelitian,
Pengabdian kepada Masyarakat, KKN, Pelatihan, Pengembangan Inovasi serta hilirisasi
dan diseminasi hasil litdimas di Universitas Balikpapan dan Universitas Tanjungpura.

Pasal 2
RUANG LINGKUP

Ruang lingkup Perjanjian Kerja Sama adalah persiapan pelaksanaan hingga pelaksanaan
kegiatan yang meliputi:
a. Penclitian,
Pengabdian kepada Masyarakat,
Kuliah Kerja Nyata (KKN);
Pelatihan,
Pengembangan Inovasi dan Usaha;
Implementasi Merdeka Belajar Kampus Merdeka;
Hilirisas: dan diseminasi hasil kegiatan litdimas
Kegiatan lainnya yang disepakati PARA PIHAK.

>R Mo po o

Pasal 3
HAK DAN KEWAJIBAN

(1) PIHAK KESATU berhak untuk:

a  mengajukan surat permohonan pelaksanaan kegiatan Penelitian, Pengabdian
Kepada Masyarakat dan Kuliah Kerja Nyata Tematik Merdeka Belajar Kampus
Merdeka, pelatihan/bimbingan teknis yang dilampin dengan proposal program
vang berisi gambaran kegiatan, nama dan identitas personil PIHAK KEDUA
yang melaksanakan Objek dan Ruang Lingkup Penanjian sebagaimana
dimaksud Pasal

b. memperoleh pendampingan dan PIHAK KEDUA sesuai dengan ketentuan
vang berlaku pada PIHAK KESATU.

¢ mengusulkan lokasi/sasaran/tempat pelaksanaan sesuai Ruang Lingkup
Perjanjian sebagaimana dimaksud Pasal 2.

d. mengusulkan jadwal dan persyaratan pelaksanaan Kkegiatan sesuai Ruang
Lingkup Perjanjian sebagaimana dimaksud Pasal 2.

(2) PIHAK KESATU berkewajiban untuk:

a.  menviapkan dukungan sarana dan prasarana kepada PIHAK KEDUA dalam

pelaksanaan pelaksanaan kegiatan sesuai Ruang Lingkup Perjanjian




sebagaimana dimaksud Pasal 2, yang waktu dan teknis pelaksanaannya diatur
kemudian.

b. menyediakan pendamping untuk kepentingan pelaksanaan kegiatan sesuai
Ruang Lingkup Penanjian sebagaimana dimaksud Pasal 2 sesuai dengan
kualifikasi kemampuan yang dibutuhkan

¢.  melakukan evaluasi dan monitonng bersama PIHAK KEDUA, untuk
pelaksanaan kegiatan sesuai Ruang Lingkup Perjanjian sebagaimana dimaksud
Pasal 2

d.  Menanggung biaya perjalanan Narasumber yang berasal dari PIHAK KEDUA
untuk memberikan pelatihan dan bimbingan teknis sesuai perencanaan program
PIHAK KESATU,

(3) PIHAK KEDUA berhak untuk:

a. Mengusulkan program-program penelitian, pengabdian kepada masyarakat,
kuliah Kerja Nyata Tematik Merdeka Belajar Kampus Merdeka, pelatthan dan
bimbingan teknis kepada PIHAK KESATU,

b. Menetapkan Narasumber dalam kegiatan pelatihan dan bimbingan teknis sesuai
perencanaan program PIHAK KESATU.

¢. Menentukan materi untuk kegiatan pelatihan dan bimbingan teknis kegiatan
prioritas sesuai perencanaan program PIHAK KESATU.

d. memanfaatkan sarana dan prasarana milik PIHAK KESATU untuk
melaksanakan kegiatan sesuai Ruang Lingkup Perjanjian scbagaimana
dimaksud Pasal 2 sesuai ketentuan yang berlaku.

e. mengusulkan jadwal dan lokasi pelaksanaan kegiatan sesuai Ruang Lingkup
Perjanjian sebagaimana dimaksud Pasal 2,

f. Mendapatkan informasi dan usulan lokasi pelaksanaan kegiatan dari PIHAK
KESATU, sesuai Ruang Lingkup Perjanjian sebagaimana dimaksud Pasal 2

g menempatkan dosen dan mahasiswa PIHAK KEDUA yang melaksanakan
Objek dan Ruang Lingkup Perjanjian sebagaimana dimaksud Pasal 2 dengan
surat yang disampaikan kepada PIHAK KESATU.

(4) PIHAK KEDUA berkewajiban untuk:

a. Menyampaikan proposal program yang berisi gambaran kegiatan, nama dan
identitas personil PIHAK KEDUA yvang melaksanakan kegiatan sesuai Ruang
Lingkup Perjanjian sebagaimana dimaksud Pasal 2.

b. Menetapkan nama-nama mahasiswa dan dosen PIHAK KEDUA untuk
melaksanakan kegiatan penelitian, pengabdian masyarakat, Kerja Nyata
Tematik Merdeka Belajar Kampus Merdeka, pelatihan dan bimbingan teknis,
vang waktu dan teknis pelaksanaannya diatur kemudian.

¢. Melakukan Kegiatan penchtian, pengabdian kepada masyarakat dan Kuhah
Kerja Nyata Tematik Merdeka Belajar Kampus Merdeka atas persetujuan
PIHAK KESATU.



d. Melakukan evaluasi dan monitoring bersama PIHAK KESATU untuk
pelaksanaan kegiatan sesuai Ruang Lingkup Perjanjian sebagaimana dimaksud
Pasal 2.

¢. Membenikan pelatihan dan bimbingan teknis atas permintaan PIHAK
KESATU.

f  Menginmkan Narasumber dan menyediakan materi untuk kegiatan pelatihan
dan bimbingan teknis sesuai permintaan PIHAK KESATU.

Pasal 4
PELAKSANAAN DAN KEGIATAN

(1) Pelaksanaan kegiatan ini secara teknmis diatur oleh unit yang terlibat dengan kegiatan
Implementasi Kena Sama ini di masing-masing PIHAK, baik Universitas
Balikpapan maupun Universitas Tanjungpura.

(2) Aturan tata laksana Perjanjian Kerja Sama ini diatur lebih lanjut dan Implementas:
Kena Sama ini.

(3) Secara berkala pengelola kegiatan yang dikerjasamakan berkewajiban memberikan
laporan kepada pimpinan lembaga masing-masing pihak.

Pasal 5
BIAYA

Segala sesuatu yang menyangkut masalah pembiayaan yang terkait dengan
implementasi Perjanjian Kerja Sama ini serta aturan teknis pelaksanaannya diatur lebih
lanjut yang tidak terpisahkan dari Perjanjian Kerja Sama ini.

Pasal 6
JANGKA WAKTU

(1) Perjanjian Kerja Sama ini berlaku untuk jangka waktu 5 (lima) tahun terhitung sejak
ditandatangani dan dapat diperpanjang atas persetujuan PARA PIHAK.

(2) Perjanjian Kerja Sama ini dapat diakhin meskipun waktu yang tersebut pada ayat
(1) pasal imi belum berakhir atas persetujuan PARA PIHAK.

Pasal 7
PENGAKHIRAN KERJA SAMA

1. Apabila dalam pelaksanaan Penanjian Kega Sama imi, salah satu pihak mengalami
keterlambatan atau gagal melaksanakan Perjanjian Kerja Sama, maka pihak yang
mengalaminya wajib memberitahukan kepada pihak lainnya selambat-lambatnya 14
(empat belas) hari setelah terjadinya pengakhiran kerja sama tersebut,

2. Apabila pengakhiran kerja sama tersebut terjadi sehingga kedua belah pihak dalam
Perjanjian Kerja Sama ini tidak dapat melaksanakan kerja sama ini, maka Kedua belah
pihak akan menyelesaikan secara musyawarah.



Pasal 8
PERSELISIHAN

1. Apabila terjadi perselisihan dalam pelaksanaan Perjanjian Kega Sama i, KEDUA
BELAH PIHAK. sepakat menyelesaikan secara musyawarah untuk mufakat.

2. Apabila penyelesaian secara musyawarah sebagaimana dimaksud pada ayat (1) tidak
berhasil mencapai mufakat, maka KEDUA BELAH PIHAK scpakat untuk
menyelesaikan perselisihan sesuai dengan peraturan perundang-undangan.

Pasal 9
KORESPONDENSI DAN KOMUNIKASI

1. Setiap dokumen dan/atau pemberitahuan, persctujuan, izin, permintaan atau komunikasi
lainnya yang berhubungan dengan Perjanjian Kerja Sama ini harus dibuat secara tertulis
dan/atay dapat disampaikan secara langsung olch PARA PIHAK.

2 Alamat yang akan dipergunakan untuk komunikasi PARA PIHAK sebagaimana
dimaksud pada ayat (1) adalah sebagai berikut :

a PIHAK PERTAMA.
Lembaga : Lembaga Penclitian dan Pengabdian kepada Masyarakat

Umversitas Balikpapan
Alamat. :JI, Pupuk Raya No.1 Damai Bahagia Balikpapan
Email » lppmi@uniba-bpn.ac.id
Telp. 0812 587 0000

b. PIHAK KEDUA:
Instanst : Universitas Tanjungpura

Alamat  :Jalan Prof Dr. H. Hadarn Nawawi, Pontianak, Kalimantan Barat

U.p. LPPM Universitas Tanjungpura

Telepon @ (0561)732406

Email . Ippkm@untan ac.id

Pasal 10
PENUTUP
1. Perjanjian Kerja Sama ini dilaksanakan secara kelembagaan dengan menghormats
aga masing-masing;
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KESEPAHAMAN BERSAMA

BADAN PENGAWAS PEMILIHAN UMUM
PROVINSI KALIMANTAN BARAT
DENGAN
FARKULTAS ILMU SOSIAL DAN ILMU POLITIK
UNIVERSITAS TANJUNGPURA PONTIANAK
TENTANG

SEWA SARANA DAN PRASARANA DAN RUANGAN SEKRETARIAT TIM SELEKSI
CALON ANGGOTA BAWASLU KABUPATEN/KOTA WILAYAH | PROVINSI
RALIMANTAN BARAT MASA JABATAN 2023 - 2028

Nomor: | 18.B. I/PL.O4/KN/OS/2023
MNomor - 8273/ UN22 05/PK. 02.00/2023

Pada Hari ini, Kamis, tanggal Lima Belas , bulan Mei, tahun Dua Ribu Dua Puluh Tiga , Kami
vang bertanda rangan dibawah imi:

L Nasori, S.H., M.H. . Kepala Sekretanat Badan Pengawas Pemilihan
Umum (BAWASLU)} Provins: Kalimantan Barat,
Dalam hal im bertindak untuk dan aws nama
Sekretariat Bawaslu Provinsi Kalimantan Barat
yvang berkedudukan Jalan Sultan Abdurmahman No.
[42, Pontianak, Selanjutnya dischut  schagai
PIHAK KESATU, dan

1L Dr. Herlan, S.50s., M.Si . Dekan Fakuoltas llmu Sosial dan Tllmu Politik
Politik Universitas Tanjungpura, dalam hal ini
bertindak untuk dan stas nama  Universitas
Tanjungpura vang berkedudukan di Jalan Prof® Dr.
H Hadan Nawawi, Kelurahan Bansic Laut
keecamatan Pontianak Tengpara, Kota Pontianak,
selanjutnva disebut PIHAK KEDUA,

PIHAK KESATU dan PIHAK KEDUA selanjutnya secara bersama-sama disebul PARA
PIHAK, dan masing-masing disebut PIHAK

PARA PIHAK scpakat untuk membuat dan menandatangani Kesepahaman Bersama dalam
bidang Berupa Sewa Sarana dan Prasarana dan Ruangan Sekretariat Tim Seleksi Calon Anggota
Bawaslu Kabupaten/Kota Wilayah | Provinsi Kalimanian Barat Masa Jabatan 2023 — 3028
dengan ketentuan schapgaimana ditetapkan pada pasal-pasal sebagai berikut:



Pasal 1
TUJUAN

Maksud dari Kesepahaman Bersama ini adalah sebagai landasan kerja sama Kesepahaman
Bersama dalam bidang Berupa Sarana dan Prasarana Sewa Ruangan Sekretariat Tim Seleksi Calon
Anggota Bawaslu Kabupaten/Kota Wilayah 1 Provinsi Kalimantan Barat Masa Jabatan 2023 -
2028.

Tujuan Kesepahaman Bersama ini untuk menetapkan upaya atau langkah-langkah Kesepahaman
Bersama dalam bidang Berupa Sewa Sarana dan Prasrana dan Ruangan Sekretariat Tim Seleksi
Calon Anggota Bawaslu Kabupaten/Kota Wilayah 1 Provinsi Kalimantan Barat Masa Jabatan
2023 - 2028 dalam hal adanya keterkaitan antara tugas dan kewenangan PIHAK KESATU
dengan kegiatan dan program PIHAK KEDUA.

Pasal 2
RUANG LINGKUP

Ruang lingkup Kesepahaman Bersama ini meliputi:

a. Perjanjian Sewa Sarana dan Prasarana dan Ruangan Sekretariat Tim Seleksi Calon Anggota
Bawaslu Kabupaten/Kota Wilayah 1 Provinsi Kalimantan Barat Masa Jabatan 2023 — 2028;

b. Kegiatan lainnya yang disepakati PARA PIHAK.

Pasal 3
PELAKSANAAN DAN KEGIATAN

(1) Pelaksanaan kegiatan ini secara teknis diatur oleh unit yang terlibat dengan kegiatan
Kesepahaman Bersama ini di masing-masing PIHAK.

(2) Aturan tata laksana Kesepahaman Bersama ini diatur dalam Surat Perintah Kerja tersendiri
yang tidak terpisahkan dari Kesepahaman Bersama ini.

(3) Secara berkala pengelola kegiatan yang dikerjasamakan berkewajiban memberikan laporan
kepada pimpinan lembaga masing-masing PIHAK.

Pasal 4
BIAYA

Segala sesuatu yang menyangkut masalah pembiayaan yang terkait dengan implementasi
Kesepahaman Bersama ini serta aturan teknis pelaksanaannya diatur dalam format Pengadaan
Barang/Jasa tersendiri yang tidak terpisahkan dari Kesepahaman Bersama ini.

Pasal 6
PENYELESAIAN PERSELISIHAN

Apabila terjadi perbedaan penafSiran atau perselisihan yang timbul sebagai akibat dari
pelaksanaan Nota Kesepakatan ini, PARA PIHAK sepakat untuk menyelesaikan secara
musyawarah untuk mufakat.



Pasal 7
LAIN-LAIN

(1) Perubahan atas Kesepahaman Bersama ini hanya dapat dilakukan atas persetujuan PARA
PIHAK.

(2} Hal-hal yang belum diatur dalam Kesepahaman Bersama ini akan dimuat dalam addendum
tersendiri dan merupakan bagian vang tidak terpisahkan dengan Kesepahaman Bersama ini.

Pasal 8
PENUTUP

Kesepahaman Bersama ini dibuat rangkap 2 (dua) asli, bermeteral cukup, dan ditandatangam oleh

PARA PIHAK. serta keduanya memiliki kekuatan hukum vang sama untuk masing-masing
PIHAK.

PIHAK KESATU PIHAK KEDUA
BAWASLU PROVINSI KALIMANTAN FAKULTAS ILMU SOSIAL POLITIK
S TANJUNGPURA,

L "\-x

riy 8.1, M.H.
Kepala Sekretariat
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PERJANJIAN KERJA BAMA

ANTARA
FAKULTAS HUKUM UNIVERSITAS TANJUNGFURA

DENGAN
FAKULTAS HUKUM UNIVERSITAS GADJAH MADA

TENTANG

PELAKSANAAN TRI DHARMA PERGURUAN TINGGI DAN
PELAKSANAAN MERDEKA BELAJAR KAMPUS MERDEKA (MBKM)

NOMOR: 4208/UN22.1/PK.01.2/2023

S

NOMOR: B378/UN1/FHK/PDU/HK /2023

Pada hari ini Kamis tanggal 22 bulan Juni tahun Dua Ribu Dua Puluh Tiga (22-
06-2023), yang bertanda tangan di bawah ini:

1.

Dr. SRI ISMAWATI, S.H., M.Hum. sclaku DEKAN FAKULTAS HUKUM
UNIVERSITAS TANJUNGPURA, dalam hal ini bertindak untuk dan atas
nama FAKULTAS HUKUM UNIVERSITAS TANJUNGPURA Pontianak
berkedudukan di Jalan Prof. Dr. H. Hadari Nawawi Pontianak, selanjutnya
disebut PIHAK PERTAMA.

DAHLIANA HASAN, 8.H., M.Tax., Ph.D selaku DEKAN FAKULTAS HUKUM
UNIVERSITAS GADJAH MADA, vang diangkat berdasarkan Keputusan Rektor
Universitas Gadjah Mada Nomor 6198/UNL.P/KPT/HUKOR/2021, tanggal 4
Oktober 2021, dalam hal ini bertindak untuk dan atas nama FAKULTAS
HUKUM UNIVERSITAS GADJAH MADA berkedudukan di Jalan Sosio
Yustisia Nomor 1, Bulaksumur, Kabupaten Sleman, Daerah Istimewa
Yogyakarta 55281, selanjutnya disebut PIHAK KEDUA.

PIHAK PERTAMA dan PIHAK KEDUA yang sclanjulnya secara bersama-sama
disebut PARA PIHAK terlebih dahulu menerangkan hal-hal sebagai berikut:

.

bahwa PIHAK PERTAMA merupakan institusi pendidikan tinggi vang
berada di bawah Universitas Tanjungpura;

bahwa PIHAK KEDUA merupakan institusi pendidikan tinggi yang berada di
bawah Universitas Gadjah Mada;



c,
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bahwa PARA PIHAK setuju dan sepakat untuk melaksanakan Perjanjian
Kerja Sama pelaksanaan Tri Dharma Perguruan Tinggi dan Pelaksanaan
Merdeka Belajar Kampus Merdeka (MBKM).

Dengan memperhatikan peraturan perundang-undangan sebagai berikut:

1.

10.

11.

Pancasila dan Undang-Undang Dasar Negara Republik Indonesia Tahun
194 5;

Undang-Undang Republik Indonesia Nomor 20 Tahun 2003 tentang Sistem
Pendidikan Nasional [Lembaran Negara Republik Indonesia Tahun 2003
Nomor 78, Tambahan Lembaran Negara Republik Indonesia Nomor 4301);

Undang-Undang Nomor 14 Tahun 2005, tentang Guru dan Dosen
[Lembaran Negara Republik Indonesia Tahun 2005 Nomor 157, Tambahan
Lembaran Negara Republik Indonesia Nomor 4586);

Undang-Undang Nomor 12 Tahun 2012, tentang Pendidikan Tingg
(Lembaran Negara Republik Indonesia Tahun 2012 Nomor 158, Tambahan
Lembaran Negara Republik Indonesia Nomor 5336);

Peraturan Presiden Nomor 8 Tahun 2012, tentang Kerangka Kualifikasi
Nasional Indonesia (KKNI);

Peraturan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Nomor 73 Tahun 2013,
tentang Penerapan KKNI Bidang Perguruan Tinggi;

Peraturan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Nomor 14 Tahun 2014,
tentang Kerja Sama Perguruan Tinggi;

Peraturan Menteri Riset, Teknologi, dan Pendidikan Tinggi Nomor 62 Tahun
2016 tentang Sistem Penjaminan Mutu Pendidikan Tinggi;

Peraturan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Nomeor 3 tahun 2020,
tentang Standar Nasional Pendidikan Tingg;

Peraturan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Nomor 5 tahun 2020,
tentang Akreditasi Program Studi dan Perguruan Tinggi;

Nota Kesepahaman antara Universitas Gadjah Mada dengan Universitas
Tanjungpura Nomor: 1245/UNL.P/DIT-KAUI/DN/2019 dan Nomor:
1854 /UN22/KS5/2019 tentang Tri Dharma Perguruan Tinggi.

Berdasarkan hal-hal di atas, PARA PIHAK sepakat untuk mengadakan kerja
sama dalam rangka pelaksanaan Tri Dharma Perguruan Tinggi dan Pelaksanaan
Merdeka Belajar Kampus Merdeka (MBKM) dengan menvatakan beberapa hal
sebagai berikut:



(1)

(2]
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Pasal 1
MAKSUD DAN TUJUAN

Perjanjian Kerja Sama ini dimaksudkan sebagai acuan/pedoman PARA
PIHAK dalam pelaksanaan Tri Dharma Perguruan Tinggli dan Pelaksanaan
Merdeka Belajar Kampus Merdeka (MBKM).
Tujuan dilakukan Perjanjian Kerja Sama ini adalah dalam rangka
menyiapkan dan mendukung pelaksanaan Tri Dharma Perguruan Tinggi
dan Pelaksanaan Merdeka Belajar Kampus Merdeka (MBKM).

Pasal 2

RUANG LINGKUP

Ruang lingkup Perjanjian Kerja Sama ini meliputi:

1.
2.

pertukaran mahasiswa dalam kerangka Merdeka Belajar Kampus Merdeka;

penyelenggaraan perkuliahan dengan melibatkan dosen tamu yang berasal
dari PARA PIHAK;

. penelitian dan publikasi bersama yang melibatkan dosen di lingkungan PARA
PIHAK;

. penyelenggaraan lokakarya, seminar, dan konferensi secara kolaboratif;

5. penyuluhan hukum dan program pengabdian kepada masyarakat vang

melibatkan PARA PIHAK; dan

. kegiatan lain vang bermanfaat bagi pendidikan, penelitian dan pengabdian
kepada masyarakat lainnya, dan disepakati oleh PARA PIHAK.

Pasal 3
PRINSIP KERJASAMA

Kerja sama ini dilandasi oleh beberapa prinsip, sebagai berikut:

1.

saling menguntungkan kedua belah pihak, efektif, efisien, dan
berkelanjutan berdasarkan prinsip kesetaraan;

menciptakan sinergi kedua belah pihak, terutama dalam bidang pendidikan,
penelitian, dan pengabdian kepada masyarakat; dan

setiap perbedaan yang mungkin timbul dalam pelaksanaan perjanjian
kerjasama im, kedua belah pihak sepakat untuk meyelesaikan secara
musyawarah dan mufakat.

Pasal 4
SOSIALISASI

Perjanjian Kerja Sama ini dalam pelaksanaannya disosialisasikan kepada jajaran
PARA PIHAK.
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Pasal 5
PEMBIAYAAN

Pembiayaan dalam pelaksanaan Perjanjian Kerja Sama ini dibebankan pada
masing-masing PIHAK berdasarkan peraturan perundang-undangan dan
peraturan internal masing-masing sesuai kesepakatan PARA PIHAK.

Pasal 6
ADENDUM

(1) Hal-hal yang belum diatur dalam Perjanjian Kerja Sama ini, akan diatur
kemudian oleh PARA PIHAK, dalam suatu adendum yang merupakan
bagian tidak terpisahkan dari Perjanjian Kerja Sama ini.

(2) Adendum sebagaimana dimaksud pada Ayat (1) hanya dapat dilakukan atas
persetujuan PARA PIHAK.

Pasal 7
FORCE MAJEURE

Apabila terjadi peristiwa atau keadaan yang terjadi diluar kekuasaan atau
kemampuan PARA PIHAK yang dapat mengakibatkan salah satu pihak tidak
dapat memenuhi kewajibannya (force majeure] seperti huru hara, peperangan,
makar, revolusi, kebakaran, embargo, sabotase, gempa bumi, banjr,
badai/angin topan, pemogokan umum vang bukan merupakan akibat kelalaian
PIHAK PERTAMA dan/atau PIHAK KEDUA, kebijakan/aturan Pemerintah yang
berwenang vang dengan jelas menyatakan sebagai keadaan memaksa yang
secara langsung mempengaruhi terhadap pelaksanaan Perjanjian Kerja Sama
ini, maka para pihak sepakat untuk meninjau kembali Perjanjian Kerja Sama
ini.
Pasal 8
JANGKA WAKTU

(1) Perjanjian Kerja Sama ini berlaku selama 3 (tiga) tahun terhitung sejak
ditandatangani oleh PARA PIHAK.

(2) Perjanjian Kerja Sama ini dapat diperpanjang berdasarkan kesepakatan
PARA PIHAK, dengan terlebih dahulu dilakukan koordinasi selambat-
lambatnya 3 (tiga) bulan sebelum berakhir masa berlakunya Perjanjian
Kerja Sama ini.

(3) Perjanjian Kerja Sama ini dapat diakhiri sebelum masa berlaku
sebagaimana dimaksud pada Ayat (1) dengan ketentuan PIHAK yang
bermaksud mengakhiri Perjanjian Kerja Sama ini wajib memberitahukan
maksud tersebut secara tertulis kepada PIHAK lainnya, paling lambat 3
(tiga) bulan sebelum rencana pengakhiran.
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Pasal 9
MONITORING DAN EVALUASI
PARA PIHAK baik secara bersama atau sendiri dapat melakukan monitoring dan
evaluasi terhadap pelaksanaan Perjanjian Kerja Sama ini.
Pasal 10
KERAHASIAAN

(1} PARA PIHAK sepakat untuk saling bertukar data dan informasi mengenai
hal-hal yang berhubungan dengan pelaksanaan Perjanjian Kerja Sama imi
dan semata-mata hanya digunakan untuk kepentingan yang berhubungan
dengan maksud dan tujuan Perjanjian Kerja Sama ini.

(2) Kecuali dalam rangka pelaksanaan suatu ketentuan yang berlaku, PARA
PIHAK sepakat untuk menjaga kerahasiaan seluruh data dan informasi
sebagaimana dimaksud pada ayat (1) Pasal ini dan tidak akan
memberikannya kepada pihak ketiga tanpa persetujuan tertulis dari pihak
lainnya.

Pasal 11
PENUTUP

Perjanjian Kerja Sama ini dibuat dan ditandatangani pada hari, tanggal, bulan
dan tahun sebagaimana disebutkan pada awal Perjanjian Kerja Sama ini dalam
rangkap 2 (dua) asli, masing-masing bermeterai cukup dan mempunyai
kekuatan hukum yang sama setelah ditandatangani PARA PIHAK.

PIHAK KEDUA
FAKULTAS HUKUM
UNIVERSITAS GADJAH MADA,

Dekan



:
ﬂunﬁ‘p;

PERJANJIAN KERJA SAMA
ANTARA
FAKULTAS TEKNIK
UNIVERSITAS BANGKA BELITUNG
DENGAMN
FAKULTAS MATEMATIKA DAN ILMU PENGETAHUAN ALAM
UNIVERSITAS TANJUNGFURA
TENTANG
PENYELENGGARAAN TRIDHARMA PERGURUAN TINGGI
DAN MERDEKA BELAJAR-KAMPUS MERDEKA

Nomor : 5489/UN22.8/HK.07.00/2023
Nomor : 1410 /UN50/G/KS/2023

Pada hari ini Jumat tanggal tujuh bulan Juli Tahun Dua Ribu Dua Puluh Tiga, kami
yang bertandatangan di bawah ini:

1. Dr. Gusrizal. 5.5i., M.5i . Dekan Fakultas Matematika dan Ilmu
Pengetahuan Alam Universitas
Tanjungpura, vang diangkat berdasarkan
Keputusan Rektor Universitas Tanjungpura
Nomor 2363/UN22/KP/2021 tentang
Pemberhentian dan Pengangkatan Dekan
Fakultas Matematika dan Ilmu Pengetahuan
Alam Universitas Tanjungpura Periode 2021-
2025, yang berkedudukan di JI. Prof. Dr. H.
Hadari Nawawi, Bansir Laut, Kec. Pontianak
Tenggara, Kota Pontianak, Kalimantan Barat
78124, selanjutnya disebut FIHAK
PERTAMA

Il Elyas Kustiawan, 5.5i, M.5i. : Dekan Fakultas Teknik Universitas Bangka
Belitung vyang diangkat berdasarkan
Keputusan PRektor Universitas Bangka

Paral
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Belitung  Nomor 172/UNS0/KP/TI2022
Tanggal 1 Maret 2022 yang berkedudukan
Kampus Terpadu Universitas Bangka
Beliung  Balunijuk, Kabupaten Bangka
Provinsi Kepulauan Bangka Belitung
selanjutnya disebut PIHAK KEDUA

PIHAK PERTAMA dan PIHAK KEDUA secara bersama-sama disebut "FPARA
PIHAK" dan secara sendin-sendiri disebut "PITTAK".

PAHA FPIHAK bersepakal menandatangani Perjanjian  Kerja S-uma“ tentanig
Penvelenggaraan Tridharma Perguruan Tinggi (selanjutnya disebut Perjanjian Kerja
sama), dengan ketentuan dan syarat sehapai berikut:

Pasal 1
MAKSUD DAN TUJUAN

(1) Maksud Perjanjian Kerja Sama adalah untuk penguatan penyelenggaraan secara
bersama:

Pendidikan;

Penelitian;

Pengabdian kepada masyarakat;

Publikasi dosen;

Pengelolaan jurnal {imlah yang melipuli pertukaran naskah ilmiah, editor,

dan reviewer;

6. Program Merdcka Belajar - Kampus Merdeka;

7. Mobilisasi Dosen sesuai Kepakaran/Kompetensi.

(2) Tujuan Perjanjian Kerja Sama adalah untuk mengatur wewenang dan tanggung
jawab PARA PIHAK.

S

Pasal 2
LINGKUP PERJANJIAN

Lingkup Perjanjian Kerja Sama ini berlaku untuk semua jenjang program studi yang
meliputi:

(1) Penyelenggaraan pendidikan dan pengajaran;

(2) Penelitian dan Publikas:;

Paraf
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(3) Pengabdian kepada masyarakat; - .

(4) Pertukaran editor dan reviewer, serta pertukaran penerbitan hasil riset/publikasi
naskah ilmiah di jurnal;

(5) Melaksanakan program Merdeka Belajar-Kampus Merdeka;

(6) Mobilisasi Dosen sesuai Kepakaran/Kompetensi.

Pasal 3
PENYELENGGARAAN PENDIDIKAN DAN PENGAJARAN

(1) Kuliah Umum, Pertukaran Dosen, Pertukaran Mahasiswa;

{2) Pembimbingan bersama untuk penelitian tugas akhir mahasiswa,

(3) Penguiji Mahasiswa.

(4) Implementasi kurikulum Merdeka Belajar-Kampus Merdeka dmgan .
memperhatikan ketentuan Pasal 15 ayat (3) Peraturan Menteri F-EJ'IId'l-dI]:En dan .
Kebudayaan Nomor 3 Tahun 2020 lentang Standar Nasional Pendidikan Tinggi.

Pasal 4
PENELITIAN DAN PUBLIKASI

(1) Kegiatan penelitian dan publikasi bersama melibatkan dosen dan mahasiswa
PARA PIHAK;

(2) Kegiatan yang tersebut dalam ayat (1) dapat melibatkan pihak lain dengan
persetujuan PARA PIHAK;

(3) Apabila dalam pelaksanaan Perjanjian ini dihasilkan naskah ilmiah vang akan
dipublikasikan, maka ketentuan mengenai hak dan kewajiban yang timbul
sebagai akibat dari publikasi naskah ilmiah tersebut diatur sesuai dengan
keterituan kode etik ilmiah dan aturan perundangan yang berlaku atas
persetujuan PARA PIHAK;

{4) Penggunaan hasil perjanjian ini untuk keperluan penelitian ilmiah mahasiswa
diploma, sarjana dan/atau pascasarjana harus melalui persetujuan PARA PIHAK.

Pasal 5
PENGABDIAN KEPADA MASYARAKAT

(1) Kegiatan pengabdian kepada masyarakat dan publikasi bersama dapat
melibatkan dosen dan mahasiswa PARA PIHAK;

Paraf




(2) Kcgiatan yang tersebut dalam avat (1) dapat melibatkan pihak lain dengan

persetujuan PARA PIHAK.

Pasal 6
PENGELOLAAN JURNAL

Dalam rangka pengelolaan jurnal yang dimiliki PARA PIHAK, dapat dilakukan :

(1) Pertukaran editor;

(2) Pertukaran reviewer;

(3) Pertukaran naskah ilmiah hastl riset,
(4) Pelatihan manajemen Jurnal.

Pasal 7

PELAKSANAAN PROGRAM MERDEKA BELAJAR - KAMPUS MERDEKA

Dalam rangka pelaksanaan program Merdeka Belajar- Kampus Merdeka, dapat

dilakukan kegiatan:

(1) Pertukaran pelajar/mahasiswa;

(2) Magang/Praktek Kerja;

(3) Asistensi mengajar di satuan Pendidikan;
{4) Penelitian [ Riset;

(5) Kegiatan Wirausaha;

(6) Membangun Desa / KKN Tematik

(7) Kegiatan lain yang dapat disetarakan

Pasal 8

PELAKSANAAN PROGRAM MOBILISASI DOSEN SESUAI

KEPAKARAN/KOMPETENSI

Dalam rangka pelaksanaan program mobilisasi dosen dapat dilakukan :

(1) BimbinganTeknis;
(2) Konsultasi:

(3) Pendampingan;
(4) Data sharing

Paraf
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Pasal 9
KERANGKA ACUAN KERJA (KAK)

(1) Format kegiatan PARA PIHAK untuk pelaksanaan teknis akan disusun dalam
KAK, sesuai dengan kebutuhan masing-masing PIHAK. i

(2) Pembahasan dan peny usunan rencana kerja dilakukan PARA PIHAK secar
bersama, dituangkan dalam KAK; _

(3) Setiap KAK sebagaimana dimaksud pada ayat (1) dan (2) merupakan bagian yang
tidak dapat dipisahkan dari Perjanjian Kerja Sama ini.

Pasal 10
PEMBIAYAAN DAN TATA CARA PEMBAYARAN

(1) Biaya yang timbul sebagai akibat dari pelaksanaan Perjanjian Kerja Sa.n:.la m;
dibebankan kepada PARA PIHAK sesuai dengan kewajiban dan tanggungjawa
masing-masing; yang dituangkan dalam Keranghka Acuan Kerja =l

(2) Komponen kegiatan yang dapat dibiayai sesuai dengan ketentuan yang
bagi PARA PIHAK; .

(3) Tata cara pembayaran dilakukan sesuai peraturan yang berlaku di PARA PIHAK
yang dituangkan dalam Kerangka Acuan Kerja (KAK):

(4) Pembayaran dilakukan melalui rekening resmi PARA PIHAK dengan
mengirimkan salinan bukti pembayaran.

Pasal 11
EVALUASI

PARA PIHAK sepakat bahwa evaluasi terhadap pelaksanaan Perjanjian Kerja Sama

dilakukan secara periodik sesuai kesepakatan PARA PTHAK, setidaknya sebanyak 1
kali dalam 1 tahun, dan dilakukan di akhir semester genap setiap tahun akademik
vang berlaku di PARA PIHAK.

Pasal 12
PEMANFAATAN HASIL KEGIATAN KERJASAMA

Seliap kegialan pemaniaatan hasil perjanjian kerja sama ini akan dilakukan bersama-
sama oleh PARA PIHAK dan tidak menutup kemungkinan melibatkan PIHAK lain
dengan persetujuan PARA PIHAK

Para
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Pasal 13
HAK KFKAYAAN INTELEKTUAL

(1) Segala sesuatu yang imbul akibat dari kegiatan I::El'ja sama ini man]a:m n;:r!i
hersama PARA PIHAK termasuk apabila dalam kerjasamaini dihasilkan
\omuan bary, maka paten dan/atau Hak Kekayaan Intelektual {Hi}ﬂ] yang
diperoleh adalah milik PARA PIHAK dengan persentase kepemilikan yang
seimbang kecuali diperjanjikan lain diantara PARA PIHAK; i

(2) Dalam pelaksanaan Perjanjian Kerja Ha.:ﬂ ini, PARA PIHAK sep

ma atau co-branding;

(3 :?lgfm;:;uﬂp&bei bahwa uniuk setiap penggunaan Hak :Elf:ﬂ}’fl;:‘
Intelektual vang dipegang PIHAK Jain terkait dengan pda]uaanaa.f\ Erlﬂ:ms
Kerja Sama i, masing-masing PIHAK waijib mendapatkan peraetm:.mn te
PIHAK lain dalam penggunaan Hak Kekayaan Intelektual PIHAK lain; 1

(4) PARA PIHAK scpakat unbule tidak menggunakan Hak Kekayaan Inte]_ekt:ua
PIHAK lain untuk kegiatan-kegiatan yang berada di luar cakupan Perjanjian
PARA PIHAK; =l |

(5) Setiap Hak Kekayaan Intelektual yang dipergunakan di dalam Perjanjian Kerja
Sama ini wajib mencantumkan keterangan pemegang Hak Kekayaan Intelektual
tersebut;

(6) Hak Kekayaan Intelektual yang dipegang oleh masing-masing PIHAK baik
sebelum maupun setelah terjadinya Perjanjian Kerja Sama ini akan tetap menjadi
milik masing-masing PIHAK;

(7) Pemanfaatan penelitian (data, spesimen, metodologi, teknologi, dan hal lain
terkait penelitian) oleh pihak lain harus melalui persetujuan dari PARA PIHAK.

Pasal 14
KERAHASIAAN

(1) PARA I'HAK scpakat untuk saling bertukar data dan informasi mengenai hal-
hal yang berhubungan dengan pelaksanaan Perjanjian Kerja Sama ini dan yang
semata-mata hanya digunakan untuk kepentingan vang berhubungan dengan
maksud dan tujuan Perjanjian Kerja Sama ini;

{2) Kecuali dalam rangka pelaksanaan suatu ketentuan peraturan perundang-
undangan yang berlaku, PARA PIHAK sepakat untuk menjaga kerahasiaan
seluruh data dan informasi sebagaimana dimaksud dalam ayat (1) pasal ini dan

Paraf
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Perjanjian Kerja Sama

tidak akan memberikannya kepada PIHAK manapun tanpa persetujuan tertulis

dari PARA PIHAK; . |
Dalam hal salah satu PIHAK ingkar janji [wanpre&taﬂi{atau tidak mentaat
kewajiban sebagaimana dimaksud pada ayat (2) pasal ini maka P.’.l]-IA.I': }r.::
ingkar janji atau tidak mentaati kewajiban tersebut berkf:ml‘]tban ! un
memberikan ganti rugi lerhadap PIHAK lainnya, apahila keruglan ilu terjadi.

pasal 15
JANGKA WAKTU

ini berlaku selama 5 (Lima) tahun, terhitung sejak tanggal

ditanda tanganinya Perjanjian Kerja Sama ini dan dapat diperpanjang atau diakhiri

berdasarkan kesepakatan dengan mengikuti jangka

waktu berlakunya Mol

Universitas PARA PTHAK.

Pasal 16
KEADAAN MEMAKSA ATAU FORCE MAJEURE

{1) Dalam hal PARA PIHAK tidak dapat memenuhi kewajiban-kewapiban yang

(2)

(3)

(4)

tercantum dalam Perjanjian ini yang disebabkan dan/atau diakibatkan oleh
peristiwa di luar kemampuan PARA PIHAK tetapi tidak terbatas pada kejadian-
kejadian seperti bencana alam, sabotase, pemogokan, huru-hara, perang,
kebakaran, peledakan, perubahan moneter, dan regulasi Femerintah, maka segala
kelambatan atau kegagalan tidak dianggap sebagai kesalahan PARA PIHAK,
sehingga PTHAK yang tidak atau terlambat memenuhi kewajibannya, disebabkan
hal tersebut di atas tidak dapat dikenakan sanksi atau denda;
Peristiwa-peristiwa sebagai mana dimaksud ayat (1) harus diberitahukan secara
tertulis oleh PIHAK yang tidak dapat memenuhi kewajibannya kepada PIHAK
lain selambat-lambatnya 7 (tujuh) hari esjak harhantinga porietiva dimakeud;
Bila mana dalam 7 (tujuh) hari sejak diterimanya pemberitahuan dimaksud belum
atau tidak ada tanggapan dari PIHAK yang menerima pemberitahuan, maka
adanya peristiwa sebagai mana dimaksud ayat (1) dianggap telah disetujui oleh
PIHAK tersebut;

Force majeure sebagai mana dimaksud dalam pasal ini tidak menghapuskan
Perjanjian, dan berdasarkan kesiapan kondisi PARA PIHAK dapat
melangsungkan Perjanjian sebagaimana mestinya.




Pasal 17
HUKUM YANG BERLAKU DAN PENYFLESAIAN PERSELISIHAN

(1) Perjanjian Kerja Sama ini tunduk pada Hukum yang berlaku di lnnim-fui.iia.mm:“.ﬂ

(2) Setiap perselisihan, pertenfangai dan perbedaan [:wnl:l.apat }ran,‘g v
sehubungan dengan Perjanjian Kerja Sama ini akan diselesaikan terlebih dahuiu
oleh PARA PIHAK secara musyawarah untuk mufakat.

Pasal 18
KORESPONDENSI

(1) Semua pemberitahuan yang dipertukan untuk djaampaik.:m oleh salah s:tu
PTHAK kepada PIHAK lainnya dalam Perjanjian ini wajib dialamatkan kepada:
2
& PIHAK PERTAMA . FAKULTAS MATEMATIKA DAN ILMU
PENGETAHUAN ALAM UNIVERSITAS
TANJUNGPURA up. WAKIL DEKAN
BIDANG AKADEMIK
Alamat ¢ [l Prof. Dr. H. Hadari Nawawi,
Bansir Laut, Kec Pontianak
Tenggara, Kota Pontianak,
Telepon Kalimantan Barat 758124,
Email . (0561) 577963

ipauntanacid

PIHAK KEDUA : FAKULTAS TEKNIK UNIVERSITAS
BANGKA BELITUNG u.p. WAKIL DEKAN
BIDANG UMUM DAN KEUANGAN
Alamat : Kampus Terpadu Universitas
Bangka Belitung Baluniuk,
Kabupaten Bangka Provinsi

Kepulauan Bangka Belitung
Telepon  : (0717) 422145, 422965
Email ¢ feubboacid
Paral
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{3) Perubahan alamat PARA PIHAK dimaksud ayat (1) pasal ini, dilakukan dengan
pemberitahuan secara tertulis dari salah satu PIHAK kepada PIHAK lainnya, dan
ofektif berlaku 14 (empat belas) hari kalender sejak diterimanya pemberitahuan.

Pasal 19
LAIN-LAIN

(1) PARA PIHAK sepakat bahwa seluruh dokumen yang berupa faksimile atau surat
menyurat baik tertulis maupun elektronik yang telah dipindal seliubungan
dengan Perjanjian Kerja Sama ini merupakan satu kesatuan dari Perjanjian Kerja
Sama ini;

(2) Segala hak dan kewajiban PARA PIHAK dalam Perjanjian Kerja Sama ini tidak
dapat dialihkan kepada pthak lainnya tanpa persctujuan dari PARA PTHAK:

(3} Perjanjian Kerja Sama ini tidak membatasi PARA PTHAK untuk melaksanakan
perjanjian sejenis dengan pihak lainnya;

(4) Hal-hal yang belum cukup diatur dan/atau apabila terdapat perubahan substansi
dalam Perjonjian Kerja Sama ini akan dituangkan dalam Adendum berdasarkan
kesepakatan PARA PIHAK yang merupakan bagian yang tidak terpisahkan dari
Perjanjian Kerja Sama ini.

Demikian Perjanjian Kerja Sama ini dibuat dalam rangkap 2 {(dua) asli, bermeterai
cukup, dan ditandatangani PARA PIHAK pada tanggal tersebut pada awal Perjanjian
Kerja Sama ini, serta mempunyai kekuatan hukum yang sama.

PIHAK PERTAMA PIHAK KEDUA
FAKULTAS MATEMATIKA DAN FAKULTAS TEKNIK
ILMU PENGETAHUAN ALAM UNIVERSITAS BANGKA BELITUNG
UNIVERSITAS TANJUNGPURA, '

=

LI : De, Gusrizal. $.5i., M.Si.
—— Dekan

Paraf
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PERJANJIAN KERJASBAMA
{Memorandum of Agreement)

ANTARA

FAKULTAS KEEHUTANAN
UNIVERSITAS TANJUNGPURA

DENGAN
PT ANTAM TBK - UBPE KALIMANTAN BARAT
TENTANG

TRI DHARMA PERGURUAN TINGGI MELALUI PENDIDIEAN,
PENELITIAN, PENGABDIAN KEPADA MASYARAKAT, PENINGEKATAN
SUMBER DAYA MANUSIA DAN PENGEMBANGAN INOVASI MELALUI

PROGRAM MERDEKA BELAJAR KAMPUS MERDEKA

Nomor : 2449/UN22.7/HK.07.00/2023
Nomor : 01 1.K/624/DT/2023

Pada hari Rabu, tangeal sepuluh, bulan Mei tahun dua ribu dua puluh tiga (10-05-
2023) bertempat di Pontinnak, kami yang bertandatangan di bawah ini:

1. FARAH DIBA, zclaku Dekan Fakultas Kehutanan, Universitas Tanjungpura
(UNTAN), vang berkedudukan di Jalan Daya Nasional, Kelurahan Bansir
Laut, Kecamatan Pontianak Tenggara, Kota Pontianak, Provinsi Kalimantan
Barat, dalam hal ini bertindak untuk dan atas nama Fakultas Kehutanan,
Universitas Tanjungpura berdasarkan Sural Keputusan Rektor Universitas
Tanjungpura Nomor: 3249/UN22/KP/202]1 tentang Pemberhentian dan
Pengangkatan Dekan Fakultas Kehutanan Universitas Tanjungpura Periode
2021-2025, selanjuinyva disebul Plhak Pertama.

2, MUNADJL, Plh General Manager PT ANTAM Tbk - UBPB Kalimantan Barat, yang
berkedudukan di Jalan Trans Kalimantan Dusun Piasak Desa Pedalaman Kee Tavan
Hilir Kabupaten Sanggau, Provinsi Kalimantan Barat, kode pos 78564, dalam hal ini
bertindak untuk dan atas nama PT ANTAM Tbk - UBPB Kalimantan Barat, yang
selanjutnya disebhut sebagai PIHAK KEDUA,

Pihak Pertama dan Pihak Hedua vang selanjutnya secara berzsama-zama disebut
Para Pihak dan secara sendin-aendiri disebut Pihak, menerangkan hal-hal
sebagai berikut:
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a. Bahwa Pihak Pertama merupakan Perguruan tinggi yang bergerak di bidang
Pendidikan yvang secara resmi berdiri pada tanggal 22 Desember 2000 dengan
Nomor SK Pendirian 238/0/2000 oleh Menteri Pendidikan Nasional;

b. Bahwa Pihak Kedua merupakan perusahaan perseroan industri pertambangan
di Provinsi Kalimantan Barat;

c. Bahwa dalam rangka menjalankan fungsi tersebut pada huruf a dan b, Para
Pihak memandang perlu untuk melaksanakan kerjasama yang saling mutual
demi kepentingan Para Pihak.

Berdasarkan hal tersebut di atas Para Pihak sepakat untuk mengadakan
kerjasama secara kelembagaan dengan memanfaatkan sumber daya yang ada dan
selanjutnya dituangkan ke dalam Perjanjian Kerjasama atau Memorandum of
Agreement (selanjutnya disebut MoA) dengan ketentuan-ketentuan sebagai berikut:

Pasal 1
TUJUAN

Naskah perjanjian kerjasama ini dibuat dengan tujuan untuk saling memberikan
dukungan penguatan dalam aspek Penyelenggaraan Tri Dharma Perguruan Tinggi
Melalui Pendidikan, Penelitian, Pengabdian Kepada Masyarakat, Peningkatan
Sumber Daya Manusia (SDM) dan Pengembangan Inovasi Melalui Program
Merdeka Belajar Kampus Merdeka (MBKM) di lingkungan para pihak sesuai
dengan ketentuan dan peraturan perundang-undangan yang berlaku.

Pasal 2
RUANG LINGKUP

1. Ruang lingkup perjanjian kerjasama ini meliputi:
a. Pendidikan dan implementasi Merdeka Belajar Kampus Merdeka;
Penelitian;
Pengabdian kepada Masyarakat;
Peningkatan SDM dan Pengembangan Inovasi;
Bidang lainnya yang disepakati oleh Para Pihak sepanjang tidak
bertentangan dengan visi dan misi dari masing-masing pihak.
2. Dulmungan pengembangan kelembagaan lainnya yang disepakati oleh para
pihak sesuai ketentuan dan peraturan perundang-undangan yang ada.

opog

Pasal 3
PELAKSANAAN

1. Pelaksanaan Perjanjian Kerjasama ini secara rinci akan disusun dan
dituangkan dalam naskah perjanjian tersendiri yang dilaksanakan cleh pejabat
yang diberi tugas/kuasa oleh masing-masing pihak dan merupakan bagian
dari satu kesatuan yang tidak terpisahkan dari Perjanjian Kerjasama ini.

2. Untuk melaksanakan kegiatan-kegiatan sebagaimana maksud dan tujuan
perjanjian Kkerjasama ini, pihak yang bersangkutan terlebih dahulu
menyampaikan permochonan secara tertulis kepada pihak lainnya dengan
melampirkan dokumen-dokwmen yang berkaitan;
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3. Dalam pelaksanaan kerjasama ini, PARA PIHAK menunjuk satu orang wakil
schagai koordinator kegiatan untuk mengkoordinir pelaksanaan kegiatan

sehagal berikut:
a. Pihak Kesatu : Ketua Jurusan Kehutanan
Alamat  Jalan Daya Nasional Kelurahan Bansir Laut,
Kecamatan Pontianak Tenggara, Koio Pontianak,
Prowinai Kalimantan Barat TB124
Telepon v 0B990695566; 081256969329
e-muil v mhutandiuntan ge.id;

slametrifanjaniFEfabhutan. untan.ac.id
b. Pihak Kedua : ER dan CSR Manager

Alamal ¢ Jalan Trans Kalimantan Dusun Piasak Desa Pedalaman Kee
Tayan Hilir Kab Sanggau Provinsi Kalimantan Barat

Telepon ¢ +62 812-TRO7-3653

e-muil ; wydia. fermataf@antam.com

4. Para Pihak sepakat untuk mengadakan pertemuan paling sedikit 1 (satu) kali
dalam setahun untuk melakukan monitoring dan evaluasi terhadap
pelaksanaan perjanjian kerjasama ini.

5., Hasil monitoring dan evaluasi dapat digunakan sebagai pertimbangan untuk
memperpanjang atau mengakhiri Perjanjian Kerjasama ini.

Paszal 4
HAK DAN KEWAJIBAN

1. Para Pihak sepakat untuk melaksanakan Merdeka Belajar Kampus Merdeka;

2. Para Pihak sepakat untuk melaksanakan program penclitian dan pengabdian
kepada masyarakat;

3. Para Pihak sepakat dalam program peningkatan SDM dan pengembangan
Inovasi serta hidang lainnya yang disepakati.

Pasal 5
PEMBIAYAAN

Segala biaya vang diperlukan dalam pelaksanaan kegiatan vang termasuk dalam
ruang lingkup Perjanjian Kerjasama ini mengikuti ketentuan vang berlaku pada
masing-masing pihak dan dapat diatur lebih lanjut berdasarkan kescpakatan para
pihak.

Pasal 6
JANGEA WAKTU

Perjanjian Kerjasama inl berlaku sejak tanggal penandatanganan untuk jangka 5
{lima) tahun dan akan ditinjau kembali atau dapat diperbaharol atas persetujuan
Para Pihak.
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Pasal 7
FORCE MAJEURE

1. Para Pihak tidak bertanggung jawab atas keterlambatan atau kegagalan dalam
memenuhi perjanjian ini, baik langsung maupun tidak langsung dikarenakan
oleh keadaan force majeure, yakni keadaan di Iuar kendali dan
kemampuannya, termasuk tidak terbatas pada keadaan sebagai berikut:

a. Gempa bumi, angin topan, banjir, tanah longsor, sambaran petir,
kebakaran, wabah penyakit, dan bencana alam lainnya;

b. Pemogokan umum, huru hara, sabotase, perang dan pemberontakan,

¢. Kegagalan jaringan telekomunikasi, kegagalan sumberdaya listrik, dan
kegagalan/tidak berfungsinya software /program komputer;

d. Adanya Peraturan Pemerintah atau Peraturan Perundang-undangan yang
menyebabkan tidak dapat berlangsungnya perjanjian kerjasama ini.

2. Dalam hal terjadinya force majeure sebagaimana dimaksud ayat 1 sehingga
mempengaruhi pelaksanaan kewajiban salah satu pihak, maka pihak yang
mengalami keadaan force majeure wajib memberitahukan secara tertulis
mengenai terjadinya force majeure dimaksud;

3. Apabila dalam 10 (sepuluh) hari kerja sejak diterimanya pemberitahuan
sebagaimana dimaksud ayat 2 belum atau tidak ada tanggapan dari pihak
yang menerima pemberitahuan, maka adanya peristiwa dimaksud dianggap
telah disetujui oleh pihak yang menerima pemberitahuan;

4, Pihak yang mengalami force majeure harus melaksanakan kembali
kewajibannya sesuai dengan Perjanjian Kerjasama setelah force majeure
berakhir;

5. Keadaan force majeure menyebabkan kelambatan pelaksanaan Nota
Kesepahaman ini baik sebagian maupun seluruhnya tidak merupakan alasan
untuk pengakhiran atau pembatalan Perjanjian Kerjasama akan tetapi hanya
merupakan alasan untuk menangguhkan Perjanjian Kerjasama sampai
keadaan foroe majeure berakhir,

Pasal 8
PENYELESAIAN PERSELISIHAN

1. Hal-hal yang dianggap perlu dan belum diatur dalam Perjanjian Kerjasama ini
akan diatur kemudian dan diterapkan Para Pihak dalam bentuk Addendum
Perjanjian Kerjasama yang merupakan bagian yang tidak terpisahkan dari
Perjanjian Kerjasama ini;

2. Apabila terdapat perbedaan penafsiran dalam pelaksanaan Perjanjian
Kerjasama ini, maka akan diselesaikan oleh Para Pihak secara musyawarah
dan mufakat.

3. Apabila penyelesaian musyawarah dan mufakat tidak dapat dicapai, maka
pemutusan perjanjian dapat dilakukan secara sah cukup dengan
pemberitahuan dari Pihak Pertama kepada Pihak Kedua dan atau sebaliknya
dalam bentuk tertulis dalam kurun waktu selambat-lambatnya 60 (enam
puluhy) hari.
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4. Apabila terjadi pemutusan perjanjian sebagaimana dimaksud pada ayat 3
(dua) maka rancangan program yang sedang berjalan dapat diteruskan sampai
selesal jika disetajui oleh Para Pihak,

Pasal 9
HKETENTUAN LAIN-LAIN

Nota Kesepahaman ini dibuat dalam rangkap 2 (dua) dan dibubuhi materai cukup
masing-masing memiliki kekuatan hukum vang sama setelah ditandatangani dan
dibubuhi cap instansi Para Pihak.

PIHAK KEDUA

Pih General Manager
ANTAM Thk - TTRPB Kalimantan Barat

T
1 L & -
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PERJANJIAN KERJA SAMA

ANTARA

BADAN PENYELENGGARA JAMINAN SOSIAL KESEHATAN

CABANG PONTIANAK
DENGAN
RUMAH SAKIT UNIVERSITAS TANJUNGPURA

TENTANG

PELAYANAN KESEHATAN RUJUKAN TINGKAT LANJUTAN

BAGI PESERTA PROGRAM JAMINAN KESEHATAN

Nomor : 270/KTR/XIII-02/1222
Nomor : 5156/UN22.20/HK.07/2022

Perjanjian ini dibuat dan ditandatangani di Pontianak, pada hari Selasa tanggal Dua

Puluh Tujuh Bulan Desember tahun Dua Ribu Dua Puluh Dua, oleh dan antara:

DESVITA YANNI, selaku Kepala BPJS Kesehatan Cabang Pontianak yang
berkedudukan dan berkantor di Jalan Sultan Abdurrahman No

.135 Pontianak, dalam hal ini bertindak dalam jabatannya tersebut berdasarkan
Keputusan Direktur Sumber Daya Manusia dan Umum Nomor : 223 Tahun 2022
tentang Mutasi Pegawai Setingkat Manager Nomor 346/PEG/-04/0522 tanggal 27
Mei 2022 karenanya sah bertindak untuk dan atas nama serta mewakili Badan
Penyelenggara Jaminan Sosial Kesehatan, selanjutnya disebut “ PIHAK
KESATU”;

dr. DESRIANI LESTARI, M.Biomed., Sp.A selaku Direktur RS Universitas
Tanjungpura berdasarkan Surat Keputusan Rektor Universitas Tanjungpura
Nomor 2293/UN22/HK.02/2022 tanggal 17 Juni 2022 yang dibuat oleh Rektor
Universitas Tanjungpura yang berkedudukan dan berkantor di Jalan Prof. Hadari

Nawawi Komp. Universitas Tanjungpura Pontianak, dalam hal ini bertindak dalam
1
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jabatannya tersebut, karenanya sah bertindak untuk dan atas nama serta mewakili
RS Universitas Tanjungpura, selanjutnya disebut “PIHAK KEDUA”.

Selanjutnya PIHAK KESATU dan PIHAK KEDUA yang secara bersama-sama

disebut PARA PIHAK dan masing-masing disebut PIHAK sepakat untuk

menandatangani Perjanjian Kerja Sama tentang Pelayanan Kesehatan Rujukan

Tingkat Lanjutan Bagi Peserta Program Jaminan Kesehatan, dengan terlebih dahulu

menerangkan sebagai berikut:

1. Surat permohonan pengajuan kerja sama/ perpanjangan kerja sama dari PIHAK
KEDUA Nomor 4482/UN22.20/HK.07/2022 Tanggal 11 November 2022 tentang
Permohonan Kerja Sama.

2. Surat pemberitahuan dari PIHAK KESATU kepada PIHAK KEDUA Nomor
2289/XI11-02/1222 Tanggal 23 Desember 2022 tentang Hasil
Kredensialing/Rekredensialing berikut Lampiran.

Selanjutnya berdasarkan hal-hal tersebut diatas, PARA PIHAK sepakat untuk
melaksanakan perjanjian kerja sama pelayanan kesehatan rujukan tingkat lanjutan
sebagai berikut:

PASAL 1
DEFINISI DAN PENGERTIAN

Kecuali apabila ditentukan lain secara tegas dalam Perjanjian ini, istilah-istilah di

bawah ini memiliki pengertian-pengertian sebagai berikut:

1. Alat Kesehatan adalah instrumen, aparatus, mesin, dan/atau implan yang tidak
mengandung obat yang digunakan untuk mencegah, mendiagnosa,
menyembuhkan dan meringankan penyakit, merawat orang sakit serta
memulihkan kesehatan pada manusia dan/atau membentuk struktur dan
memperbaiki fungsi tubuh;
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. Alat bantu kesehatan adalah alat kesehatan yang dibayarkan diluar paket kapitasi
dan/atau INA-CBG sesuai ketentuan yang berlaku;

. Asosiasi Fasilitas Kesehatan adalah Asosiasi fasilitas kesehatan yang ditetapkan
melalui Keputusan Menteri, yang mempunyai fungsi dan tugas sesuai dengan
ketentuan peraturan perundang-undangan;

. Audit adalah serangkaian kegiatan untuk mencari, mengumpulkan, mengolah
data dan/atau keterangan lainnya untuk mengevaluasi efektivitas Pengendalian
Internal atau untuk menguji kepatuhan pemenuhan kewajiban atau untuk tujuan
lain dalam rangka menguiji pelaksanaan kriteria tertentu. Kriteria yang dimaksud
adalah sesuai ruang lingkup Perjanjian ini yaitu penyelenggaraan pelayanan
kesehatan rujukan tingkat lanjutan yang meliputi proses kerja sama,
penyelenggaraan pelayanan kesehatan, pengajuan dan pembayaran tagihan
klaim;

. Audit Administrasi Klaim adalah proses mencari, menemukan, dan
mengumpulkan bukti secara sistematis terkait ketentuan administrasi klaim yang
bertujuan mengungkapkan terjadi atau tidaknya suatu penyalahgunaan pelayanan
kesehatan di Fasilitas Kesehatan, yang dilakukan oleh Tim PK-JKN PIHAK
KESATU sekurang-kurangnya 2 (dua) kali dalam setahun hanya dalam hal
terdapat kondisi terindikasi penyalahgunaan pelayanan kesehatan;

. Auditor BPJS Kesehatan atau Auditor PIHAK KESATU adalah pegawai tetap
BPJS Kesehatan yang diberi tugas (dengan melampirkan surat tugas), tanggung
jawab, wewenang, dan hak secara penuh oleh pejabat yang berwenang untuk
melakukan audit;

. Auditor Eksternal PIHAK KESATU adalah lembaga pengawas independen yang
melakukan pengawasan terhadap BPJS Kesehatan sesuai ketentuan perundang-
undangan;

. Badan Pengawas Rumah Sakit (BPRS) adalah Badan Pengawas Rumah Sakit
Indonesia yang selanjutnya disingkat BPRS adalah unit nonstruktural pada
kementerian yang menyelenggarakan urusan pemerintahan di bidang kesehatan
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

yang melakukan pembinaan dan pengawasan rumah sakit secara eksternal yang
bersifat nonteknis perumahsakitan yang melibatkan unsur masyarakat, mengacu
pada peraturan perundang-undangan yang berlaku;

Badan Penyelenggara Jaminan Sosial Kesehatan yang selanjutnya disingkat
BPJS Kesehatan adalah badan hukum, yang dibentuk untuk menyelenggarakan
program Jaminan Kesehatan. BPJS Kesehatan merupakan badan hukum publik
yang bertanggung jawab kepada Presiden;

Bulan Pelayanan adalah bulan dimana PIHAK KEDUA memberikan pelayanan
kesehatan kepada Peserta;

Dewan Pertimbangan Klinis (DPK) dan Tim Pertimbangan Klinis Provinsi (TPK)
adalah Dewan yang dibentuk oleh Menteri untuk DPK dan oleh Gubernur untuk
TPK guna memberikan pertimbangan klinis terkait pelaksanaan Program JKN
guna penguatan sistem dan penyelesaian sengketa klinis;

Dokumen klaim diterima lengkap adalah diterimanya berkas pengajuan klaim
termasuk berkas pendukung pelayanan secara lengkap sesuai yang
dipersyaratkan;

E-Catalogue Obat atau katalog elektronik obat adalah sistem informasi elektronik
yang memuat daftar, jenis, spesifikasi teknis, dan harga barang tertentu dari
berbaga Penyedia Barang/Jasa Pemerintah, yang digunakan sebagai dasar
pembayaran klaim pelayanan obat diluar paket INA-CBG;

Fasilitas Kesehatan yang selanjutnya disingkat Faskes adalah fasilitas pelayanan
kesehatan yang digunakan untuk menyelenggarakan upaya pelayanan kesehatan
perorangan, baik promotif, preventif, kuratif maupun rehabilitatif yang dilakukan
oleh Pemerintah Pusat, Pemerintah Daerah, dan/atau Masyarakat;

Fasilitas Kesehatan Rujukan Tingkat Lanjutan (disingkat FKRTL) yang
selanjutnya disebut PIHAK KEDUA adalah Fasilitas Kesehatan yang melakukan
pelayanan kesehatan perorangan yang bersifat spesialistik atau subspesialistik
yang meliputi rawat jalan tingkat lanjutan, rawat inap tingkat lanjutan, dan rawat
inap di ruang perawatan khusus;
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16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Formularium Nasional adalah daftar obat yang disusun oleh komite nasional yang
ditetapkan oleh Menteri Kesehatan, didasarkan pada bukti ilmiah mutakhir
berkhasiat, aman, dan dengan harga yang terjangkau yang disediakan serta
digunakan sebagai acuan penggunaan obat dalam jaminan kesehatan nasional;
Identitas Peserta adalah identitas yang didapatkan sebagai bukti telah terdaftar
sebagai Peserta Jaminan Kesehatan berupa Kartu Indonesia Sehat (KIS) yang
paling sedikit memuat nama dan nomor identitas Peserta yang terintegrasi dengan
Nomor ldentitas Kependudukan kecuali untuk bayi baru lahir;

Jaminan Kesehatan adalah jaminan berupa perlindungan kesehatan agar Peserta
memperoleh manfaat pemeliharaan kesehatan dan perlindungan dalam
memenuhi kebutuhan dasar kesehatan yang diberikan kepada setiap orang yang
telah membayar iuran Jaminan Kesehatan atau iuran Jaminan Kesehatannya
dibayar oleh Pemerintah Pusat atau Pemerintah Daerah;

Kecurangan (fraud) adalah tindakan yang dilakukan dengan sengaja, untuk
mendapatkan keuntungan finansial dari program Jaminan Kesehatan dalam
Sistem Jaminan Sosial Nasional melalui perbuatan curang yang tidak sesuai
dengan ketentuan peraturan perundang-undangan;

Kelas Perawatan adalah ruang perawatan kelas lll, kelas Il, dan kelas | sebagai
manfaat nonmedis berupa akomodasi layanan rawat inap yang diberikan
berdasarkan besaran iuran Peserta;

Klaim dispute adalah klaim atas pelayanan kesehatan yang belum dapat disetujui
oleh PIHAK KESATU dikarenakan adanya ketidaksepakatan antara PARA
PIHAK terhadap klaim yang diajukan yang dinyatakan dengan Berita Acara Klaim
Dispute;

Klaim kadaluarsa adalah klaim yang sudah melewati batas ketentuan pengajuan
yaitu lebih dari 6 (enam) bulan sejak pelayanan kesehatan selesai diberikan;
Klaim layak yang dimaksud di dalam Perjanjian ini adalah klaim yang sudah
diverifikasi oleh verifikator PIHAK KESATU dan memenuhi ketentuan administrasi
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24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

dan atau pelayanan yang berlaku sesuai dengan perjanjian ini sehingga dapat
dibayarkan oleh PIHAK KESATU;

Klaim pending yang dimaksud di dalam Perjanjian ini adalah klaim yang sudah
diverifikasi namun belum dapat dibayarkan oleh PIHAK KESATU dikarenakan
adanya ketidaklengkapan administrasi, masih dalam proses konfirmasi;

Klaim reguler adalah penagihan klaim periodik bulan pelayanan sebelumnya yang
ditagihkan pada Bulan berjalan. Klaim reguler ditagihkan satu bulan penuh atau
minimal ditagihkan 75% (tujuh puluh lima per seratus) dari jumlah SEP terbit yang
tertuang dalam Surat Pengajuan Klaim dilengkapi dengan dokumen pengajuan
klaim;

Klaim susulan adalah sisa tagihan klaim reguler sesuai dengan jumlah yang
tertuang dalam surat pengajuan klaim dan/atau klaim pending yang diajukan
kembali, termasuk klaim dispute yang telah mendapatkan penetapan dari TKMKB
dan atau DPK;

Klaim tidak layak adalah klaim yang sudah diverifikasi namun tidak memenubhi
ketentuan administrasi dan atau pelayanan yang berlaku sehingga tidak dapat
dibayarkan oleh PIHAK KESATU;

Klasifikasi Rumah Sakit adalah Penetapan kelas Rumah Sakit didasarkan pada:
pelayanan; sumber daya manusia; peralatan; dan bangunan dan prasarana,
dengan kewenangan penetapan sesuai ketentuan yang berlaku;

Manfaat adalah faedah jaminan sosial yang menjadi hak Peserta dan/atau
anggota keluarganya;

Menteri adalah adalah menteri yang menyelenggarakan urusan pemerintahan di
bidang kesehatan;

Perhitungan hari kalender adalah perhitungan hari Senin sampai dengan Minggu
tanpa hari libur;

Perhitungan Hari Kerja adalah perhitungan tanggal yang hanya menghitung
tanggal efektif bekerja yaitu hari senin sampai dengan jumat, kecuali terdapat hari
libur nasional dan hari cuti bersama yang telah ditetapkan Pemerintah;
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34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

Peserta adalah setiap orang, termasuk orang asing yang bekerja paling singkat 6
(enam) bulan di Indonesia, yang telah membayar iuran Jaminan Kesehatan;
Rekredensialing adalah proses penilaian ulang terhadap pemenuhan persyaratan
kriteria wajib, kriteria teknis dan penilaian kinerja pelayanan terhadap PIHAK
KEDUA, untuk menilai kesesuaian kelas Rumah Sakit berdasarkan ketentuan
peraturan perundang-undangan dalam rangka akan melakukan perpanjangan
kerja sama dengan BPJS Kesehatan (untuk Rumah Sakit dilakukan paling cepat
6 bulan sebelum perjanjian berakhir);

Reviu Kelas adalah pembinaan dan pengawasan oleh Menteri dalam rangka
kesesuaian kelas rumah sakit sesuai dengan standar klasifikasi yang diatur dalam
ketentuan peraturan perundang-undangan, yang dilaksanakan menggunakan
instrumen penilaian berupa aplikasi Rumah Sakit online dan Aplikasi Sarana
Prasarana dan Alat Kesehatan (ASPAK);

Rumah Sakit Umum adalah rumah sakit yang memberikan pelayanan kesehatan
pada semua bidang dan jenis penyakit;

Sumber Daya Manusia (SDM) Klinis adalah profesional pemberi asuhan klinis
yang dimiliki PIHAK KEDUA yang merupakan staf klinis profesional yang
langsung memberikan asuhan kepada pasien;

Tarif Indonesian-Case Based Group yang selanjutnya disebut Tarif INA-CBG
merupakan tarif paket yang meliputi seluruh komponen sumber daya rumah sakit
yang digunakan dalam pelayanan baik medis maupun nonmedis, berdasarkan
peraturan yang ditetapkan oleh Menteri;

Tarif Non INA-CBG merupakan tarif untuk beberapa pelayanan tertentu yaitu alat
bantu kesehatan, obat kemoterapi, obat penyakit kronis, CAPD dan PET scan.
Tata cara pengajuan klaim Tarif Non INA-CBG dilakukan secara terpisah dari
sistem INA-CBG berdasarkan peraturan yang ditetapkan oleh Menteri;

Tim Kendali Mutu dan Kendali Biaya atau selanjutnya disebut TKMKB adalah Tim
yang dibentuk sesuai ketentuan perundang-undangan dalam rangka
penyelenggaraan kendali mutu dan kendali biaya dalam penyelenggaraan
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41.

42.

43.

44.

45.

46.

program jaminan sosial kesehatan. TKMKB terbagi atas tim koordinasi dan tim
teknis. Tim koordinasi terdiri dari unsur: a. organisasi profesi; b. akademisi; dan c.
pakar Klinis. Tim teknis terdiri dari unsur klinisi yang merupakan komite medis
PIHAK KEDUA;

Tim Pencegahan Kecurangan Jaminan Kesehatan Nasional PIHAK KESATU
atau selanjutnya disebut Tim PK-JKN PIHAK KESATU adalah Tim yang dibentuk
BPJS Kesehatan dalam rangka pencegahan kecurangan Jaminan Kesehatan
Nasional yang berasal dari unit kerja yang melaksanakan fungsi pencegahan
kecurangan di Kantor Cabang, termasuk melakukan audit administrasi klaim;
Tim Pencegahan Kecurangan Jaminan Kesehatan Nasional PIHAK KEDUA
adalah Tim pencegahan Kecurangan JKN di PIHAK KEDUA yang terdiri atas
unsur satuan pemeriksaan internal, komite medik, perekam medis, Koder, dan
unsur lain yang terkait dalam rangka pencegahan kecurangan Jaminan Kesehatan
Nasional sesuai ketentuan perundang-undangan;

Selisih Biaya adalah tambahan biaya yang dibayar Peserta pada saat
memperoleh manfaat pelayanan kesehatan yang lebih tinggi daripada haknya;
Verifikasi adalah proses uji kebenaran terhadap tagihan klaim biaya pelayanan
kesehatan PIHAK KEDUA, yang dilakukan secara rutin setiap bulannya oleh
Verifikator PIHAK KESATU, menggunakan aplikasi yang berlaku;

Verifikasi Paska Klaim adalah proses menguji kebenaran, validitas, dan akurasi
terhadap klaim yang sudah dibayarkan kepada PIHAK KEDUA, secara rutin oleh
Verifikator PIHAK KESATU;

Verifikator adalah pegawai PIHAK KESATU yang diberi tugas, tanggung jawab,
wewenang dan hak secara penuh oleh pejabat yang berwenang untuk melakukan
proses verifikasi tagihan klaim biaya pelayanan kesehatan yang diajukan PIHAK
KEDUA.
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(1)

PASAL 2
MAKSUD DAN TUJUAN

Maksud dari Perjanjian adalah melakukan kerja sama yang setara dalam
penyelenggaraan Pelayanan Kesehatan Rujukan Tingkat Lanjutan Bagi Peserta
Program Jaminan Kesehatan.

Tujuan dari Perjanjian ini adalah terselenggaranya Jaminan Kesehatan bagi
Peserta dengan syarat dan ketentuan yang diatur dalam Perjanjian.

PASAL 3
RUANG LINGKUP DAN PROSEDUR

Ruang lingkup Perjanjian ini meliputi pemberian Pelayanan Kesehatan Rujukan
Tingkat Lanjutan berupa upaya pelayanan kesehatan perorangan yang bersifat
spesialistik atau subspesialistik yang terdiri dari rawat jalan tingkat lanjutan, rawat
inap tingkat lanjutan, dan rawat inap di ruang perawatan khusus.

Dalam hal pada jangka waktu pelaksanaan Perjanjian, akan terdapat
penambahan lingkup pelayanan baru yang belum tersedia pada awal Perjanjian,
maka PIHAK KEDUA akan memberitahukan kepada PIHAK KESATU secara
tertulis. Dalam waktu selambat-lambatnya 3 (tiga) bulan, PIHAK KESATU akan
melakukan kredensialing terhadap jenis pelayanan dimaksud, untuk kemudian
dituangkan di dalam Addendum Perjanjian. Untuk penambahan pelayanan yang
harus dilakukan supervisi secara berjenjang, PIHAK KESATU akan
menginformasikan waktu penjadwalannya.

Penambahan lingkup pelayanan sebagaimana dimaksud pada ayat (2) Pasal ini,
tidak termasuk dalam hal terjadinya penambahan SDM Klinis untuk jenis
pelayanan yang telah tersedia pada saat penandatanganan Perjanjian.

Dalam rangka penyelenggaraan pelayanan kesehatan dan sistem rujukan, maka
PIHAK KEDUA menginput data SDM, fasilitas pelayanan dan sarana prasarana
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hasil kredensialing atau rekredensialing, termasuk melakukan pembaruan
apabila terdapat perubahan, ke dalam sistem informasi PIHAK KESATU.
(5) Uraian Ruang Lingkup Pelayanan Kesehatan dan Prosedur Pelayanan

Kesehatan bagi Peserta sebagaimana tercantum dalam Lampiran | Perjanjian ini.

PASAL 4
HAK DAN KEWAJIBAN PARA PIHAK

Tanpa mengesampingkan hak dan kewajiban dalam pasal-pasal lain dari Perjanjian
ini, PARA PIHAK sepakat untuk merinci hak dan kewajiban masing-masing
sebagaimana diuraikan sebagai berikut:

(1) Hak PIHAK KESATU

a. Mendapatkan data dan informasi tentang Sumber Daya Manusia klinis dan
sarana prasarana PIHAK KEDUA;

b. Mendapatkan informasi tentang pelayanan kepada peserta termasuk melihat
isi rekam medis yang paling sedikit terdiri atas identitas pasien, hasil
pemeriksaan fisik dan penunjang, diagnosis, pengobatan dan rencana tindak
lanjut pelayanan kesehatan dan nama dan tanda tangan Tenaga Kesehatan
pemberi pelayanan kesehatan. Dalam hal dibutuhkan untuk menindaklanjuti
hasil audit dan/atau verifikasi paska klaim dapat melihat rekam medis pasien
baik secara langsung atau mengakses rekam medik elektronik di tempat
PIHAK KEDUA tanpa menggunakan alat dokumentasi/foto/fotocopi sesuai
dengan peraturan perundang-undangan dengan didampingi PIHAK KEDUA
yang diberi kewenangan oleh Direktur/Pimpinan PIHAK KEDUA;

c. Memberikan teguran dan/atau peringatan tertulis kepada PIHAK KEDUA
dalam hal terjadinya penyimpangan terhadap pelaksanaan kewajiban PIHAK
KEDUA dalam Perjanjian yang ditembuskan kepada Dinas Kesehatan
Kabupaten/Kota dan PERSI wilayah dalam rangka upaya pembinaan;
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d. Melakukan verifikasi terhadap tagihan klaim biaya pelayanan kesehatan
PIHAK KEDUA;

e. Melakukan audit terhadap klaim yang telah dibayarkan kepada PIHAK
KEDUA, yang dilakukan oleh Auditor PIHAK KESATU, dalam hal diperlukan
sehubungan dengan kegiatan pemeriksaan di PIHAK KESATU;

f. Mendapatkan jaminan perlindungan keamanan, untuk itu setiap Petugas
PIHAK KESATU yang bertugas di PIHAK KEDUA wajib melaporkan diri
kepada PIHAK KEDUA dan menggunakan identitas resmi;

g. Menerima informasi dari PIHAK KEDUA dalam hal Peserta Jaminan
Kesehatan meninggal dunia; dan

h. Menerima informasi secara tertulis dari PIHAK KEDUA dalam hal terdapat
perubahan dokumen yang menjadi persyaratan mutlak kerja sama (lzin
Operasional/lzin Usaha, Surat Izin Praktik, Sertifikat Akreditasi), selambat-
lambatnya 10 (sepuluh) hari kerja sejak diterbitkannya dokumen perubahan
atau diterimanya dokumen perubahan tersebut oleh PIHAK KEDUA.

Kewajiban PIHAK KESATU

a. Menyediakan dan memberikan informasi tentang kepesertaan, pembayaran,
prosedur pelayanan kesehatan, tata cara pengajuan klaim, memberi umpan
balik data utilisasi pelayanan kesehatan, dan mekanisme kerja sama kepada
PIHAK KEDUA;

b. Mengeluarkan berita acara kelengkapan berkas klaim paling lambat 10
(sepuluh) hari kalender sejak klaim diajukan oleh PIHAK KEDUA dan diterima
oleh PIHAK KESATU. Dalam hal PIHAK KESATU tidak mengeluarkan berita
acara kelengkapan berkas klaim dalam waktu 10 (sepuluh) hari kalender maka
berkas klaim dinyatakan lengkap;

c. PIHAK KESATU wajib memberikan alasan yang jelas dalam hal terdapat klaim
pending;

d. PIHAK KESATU wajib memberikan alasan yang tegas dan jelas dalam hal
terdapat keterlambatan pembayaran klaim dan membayar denda kepada
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PIHAK KEDUA sebesar 1% (satu persen) dari jumlah yang harus dibayarkan
untuk setiap 1 (satu) bulan keterlambatan secara proporsional;

. Melakukan pembayaran kepada PIHAK KEDUA berdasarkan klaim yang
diajukan dan telah diverifikasi paling lambat 15 (lima belas) hari kalender sejak
diterbitkannya berita acara kelengkapan berkas klaim atau sejak sudah
terpenuhinya ketentuan sebagaimana dimaksud pada ayat (2) huruf b. Dalam
hal pembayaran kepada PIHAK KEDUA jatuh pada hari libur maka
pembayaran kepada PIHAK KEDUA dilakukan pada hari kerja berikutnya;

. Melakukan monitoring dan evaluasi atas penyelenggaraan pelayanan
kesehatan yang diberikan PIHAK KEDUA secara berkala, yang dapat
dilakukan bersama Dinas Kesehatan;

. Melakukan sosialisasi ketentuan dan prosedur terkait Jaminan Kesehatan
secara berkala kepada stakeholder terkait/pihak yang berkepentingan
berkoordinasi dengan PIHAK KEDUA,;

. Menyimpan rahasia informasi peserta yang digunakan untuk proses
pembayaran klaim;

i. Membayar kekurangan pembayaran kepada PIHAK KEDUA dalam hal

terjadinya kekurangan bayar berdasarkan hasil audit oleh pihak eksternal
maupun internal, audit administrasi klaim, dan/atau verifikasi paska klaim yang
telah disepakati oleh PARA PIHAK;

j. Menjaga nama baik (reputasi) PIHAK KEDUA;

. Membentuk Tim Pencegahan Kecurangan JKN dan melaksanakan upaya
pencegahan kecurangan sesuai ketentuan peraturan perundang-undangan;

. Menyediakan aplikasi yang akan dipergunakan oleh PIHAK KEDUA untuk
kepentingan proses pendaftaran pelayanan Peserta JKN-KIS untuk
pencetakan surat eligibilitas yang kemudian akan dilakukan integrasi dengan
Aplikasi Sistem Informasi Manajemen Rumah Sakit (SIM-RS) terbatas hanya
yang berhubungan dengan administrasi klaim PIHAK KEDUA;
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m.Menyediakan Person in Charge (PIC) yang memiliki fungsi pemberian

informasi dan penanganan pengaduan Peserta Jaminan Kesehatan terkait
pelayanan kepesertaan PIHAK KESATU,;

. Menerima pengajuan klaim PIHAK KEDUA dengan ketentuan yaitu berupa 1

(satu) kali pengajuan klaim reguler dan 1 (satu) kali pengajuan klaim susulan
dan 1 (satu) kali pengajuan klaim pending dalam setiap 1 (satu) bulan, dengan
ketentuan teknis sebagaimana diatur di dalam Lampiran Perjanjian; dan

. Memiliki kebijakan/pedoman dan melaksanakan prinsip Good Corporate

Governance.

Hak PIHAK KEDUA:

a.

Memperoleh informasi tentang kepesertaan, pembayaran, prosedur pelayanan
kesehatan, tata cara pengajuan klaim dan mekanisme kerja sama,;

. Menerima pembayaran klaim atas pelayanan kesehatan yang diberikan

kepada Peserta paling lambat 15 (lima belas) hari kalender sejak dokumen
klaim diterima lengkap;

. Memperoleh informasi dan aplikasi (software) terkait dengan sistem informasi

manajemen pelayanan yang berlaku dalam rangka tata kelola administrasi;

. Memberikan klarifikasi dan informasi terhadap hasil verifikasi dan audit kepada

PIHAK KESATU;

. Apabila setelah memberikan klarifikasi dan informasi sebagaimana dimaksud

pada huruf d di atas, PARA PIHAK belum menemukan kesepakatan, maka
PARA PIHAK dapat mengajukan penyelesaian sesuai dengan hirarki
penyelesaian sesuai ketentuan perundang-undangan;

Menerima kekurangan pembayaran dari PIHAK KESATU dalam hal terjadinya
kekurangan bayar berdasarkan hasil audit oleh auditor internal dan eksternal
yang melakukan pengawasan terhadap PIHAK KESATU,;

. Memberikan klarifikasi dan jawaban secara tertulis terhadap teguran dari

PIHAK KESATU;
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(4)

a.

h. Mengusulkan penambahan lingkup pelayanan yang belum ada di dalam
Perjanjian, untuk selanjutnya dilakukan mekanisme sebagaimana dimaksud di
dalam Pasal 3 ayat (2) Perjanjian ini; dan

i. Mendapatkan jaminan perlindungan keamanan pada saat berada di area
wilayah kantor PIHAK KESATU;

Kewajiban PIHAK KEDUA:

Melayani Peserta dengan baik sesuai dengan standar profesi dan standar

pelayanan kedokteran, prosedur pelayanan kesehatan yang berlaku bagi

PIHAK KEDUA serta tidak melakukan pungutan biaya tambahan diluar

ketentuan, tidak melakukan pembatasan hari perawatan selain atas indikasi

medis, dan tidak melakukan diskriminasi kepada Peserta JKN;

. Melaksanakan dan mendukung program Jaminan Kesehatan sesuai ketentuan
perundang-undangan;

. Menyediakan perangkat keras (hardware) dan jaringan komunikasi data dengan
spesifikasi yang sudah ditentukan;

. Menyediakan Aplikasi Sistem Informasi Manajemen Rumah Sakit (SIM-RS)
yang mudah diakses oleh Peserta untuk kepentingan proses administrasi
pelayanan Peserta JKN-KIS, yang secara fungsional telah memenuhi
persyaratan yang ditentukan PIHAK KESATU, yang kemudian akan digunakan
dalam rangka integrasi dengan Aplikasi PIHAK KESATU;

. Menyediakan data dan informasi tentang:

1) Sumber Daya Manusia Klinis, sarana prasarana, peralatan medis;

2) Sistem antrean, jadwal tindakan medis operatif dan informasi ketersediaan
tempat tidur rawat inap biasa dan tempat tidur rawat inap intensive yang dapat
diakses oleh Peserta dan fasilitas kesehatan;

3) Informasi isi rekam medis yang paling sedikit terdiri atas identitas pasien,
hasil pemeriksaan fisik dan penunjang, diagnosis, pengobatan dan rencana
tindak lanjut pelayanan kesehatan dan nama dan tanda tangan Tenaga
Kesehatan pemberi pelayanan kesehatan. Dalam hal dibutuhkan untuk
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menindaklanjuti hasil audit dan/atau verifikasi paska klaim, PIHAK KEDUA
mengizinkan untuk melihat rekam medis pasien sesuai dengan ketentuan
perundang-undangan;

. Dalam hal PIHAK KESATU dilakukan audit oleh Auditor Eksternal dan Internal

sesuai ketentuan perundang-undangan, kemudian terbukti terjadi kelebihan
pembayaran, maka PIHAK KEDUA selaku pihak terkait berkewajiban
memberikan konfirmasi dan mengembalikan kelebihan pembayaran tersebut;

. Menyediakan unit yang memiliki fungsi pemberian informasi dan penanganan
pengaduan Peserta Jaminan Kesehatan terkait layanan peserta oleh PIHAK
KEDUA;

. Memberikan jaminan perlindungan terhadap keamanan, kesehatan, dan
keselamatan peserta, petugas dan pengunjung di lingkungan Rumah Sakit
PIHAK KEDUA sesuai ketentuan perundang-undangan;

i. Menjaga nama baik (reputasi) PIHAK KESATU;
j. Membentuk Tim Pencegahan Kecurangan JKN dan melaksanakan upaya

pencegahan kecurangan sesuai ketentuan peraturan perundang-undangan;

. Memberikan informasi kepada Peserta dan PIHAK KESATU dalam hal
terjadinya pengurangan atau penghentian sebagian operasional pelayanan
kesehatan yang menyebabkan Peserta tidak bisa lagi mendapatkan pelayanan
tersebut, baik untuk jangka waktu sementara ataupun seterusnya,;

. Memberikan laporan rutin setiap bulannya kepada PIHAK KESATU dalam hal
Peserta Jaminan Kesehatan meninggal dunia, serta bertanggung jawab
terhadap kebenaran data tersebut;

.Memiliki kebijakan/pedoman dan melaksanakan prinsip Good Corporate
Governance dan Good Clinical Governance;

. Melaksanakan Program Rujuk Balik sesuai ketentuan perundang-undangan;

. Memberikan pakta integritas single login bagi setiap user yang berwenang
melaksanakan operasional sistem informasi milik PIHAK KESATU dan
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(1)

memberitahukan secara tertulis apabila terdapat pergantian user PIHAK
KEDUA;

p. Menginformasikan secara tertulis kepada PIHAK KESATU dalam hal terdapat
perubahan dokumen yang menjadi persyaratan mutlak kerja sama (Izin
Operasional/lzin Usaha, Surat Izin Praktik, Sertifikat Akreditasi) selambat-
lambatnya 10 (sepuluh) hari kerja sejak diterbitkannya dokumen perubahan
atau sejak diterimanya dokumen perubahan tersebut oleh PIHAK KEDUA; dan

g. Memiliki (menyelesaikan pengurusan) izin operasional/izin berusaha untuk
penyelenggaraan pelayanan Hemodialisis, Kedokteran Nuklir, Transplantasi,
Radioterapi atau pelayanan lainnya, yang sesuai ketentuan perundang-
undangan harus memiliki izin operasional/izin berusaha yang terpisah dari izin

operasional/izin berusaha rumah sakit.

PASAL 5
KERAHASIAAN INFORMASI

PARA PIHAK termasuk pegawainya diwajibkan untuk menyimpan setiap
pengetahuan dan informasi rahasia yang menyangkut PIHAK lainnya, dengan
tidak mengungkapkan atau memberitahukan kepada siapapun atau
menggunakan atau mengeksploitasi untuk tujuan apapun, termasuk melakukan
usaha yang sungguh-sungguh untuk mencegah pegawainya melakukan hal
tersebut.
PARA PIHAK dilarang, tanpa persetujuan tertulis dari PIHAK lainnya untuk
memberitahukan, membuka atau memberikan informasi, keterangan atau hal
yang sejenisnya yang menyangkut isi atau yang berhubungan dengan Perjanjian
ini, selama berlakunya dan sesudah berakhirnya Perjanjian ini, kepada pihak
ketiga lainnya baik yang berupa badan hukum, perorangan, kecuali:
a. Kepada instansi pemerintah yang berwenang mengatur atau mengeluarkan izin
tentang hal-hal yang diperjanjikan dalam Perjanjian ini;
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(3)

b. Informasi tersebut yang saat ini atau sewaktu-waktu di kemudian hari dapat
menjadi atau tersedia untuk masyarakat umum;

c. Diperintahkan oleh badan peradilan atau instansi pemerintah lainnya secara
tertulis dan resmi, berkaitan dengan proses penegakan hukum atas suatu
perkara yang terkait dengan hal-hal yang diatur dalam Perjanjian ini; dan

d. Menurut peraturan perundang-undangan yang berlaku di Indonesia, informasi
tersebut harus disampaikan kepada pihak lain yang disebut secara jelas dalam
peraturan perundang-undangan tersebut.

Pengetahuan dan informasi rahasia sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

meliputi:

a. Informasi mengenai pasien.

b. Informasi mengenai alasan penolakan klaim.

c. Informasi mengenai rincian klaim.

d. Informasi rahasia lainnya sesuai dengan ketentuan peraturan perundang-
undangan.

Pelaksanaan integrasi Aplikasi PIHAK KESATU dan PIHAK KEDUA

sebagaimana dimaksud pada Pasal 4, yang menyebabkan terjadinya pertukaran

data PARA PIHAK, maka penggunaan data yang dipertukarkan tersebut

dilaksanakan terbatas untuk kepentingan PARA PIHAK.

PASAL 6
KELAS PERAWATAN

(1) Hak Peserta atas kelas/kamar perawatan adalah sesuai dengan kelas/kamar

perawatan.

(2) Dalam hal Peserta harus menjalani Rawat Inap di Rumah Sakit PIHAK KEDUA,

maka PIHAK KESATU menjamin Peserta atas kelas/kamar perawatan yang
ditentukan sebagai berikut:
a. hak ruang perawatan kelas Ill bagi:
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1) Peserta PBI Jaminan Kesehatan serta penduduk yang didaftarkan oleh
Pemerintah Daerah; dan

2) Peserta Pekerja Bukan Penerima Upah dan Peserta bukan Pekerja yang
membayar iuran untuk Manfaat pelayanan di ruang perawatan kelas lll;

3) Peserta Penerima Upah yang mengalami PHK beserta keluarganya;

. hak ruang perawatan kelas Il bagi:

1) Pegawai Negeri Sipil dan penerima pensiun Pegawai Negeri Sipil golongan
ruang | dan golongan ruang Il beserta anggota keluarganya;

2) Prajurit dan penerima pensiun Prajurit yang setara PNS golongan ruang |
dan golongan ruang |l beserta anggota keluarganya;

3) Anggota Polri dan penerima pensiun Anggota Polri yang setara PNS
golongan ruang | dan golongan ruang Il beserta anggota keluarganya;

4) Peserta PPU selain angka 1 sampai dengan angka 3, kepala desa dan
perangkat desa, dan Pekerja/pegawai sesuai ketentuan perundang-
undangan, dengan Gaji atau Upah sampai dengan Rp4.000.000,00 (empat
juta rupiah);

5) Peserta Pekerja Bukan Penerima Upah dan Peserta bukan Pekerja yang
membayar iuran untuk Manfaat pelayanan di ruang perawatan kelas Il.

. hak ruang perawatan kelas | bagi:

1) Pejabat Negara dan anggota keluarganya;

2) Pimpinan dan anggota Dewan Perwakilan Rakyat Daerah beserta anggota
keluarganya;

3) Pegawai Negeri Sipil dan penerima pensiun Pegawai Negeri Sipil golongan
ruang lll dan golongan ruang IV beserta anggota keluarganya;

4) Prajurit dan penerima pensiun Prajurit yang setara Pegawai Negeri Sipil
golongan ruang lll dan golongan ruang IV beserta anggota keluarganya;

5) Anggota Polri dan penerima pensiun Anggota Polri yang setara Pegawai
Negeri Sipil golongan ruang Ill dan golongan ruang IV beserta anggota
keluarganya;
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6) Veteran dan Perintis Kemerdekaan beserta anggota keluarganya;

7) Janda, duda, atau anak yatim dan/atau piatu dari Veteran atau Perintis
Kemerdekaan;

8) Peserta Pekerja Penerima Upah selain angka 1) sampai dengan angka 5),
kepala desa dan perangkat desa, dan Pekerja/pegawai sesuai ketentuan
perundang-undangan, dengan Gaji atau Upah lebih dari Rp4.000.000,00
(empat juta rupiah); dan

9) Peserta Pekerja Bukan Penerima Upah dan Peserta Bukan Pekerja yang
membayar iuran untuk Manfaat pelayanan di ruang perawatan kelas I.

(8) Peserta dapat meningkatkan perawatan yang lebih tinggi dari haknya dengan
mengikuti asuransi kesehatan tambahan atau membayar selisih antara biaya
yang dijamin oleh BPJS Kesehatan dengan biaya yang harus dibayar akibat
peningkatan pelayanan.

(4) Selisih antara biaya yang dijamin oleh PIHAK KESATU dengan biaya akibat
peningkatan pelayanan dapat dibayar oleh:

a. Peserta yang bersangkutan;
b. Pemberi kerja; atau
c. asuransi kesehatan tambahan.

(5) PIHAK KEDUA wajib menginformasikan ketentuan mengenai selisin biaya
kepada penjamin sebagaimana dimaksud dalam ayat (4) Pasal ini, sebelum
peserta menerima pelayanan di atas kelas yang menjadi haknya.

(6) Untuk Peserta Penerima Bantuan luran (PBI) Jaminan Kesehatan, Peserta yang
didaftarkan oleh Pemerintah Daerah pada Program Jaminan Kesehatan, Peserta
Penerima Upah yang mengalami Pemutusan Hubungan Kerja dan anggota
keluarganya tidak diperkenankan meningkatkan perawatan yang lebih tinggi dari
haknya.

(7) Untuk peserta yang melakukan pindah kelas perawatan atas permintaan sendiri
dalam satu episode perawatan hanya diperbolehkan untuk satu kali pindah kelas
perawatan.
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(8)

(10)

(11)

Bagi peserta yang menginginkan kelas pelayanan rawat inap yang lebih tinggi

dari haknya, harus membayar selisih biaya setiap episode rawat inap dengan

ketentuan:

a. Peningkatan kelas perawatan yang lebih tinggi dari haknya hanya dapat
dilakukan satu tingkat lebih tinggi dari kelas yang menjadi hak peserta.

b. Pembayaran Selisih Biaya dilakukan dengan ketentuan:

1) untuk peningkatan kelas pelayanan rawat inap dari kelas Il ke kelas I, dan
dari kelas Il ke kelas |, harus membayar Selisih Biaya antara Tarif INA-CBG
pada kelas rawat inap lebih tinggi yang dipilih dengan Tarif INA-CBG pada
kelas rawat inap yang sesuai dengan hak Peserta;

2) untuk peningkatan kelas pelayanan rawat inap di atas kelas |, harus
membayar Selisih Biaya paling banyak sebesar 75% (tujuh puluh lima
perseratus) dari Tarif INA-CBG Kelas I. Kelas pelayanan rawat inap di atas
kelas | meliputi VIP/VVIP/ Super VIP/Suite.

Ketentuan mengenai selisih biaya sebagaimana dimaksud pada ayat (8) diatas
ditetapkan oleh direktur/kepala rumah sakit, kepala daerah, atau pemilik rumah
sakit sesuai dengan status kepemilikannya.

Dalam hal ruang rawat inap yang menjadi hak peserta penuh, peserta dapat
dirawat di kelas perawatan satu tingkat lebih tinggi paling lama 3 (tiga) hari.
Selanjutnya dikembalikan ke ruang perawatan yang menjadi haknya. Bila masih
belum ada ruangan sesuai haknya, maka PIHAK KEDUA menawarkan kepada
peserta untuk dirujuk ke fasilitas kesehatan lain yang setara atau selisih biaya
tersebut menjadi tanggung jawab (dibebankan) sesuai peraturan yang berlaku.
Apabila kelas sesuai hak peserta penuh dan kelas satu tingkat diatasnya penuh,
peserta dapat dirawat di kelas satu tingkat lebih rendah paling lama 3 (tiga) hari
dan kemudian dikembalikan ke kelas perawatan sesuai dengan haknya. Apabila
perawatan di kelas yang lebih rendah dari haknya lebih dari 3 (tiga) hari, maka
PIHAK KESATU membayar kepada PIHAK KEDUA sesuai dengan kelas dimana
peserta dirawat.
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(12)

Bila semua kelas perawatan di rumah sakit tersebut penuh maka PIHAK KEDUA
menawarkan untuk dirujuk ke fasilitas kesehatan yang setara dengan difasilitasi
oleh PIHAK KEDUA dan berkoordinasi dengan PIHAK KESATU.

PIHAK KEDUA wajib memberitahukan kepada Peserta konsekuensi yang timbul
(perkiraan selisih biaya) dari hal berkehendak mengambil kelas/kamar perawatan
di atas haknya dan meminta kepada Peserta untuk menandatangani surat
pernyataan bersedia membayar selisih biaya yang timbul.

PASAL 7
TARIF PELAYANAN KESEHATAN

Tarif pelayanan kesehatan di PIHAK KEDUA ditetapkan berdasarkan hasil
kesepakatan tingkat provinsi antara PIHAK KESATU dengan perwakilan
Asosiasi Fasilitas Kesehatan di setiap Provinsi dengan mengacu pada standar
tarif INA-CBG yang ditetapkan oleh Menteri.

PARA PIHAK wajib memastikan bahwa software INA-CBG yang akan digunakan
untuk mengajukan tagihan klaim biaya pelayanan kesehatan sesuai dengan
kelompok tarif dan regionalisasi yang berlaku.

Tarif atas pelayanan rawat jalan dan rawat inap yang dilakukan PIHAK KEDUA
diberlakukan tarif INA-CBG berdasarkan kelompok tarif RS Pemerintah Kelas C
sesuai klasifikasi rumah sakit dan regional tarif lll (Tiga).

Apabila pada pertengahan masa berlakunya Perjanjian ini PIHAK KEDUA
mendapatkan perubahan kelas RS yang dibuktikan dengan Surat Izin
Operasional yang diberikan oleh Menteri atau Pemerintah Daerah Provinsi atau
Pemerintah Daerah Kabupaten/Kota, maka PIHAK KESATU akan melakukan
rekredensialing terhadap pemenuhan kriteria teknis yang dipersyaratkan
berdasarkan ketentuan peraturan perundang-undangan.
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(5)

(10)

Dalam hal ditemukan ketidaksesuaian kelas rumah sakit berdasarkan ketentuan
peraturan perundang-undangan, maka PIHAK KESATU akan melaporkan
kepada Menteri untuk dilakukan reviu kelas rumah sakit.

Pembayaran klaim didasarkan pada tarif INA-CBG yang berlaku sebelum
pemberitahuan tertulis tentang perubahan klasifikasi Rumah Sakit sampai
dengan diterbitkannya rekomendasi penetapan hasil reviu kelas rumah sakit oleh
Kementerian Kesehatan.

Hasil reviu kelas rumah sakit sebagaimana dimaksud pada ayat (6) diatas
dijadikan dasar penyesuaian kontrak oleh PARA PIHAK.

Pelayanan obat, Alat Kesehatan, dan bahan medis habis pakai yang diberikan
PIHAK KEDUA merupakan salah satu komponen yang dibayarkan dalam paket
Indonesian Case Based Groups (INA-CBG).

Penggunaan obat diluar Formularium Nasional/diluar restriksi dan atau
peresepan maksimal hanya dimungkinkan setelah mendapat rekomendasi dari
Komite Farmasi dan Terapi dengan persetujuan Komite Medik atau
Kepala/Direktur rumah sakit yang biayanya sudah termasuk dalam tarif INA-CBG
dan tidak boleh dibebankan kepada peserta.

Pelayanan Alat Kesehatan sudah termasuk dalam paket (INA-CBG). PIHAK
KEDUA dan jejaringnya wajib menyediakan alat kesehatan, dan bahan medis
habis pakai yang dibutuhkan oleh Peserta sesuai indikasi medis.

Pelayanan obat penyakit kronis dan obat kemoterapi dibayarkan berdasarkan tarif
diluar paket INA-CBG sesuai ketentuan yang berlaku.

Pelayanan obat sebagaimana dimaksud pada ayat (11) di atas diberikan oleh
Instalasi Farmasi Rumah Sakit (IFRS) atau Apotek yang bekerja sama dengan
BPJS Kesehatan. Dalam hal pelayanan obat tersebut dilakukan oleh IFRS, maka
pelayanan obat diluar paket INA-CBG termasuk ke dalam lingkup Perjanjian ini.
Pelayanan alat bantu kesehatan yang diberikan PIHAK KEDUA dibayarkan
berdasarkan tarif di luar paket INA-CBG sesuai ketentuan yang berlaku.
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(14) Pelayanan alat bantu kesehatan sebagaimana dimaksud pada ayat (13) diberikan
oleh Instalasi Farmasi Rumah Sakit (IFRS) atau jejaringnya, kecuali untuk
pelayanan kacamata diberikan oleh Optik yang bekerja sama dengan PIHAK
KESATU. Dalam hal pelayanan alat bantu kesehatan tersebut dilakukan oleh
IFRS, maka pelayanan alat bantu kesehatan tersebut termasuk ke dalam lingkup
Perjanjian ini.

PASAL 8
TATA CARA PENGAJUAN DAN PEMBAYARAN
PELAYANAN KESEHATAN

Tata cara pengajuan dan pembayaran pelayanan kesehatan yang dilakukan dalam

pelaksanaan Perjanjian diuraikan sebagaimana pada Lampiran Il Perjanjian ini.

PASAL 9
JANGKA WAKTU PERJANJIAN

(1) Perjanjian ini berlaku untuk 1 (satu) tahun dan secara efektif berlaku terhitung
sejak tanggal 1 Januari 2023 dan berakhir pada tanggal 31 Desember 2023.

(2) Selambat-lambatnya 6 (enam) bulan sebelum berakhirnya Jangka Waktu
Perjanjian, PARA PIHAK sepakat untuk saling memberitahukan maksudnya
apabila hendak memperpanjang Perjanjian ini melalui surat tertulis.

(3) Pada jangka waktu sebagaimana dimaksud dalam ayat (2) Pasal ini PIHAK
KESATU akan melakukan penilaian kembali (rekredensialing) terhadap PIHAK
KEDUA sesuai ketentuan yang berlaku.
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PASAL 10
VERIFIKASI PASKA KLAIM DAN AUDIT ADMINISTRASI KLAIM

PIHAK KESATU melakukan Verifikasi Paska Klaim secara berkala setiap bulan
terhadap klaim 1 (satu) bulan pembebanan sebelumnya, dengan cara melakukan
pengecekan kelengkapan dan kesesuaian berkas klaim berdasarkan kesesuaian
koding dengan diagnosa; kesesuaian kaidah koding; panduan manual verifikasi
klaim; dan hasil kesepakatan dengan Tim Kendali Mutu dan Kendali Biaya.
PIHAK KESATU menyampaikan hasil verifikasi paska klaim dan rekomendasi
kepada PIHAK KEDUA. Terhadap klaim yang tidak sesuai ketentuan dan
dinyatakan terjadi kekurangan pembayaran oleh PIHAK KESATU maka PIHAK
KESATU wajib membayarkan kekurangan, sebaliknya terhadap kelebihan
pembayaran, maka PIHAK KEDUA wajib melakukan pengembalian sesuai
ketentuan.

Dalam hal masih terdapat ketidaksepakatan terhadap hasil verifikasi paska klaim,
selanjutnya dilakukan eskalasi penyelesaian secara tertulis kepada Tim PK-JKN
Dinas Kesehatan Kabupaten/Kota, dan seterusnya sesuai ketentuan perundang-
undangan.

Tim PK-JKN PIHAK KESATU melaksanakan Audit Administrasi Klaim sekurang-
kurangnya 2 (dua) kali dalam setahun hanya dalam hal terdapat kondisi
terindikasi penyalahgunaan pelayanan kesehatan yaitu pada kondisi: indikasi
penyalahgunaan pelayanan kesehatan dari hasil verifikasi paska klaim; utilization
review; whistle blowing system; laporan hasil audit oleh auditor internal atau
auditor eksternal; dan atau adanya permintaan penyelidikan khusus terhadap
kasus atau data tertentu pada periode waktu tertentu dari auditor internal, auditor
eksternal, dan/atau pihak lain yang berwenang.

Tim PK-JKN PIHAK KESATU menyampaikan hasil audit administrasi klaim
kepada PIHAK KEDUA dengan ditembuskan kepada Tim PK-JKN Dinas
Kesehatan Kabupaten/Kota.
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(6)

Dalam hal terdapat ketidaksepakatan hasil audit administrasi klaim, maka
selanjutnya dilakukan eskalasi penyelesaian secara tertulis kepada Tim PK-JKN
Dinas Kesehatan Kabupaten/Kota, dan seterusnya sesuai ketentuan perundang-

undangan.

PASAL 11
MONITORING DAN EVALUASI

PIHAK KESATU melakukan penilaian penyelenggaraan pelayanan kesehatan
yang dilakukan oleh PIHAK KEDUA secara berkala melalui:
1. Utilization Review (UR).
2. Penilaian customer feedback/umpan balik pelanggan yaitu pengambilan
survey terhadap peserta yang mendapatkan pelayanan PIHAK KEDUA.
3. Penilaian kepatuhan terhadap komitmen mutu pelaksanaan perjanjian.
4. Evaluasi potensi rujuk balik yang dilakukan PARA PIHAK sekurang-kurangnya
1 (satu) kali dalam setahun.
5. Reviu pelaksanaan fungsi Pemberian Informasi dan Penanganan Pengaduan
(PIPP) kepada PIHAK KEDUA, antara lain:
a. Tingkat kehadiran/ koordinasi petugas dan penyelesaian pengaduan sesuai
Service Level Agreement (SLA) dan kualitas pencatatan SIPP.
b. Umpan balik tingkat kepuasan peserta terhadap layanan melalui customer
feedback.
c. ldentifikasi dan analisa penyebab/kendala pelaksanaan fungsi PIPP RS di
Rumah Sakit.
Hasil penilaian penyelenggaraan pelayanan kesehatan sebagaimana ayat (1)
Pasal ini akan disampaikan secara tertulis kepada PIHAK KEDUA dengan
disertai rekomendasi (apabila diperlukan).
PARA PIHAK melakukan monitoring dan evaluasi atas pelaksanaan Perjanjian,
sekurang-kurangnya 2 (dua) kali dalam satu jangka waktu Perjanjian.
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(4) PARA PIHAK melakukan monitoring dan evaluasi terhadap penyelenggaraan

pelayanan bersama-sama dengan Dinas Kesehatan, PERSI setempat, akademisi

dan profesi sesuai kewenangannya, terhadap penyelenggaraan pelayanan

kesehatan.

(5) Untuk kepentingan pemeriksaan atau audit yang dilaksanakan oleh pihak internal

maupun pihak eksternal, disamping bukti pendukung klaim sebagaimana
dimaksud dalam Lampiran Il Perjanjian, PIHAK KEDUA juga wajib untuk

menyediakan bukti pelayanan lain yang dibutuhkan sesuai dengan ketentuan

peraturan perundang-undangan yang berlaku, sepanjang bukti yang diminta

berhubungan dengan kasus yang di audit.

PASAL 12
KADALUARSA KLAIM

(1) Pengajuan klaim pembiayaan pelayanan kesehatan oleh Fasilitas Kesehatan

kepada BPJS Kesehatan diberikan jangka waktu paling lambat 6 (enam) bulan

sejak pelayanan kesehatan selesai diberikan.

(2) Dalam hal jangka waktu pengajuan klaim sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

terlampaui, klaim tidak dapat diajukan kembali.

PASAL 13
SANKSI

(1) Dalam hal ditemukan ketidaksesuaian terhadap pelaksanaan isi Perjanjian yang
dilakukan oleh PARA PIHAK, maka masing—masing PIHAK berhak meminta

klarifikasi kepada PIHAK lain secara tertulis dengan tembusan ke Dinas

Kesehatan setempat, PERSI setempat dan Badan Pengawas Rumah Sakit.

(2) Dalam hal PIHAK KEDUA melanggar ketentuan dan/atau memungut biaya

tambahan kepada Peserta diluar ketentuan sebagaimana diatur dalam Perjanjian
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ini, maka PIHAK KESATU akan melakukan konfirmasi kepada PIHAK KEDUA
dan berhak memberikan teguran lisan dan teguran tertulis/surat peringatan
kepada PIHAK KEDUA. Teguran tertulis/surat peringatan diberikan maksimal
sebanyak 3 (tiga) kali dengan tenggang waktu masing-masing surat teguran
minimal 30 (tiga puluh) hari kalender, dengan tembusan ke Dinas Kesehatan,
PERSI setempat, dan Badan Pengawas Rumah Sakit.

(3) Apabila PIHAK KESATU telah memberikan teguran tertulis/surat peringatan
maksimal sebanyak 3 (tiga) kali dan tidak ada tanggapan dan perbaikan dari
PIHAK KEDUA, maka PIHAK KESATU berhak meninjau kembali atau mengakhiri
Perjanjian ini.

(4) Dalam hal salah satu PIHAK diketahui menyalahgunakan wewenang dengan
melakukan kegiatan moral hazard atau terindikasi kecurangan yang dibuktikan
dari hasil pemeriksaan Tim Audit Internal maupun Eksternal atau laporan
rekomendasi hasil investigasi Tim Pencegahan dan Penanganan Kecurangan
JKN sehingga terbukti merugikan pihak lainnya, maka pihak yang
menyalahgunakan wewenang tersebut berkewajiban untuk memulihkan kerugian
yang terjadi dan pihak yang dirugikan dapat mengakhiri Perjanjian ini secara
sepihak.

(5) Pengakhiran Perjanjian yang diakibatkan sebagaimana dimaksud pada ayat (4)
Pasal ini dapat dilakukan tanpa harus memenuhi ketentuan sebagaimana tertuang
pada pasal 14 ayat (1) Perjanjian ini dan tidak membebaskan PARA PIHAK dalam
menyelesaikan kewajiban masing-masing yang masih ada kepada pihak lainnya.

(6) Dalam hal terjadi pengakhiran Perjanjian sebagaimana dimaksud di dalam ayat
(5) Pasal ini, maka kerja sama dengan PARA PIHAK dapat dilaksanakan kembali
paling cepat dalam jangka waktu 1 (satu) tahun sejak pengakhiran Perjanjian.

(7) Dalam hal keterlambatan pembayaran oleh PIHAK KESATU, maka PIHAK
KESATU membayar denda kepada PIHAK KEDUA sebesar 1% (satu persen)
dari jumlah yang harus dibayarkan untuk setiap 1 (satu) bulan keterlambatan
secara proporsional.
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(8) Dalam hal tindakan Kecurangan JKN dilakukan oleh salah satu PIHAK, maka
diberlakukan sanksi administrasi dan sanksi tambahan berupa denda sesuai
ketentuan peraturan perundang-undangan. Sanksi administrasi sebagaimana
dimaksud tidak menghapus sanksi pidana sesuai dengan ketentuan peraturan
perundang-undangan.

(9) Dalam hal ditemukan Surat 1zin Praktek (SIP) Dokter PIHAK KEDUA yang tidak
sesuai ketentuan perundang-undangan, maka PIHAK KESATU tidak dapat
membayarkan biaya pelayanan kesehatan dimaksud.

(10) Dalam hal terdapat kekurangan pembayaran atau pengembalian kelebihan
pembayaran oleh PARA PIHAK sebagaimana dimaksud pada Pasal 4 dan Pasal
10 Perjanjian ini, maka dilakukan melalui:

a. Pengembalian langsung;

b. Pemotongan pada pembayaran klaim pelayanan kesehatan bulan berikutnya
dengan besaran sesuai kesepakatan PARA PIHAK; atau

c. Pembayaran secara bertahap, paling lambat diselesaikan sebelum masa
Perjanjian berakhir atau dapat pula sesuai kesepakatan PARA PIHAK, dengan
mempertimbangkan  kelanjutan  Perjanjian ini  berdasarkan  hasil
rekredensialing sebagaimana dimaksud pada Pasal 9 ayat (3).

Yang dituangkan ke dalam Berita Acara Pembayaran Kekurangan atau

Pengembalian Kelebihan Pembayaran Klaim.

PASAL 14
PENGAKHIRAN PERJANJIAN

(1) Perjanjian ini dapat dibatalkan dan atau diakhiri oleh salah satu PIHAK sebelum
habis Jangka Waktu Perjanjian, berdasarkan hal-hal sebagai berikut:
a. Persetujuan PARA PIHAK secara tertulis untuk mengakhiri Perjanjian ini yang

berlaku efektif pada tanggal dicapainya kesepakatan pengakhiran tersebut.
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b. Salah satu PIHAK melanggar ketentuan yang diatur dalam Perjanjian ini
(wanprestasi) dan tetap tidak memperbaikinya setelah menerima surat
teguran/surat peringatan maksimal sebanyak 3 (tiga) kali, dengan tembusan
ke Dinas Kesehatan, PERSI dan BPRS setempat. Pengakhiran berlaku efekitif
pada tanggal surat pemberitahuan pengakhiran Perjanjian ini dari PIHAK yang
dirugikan.

c. lzin penyelenggaraan/operasional dicabut karena PIHAK KEDUA mendapat
sanksi administratif dari Pemerintah. Pengakhiran berlaku efektif pada saat
pencabutan izin operasional PIHAK KEDUA oleh Pemerintah.

d. I1zin penyelenggaraan/operasional PIHAK KEDUA berakhir. Pengakhiran
berlaku  efektif pada tanggal habis masa berlakunya izin
penyelenggaraan/operasional, dikecualikan pada kondisi Bencana Nasional
atau Kedaruratan Kesehatan Masyarakat Corona Virus Disease 2019 (COVID-
19), maka izin penyelenggaraan/operasionalnya tetap dapat digunakan untuk
melanjutkan kerja sama dengan membuat pernyataan komitmen
penyelenggaraan/operasional yang ditujukan kepada instansi yang berwenang
dan/atau sesuai ketentuan yang berlaku. lzin penyelenggaraan/operasional
wajib diselesaikan sesuai ketentuan yang berlaku.

e. Salah satu PIHAK dinyatakan bangkrut atau pailit oleh pengadilan.
Pengakhiran berlaku efektif pada tanggal dikeluarkannya keputusan bangkrut
atau pailit oleh Pengadilan.

f. Salah satu PIHAK mengadakan/berada dalam keadaan likuidasi. Pengakhiran
berlaku efektif pada tanggal PIHAK yang bersangkutan telah dinyatakan
dilikuidasi secara sah menurut ketentuan dan prosedur hukum yang berlaku.

g. Masa berlaku Sertifikat Akreditasi PIHAK KEDUA berakhir. Pengakhiran
berlaku efektif pada tanggal habis masa berlakunya, dikecualikan pada kondisi
Bencana Nasional atau Kedaruratan Kesehatan Masyarakat Corona Virus
Disease 2019 (COVID-19), maka sertifikat akreditasi tetap dapat digunakan
untuk melanjutkan kerja sama dengan membuat pernyataan komitmen untuk
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menjaga dan melakukan upaya peningkatan mutu yang ditujukan kepada
Kementerian Kesehatan dan/atau sesuai ketentuan yang berlaku. Kewajiban
akreditasi rumah sakit diselesaikan sesuai ketentuan yang berlaku.

h. Salah satu PIHAK menerima relaas gugatan perdata dari PIHAK lainnya yang
berkaitan dengan ketentuan pelaksanaan Perjanjian ini, maka Perjanjian
dinyatakan berakhir pada saat relaas gugatan tersebut diterima.

i. Salah satu PIHAK sedang dalam permasalahan hukum yang berpotensi
mempengaruhi penyelenggaraan pelayanan kepada Peserta.

Dalam hal salah satu PIHAK bermaksud untuk mengakhiri Perjanjian ini secara

sepihak sebelum berakhirnya Jangka Waktu Perjanjian, maka wajib memberikan

pemberitahuan tertulis kepada PIHAK lainnya mengenai maksudnya tersebut
sekurang-kurangnya 3 (tiga) bulan sebelumnya.

PARA PIHAK dengan ini sepakat untuk mengesampingkan berlakunya

ketentuan dalam Pasal 1266 Kitab Undang-undang Hukum Perdata, sejauh yang

mensyaratkan diperlukannya suatu putusan atau penetapan Hakim/ Pengadilan
terlebih dahulu untuk membatalkan/ mengakhiri suatu Perjanjian.

Berakhirnya Perjanjian ini tidak menghapuskan hak dan kewajiban yang telah

timbul dan tetap berlaku sampai terselesaikannya hak dan kewajibannya

tersebut.

Pengakhiran Perjanjian sebagaimana dimaksud pada Pasal ini, dituangkan ke

dalam Berita Acara Kesepakatan Pengakhiran Perjanjian yang berlaku efektif

sejak ditandatangani olen PARA PIHAK. Apabila terdapat pelayanan life saving
contohnya Hemodialisa, Thalassemia, Hemofilia, Kemoterapi maka untuk
kesinambungan pelayanan maka PARA PIHAK membuat Addendum Perjanjian
dalam jangka waktu yang disepakati bersama untuk keperluan pemindahan
pelayanan dimaksud ke provider lain yang bekerja sama dengan PIHAK
KESATU.
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(1)

PASAL 15
KEADAAN MEMAKSA (FORCE MAJEURE)

Yang dimaksud dengan keadaan memaksa (selanjutnya disebut “Force Majeure”)
adalah suatu keadaan yang terjadinya di luar kemampuan, kesalahan atau
kekuasaan PARA PIHAK dan yang menyebabkan PIHAK yang mengalaminya
tidak dapat melaksanakan atau terpaksa menunda pelaksanaan kewajibannya
dalam Perjanjian ini. Force Majeure tersebut meliputi bencana alam, banijir,
wabah, perang (yang dinyatakan maupun yang tidak dinyatakan),
pemberontakan, huru-hara, pemogokan umum, kebakaran, dan kebijaksanaan
Pemerintah yang berpengaruh secara langsung terhadap pelaksanaan Perjanjian
ini.

Dalam hal terjadinya peristiwa Force Majeure, maka PIHAK yang terhalang untuk
melaksanakan kewajibannya tidak dapat dituntut oleh PIHAK lainnya. PIHAK
yang terkena Force Majeure wajib memberitahukan adanya peristiwa Force
Majeure tersebut kepada PIHAK yang lain secara tertulis paling lambat 14 (empat
belas) hari kalender sejak saat terjadinya peristiwa Force Majeure, yang
dikuatkan oleh surat keterangan dari pejabat yang berwenang yang menerangkan
adanya peristiwa Force Majeure tersebut. Pihak yang terkena Force Majeure
wajib mengupayakan dengan sebaik-baiknya untuk tetap melaksanakan
kewajibannya sebagaimana diatur dalam Perjanjian ini segera setelah peristiwa
Force Majeure berakhir.

Apabila peristiwa Force Majeure tersebut berlangsung terus hingga melebihi atau
diduga oleh PIHAK yang mengalami Force Majeure akan melebihi jangka waktu
30 (tiga puluh) hari kalender, maka PARA PIHAK sepakat untuk meninjau
kembali Jangka Waktu Perjanjian ini.

Semua kerugian dan biaya yang diderita oleh salah satu PIHAK sebagai akibat
terjadinya peristiwa Force Majeure bukan merupakan tanggung jawab PIHAK
yang lain.

31

PARAF PARAF
PIHAK | PIHAK II




PASAL 16
MEKANISME PEMBERIAN INFORMASI
DAN PENANGANAN PENGADUAN

(1) PARA PIHAK menyediakan fungsi pemberian informasi dan penanganan
pengaduan sesuai ketentuan perundang-undangan.

(2) Dalam hal Peserta JKN-KIS atau PIHAK KEDUA membutuhkan pelayanan
pemberian informasi dan penanganan pengaduan, maka mekanisme dilakukan
sebagai berikut:

a. Peserta JKN-KIS menyampaikan permintaan informasi dan penanganan
pengaduan kepada petugas yang telah ditentukan oleh PIHAK KESATU
maupun PIHAK KEDUA untuk melaksanakan fungsi pemberian informasi dan
penanganan pengaduan.

b. PIHAK KESATU maupun PIHAK KEDUA melalui petugas yang telah ditunjuk
sebagai pemberian informasi dan penanganan pengaduan, menyampaikan
permintaan informasi dan penanganan pengaduan kepada PIHAK LAINNYA
melalui staf yang telah diberikan kewenangan, baik melalui tatap muka
langsung ataupun melalui media komunikasi lainnya (telepon; handphone;
atau aplikasi yang berlaku).

c. Dalam hal diperlukan eskalasi dan atau tindak lanjut, maka PARA PIHAK
saling berkoordinasi melalui petugas yang telah diberikan kewenangan.

d. Penyelesaian penanganan pengaduan dilaksanakan mengacu pada ketentuan
sebagaimana dimaksud pada Lampiran.

(3) Untuk mendukung terlaksananya fungsi tersebut di atas, maka PIHAK KEDUA
menyediakan ruangan dan poster pemberian informasi dan penanganan
pengaduan yang lokasinya strategis dan mudah diakses.
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PASAL 17
PENYELESAIAN PERSELISIHAN

Setiap perselisihan, pertentangan dan perbedaan pendapat sehubungan dengan
Perjanjian ini akan diselesaikan secara musyawarah dan mufakat oleh PARA
PIHAK.

Dalam upaya penyelesaian perselisihan, pertentangan dan perbedaan pendapat,
PARA PIHAK sepakat menggunakan jalur secara berjenjang melalui Tim Kendali
Mutu dan Kendali Biaya (TKMKB), dan atau Tim Pertimbangan Klinis (TPK)
hingga Dewan Pertimbangan Kilinis (DPK) sesuai peraturan perundang-
undangan yang berlaku.

Apabila musyawarah dan mufakat tidak tercapai, maka PARA PIHAK sepakat
untuk menyerahkan penyelesaian perselisihan tersebut melalui Pengadilan.
Mengenai Perjanjian ini dan segala akibatnya, PARA PIHAK memilih kediaman
hukum atau domisili yang tetap dan umum di Kantor Panitera Pengadilan Negeri
Pontianak.

PASAL 18
PEMBERITAHUAN

Semua komunikasi resmi surat-menyurat atau pemberitahuan-pemberitahuan
atau pernyataan-pernyataan atau persetujuan-persetujuan yang wajib dan perlu
dilakukan oleh salah satu PIHAK kepada PIHAK lainnya dalam pelaksanaan
Perjanjian ini, harus dilakukan secara tertulis dan disampaikan secara langsung,
melalui email, ekspedisi, pos atau faksimile dan dialamatkan kepada:

PIHAK KESATU: BPJS Kesehatan Cabang Pontianak
Jalan Sultan Abdurrahman No. 135
Pontianak-Kalimantan Barat
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u.p. : Kepala Cabang Pontianak
Telepon : 0561-733076
Faksimile  :0561-739506

Email : kc-pontianak@bpijs-kesehatan.go.id
PIHAK KEDUA: Rumah Sakit Universitas Tanjungpura

Jalan Prof. Dr. H. Hadari Nawawi Pontianak

Up. : Direktur RS Universitas Tanjungpura

Telepon : 0561-765242

Faksimili : 0561-765242

E-mail : rsuntan@ac.id

atau kepada alamat lain yang dari waktu ke waktu diberitahukan oleh PARA
PIHAK, satu kepada yang lain, secara tertulis.

Pemberitahuan yang diserahkan secara langsung dianggap telah diterima pada
hari penyerahan dengan bukti tanda tangan penerimaan pada buku ekspedisi
atau buku tanda terima pengiriman, apabila pengiriman dilakukan melalui pos
atau ekspedisi maka dianggap diterima sejak ditandatanganinya tanda terima
atau maksimal 5 (lima) hari kerja sejak dikirimkannya surat tersebut sedangkan
pengiriman melalui email dianggap telah diterima pada saat telah diterima kode
jawabannya (answerback) pada pengiriman email.

PASAL 19
PENYELESAIAN KLAIM DISPUTE

Klaim yang telah dinyatakan dispute, dikecualikan dari masa kadaluarsa klaim
sebagaimana dimaksud pada Pasal 12 Perjanjian ini.

Pembahasan klaim dispute dilakukan oleh PARA PIHAK, dan dapat melibatkan
pihak eksternal yaitu Tim Kendali Mutu dan Kendali Biaya (TKMKB), Tim/Dewan
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Pertimbangan Klinis (TPK/DPK), organisasi atau pakar koding INA-CBG dan
atau pemangku kepentingan terkait.

Penyelesaian klaim dispute dilakukan secara berjenjang, dengan
memperhatikan prinsip akuntabilitas dan waktu yang efisien.

Penyelesaian klaim dispute berlaku secara nasional jika penetapan kesepakatan
antara Kantor Pusat PIHAK KESATU dengan Kementerian Kesehatan
dituangkan dalam bentuk Peraturan perundang-undangan; Surat Edaran
Menteri Kesehatan; atau Berita Acara Kesepakatan.

Penyelesaian klaim dispute koordinasi pemberian manfaat dilakukan dengan
melibatkan Penyelenggara Jaminan, Kementerian/Lembaga terkait dan atau

Lembaga lainnya.

PASAL 20
LAIN-LAIN

Pengalihan Hak dan Kewajiban

Hak dan kewajiban berdasarkan Perjanjian ini tidak boleh dialihkan, baik
sebagian maupun seluruhnya kepada pihak lain, kecuali dengan persetujuan
tertulis PARA PIHAK.

Keterpisahan

Jika ada salah satu atau lebih ketentuan dalam Perjanjian ini ternyata tidak sah,
tidak berlaku atau tidak dapat dilaksanakan berdasarkan hukum atau keputusan
yang berlaku, maka PARA PIHAK dengan ini setuju dan menyatakan bahwa
ketentuan lainnya dalam Perjanjian ini tidak akan terpengaruh olehnya, tetap sah,

berlaku dan dapat dilaksanakan.
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(8) Perubahan

a.

Perjanjian ini dapat diubah atau ditambah dengan suatu Perjanjian perubahan
atau tambahan (addendum/amandemen) yang ditandatangani oleh PARA
PIHAK dan menjadi bagian yang tidak terpisahkan dari Perjanjian ini. PIHAK
yang bermaksud merubah atau menambah Perjanjian, menyampaikan

maksudnya secara tertulis kepada PIHAK lainnya;

. Dalam hal dilakukan Perjanjian perubahan dan atau tambahan

(addendum/amandemen), maka PARA PIHAK dianggap telah melakukan

koordinasi secara internal organisasi masing-masing;

. Addendum/amandemen yang dilakukan termasuk dan tidak terkecuali pada

penerapan peraturan PIHAK KESATU yang bersinggungan dengan PIHAK
KEDUA;

. Addendum/amandemen yang disepakati PARA PIHAK tidak berlaku mundur,

kecuali telah ditetapkan oleh perundang-undangan;

. Dalam hal terjadi perubahan Pejabat yang berwenang terkait perjanjian ini,

maka dituangkan dalam Berita Acara yang menjadi bagian yang tidak
terpisahkan dari Perjanjian ini.

Batasan Tanggqung Jawab

a.

PIHAK KESATU tidak bertanggung jawab atas penyediaan fasilitas dan
pelayanan kesehatan dari PIHAK KEDUA kepada Peserta dan terhadap
kerugian maupun tuntutan yang diajukan oleh Peserta kepada PIHAK KEDUA
yang disebabkan karena kesalahan atau pelanggaran yang dilakukan oleh
PIHAK KEDUA dalam menjalankan tanggung jawab profesinya seperti,
termasuk tetapi tidak terbatas pada, kesalahan dalam melakukan pemeriksaan
dan pengobatan, kesalahan dalam memberikan indikasi medis atau kesalahan

dalam memberikan tindakan medis.

. Salah satu PIHAK tidak bertanggung jawab apabila terdapat permasalahan

internal di PIHAK lainnya, tidak terbatas pada kewenangan PIHAK lainnya
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tersebut dalam menandatangani perjanjian yang dipermasalahkan oleh pihak

ketiga.
(5) Hukum Yang Berlaku

Interpretasi dan pelaksanaan dari segala akibat syarat dan ketentuan yang

berkaitan dalam Perjanjian ini adalah menurut Hukum Republik Indonesia yang

terbaru. Dalam hal terdapat peraturan internal PIHAK KESATU yang diterima dari
Kantor Pusat PIHAK KESATU, maka akan tidak akan diberlakukan surut,

dikecualikan bagi peraturan lebih tinggi yang sesuai ketentuan regulasinya harus

diberlakukan sejak tanggal diundangkan;
(6) Supply Chain Financing (SCF)

Merupakan program pembiayaan oleh Bank dan/atau Lembaga Keuangan
Nonbank yang telah bekerja sama dengan PIHAK KESATU yang khusus
diberikan kepada PIHAK KEDUA untuk membantu percepatan penerimaan

piutang (tagihan klaim pelayanan kesehatan BPJS Kesehatan).

(7) Kesatuan

Setiap dan semua lampiran yang disebut dan dilampirkan pada Perjanjian ini,

merupakan satu kesatuan dan bagian yang tidak terpisahkan dari Perjanjian ini..
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Demikianlah, Perjanjian ini dibuat dalam rangkap 2 (dua), asli, masing-masing sama
bunyinya, di atas kertas bermeterai cukup serta mempunyai kekuatan hukum yang
sama setelah ditandatangani oleh PARA PIHAK.

" PIHAK KESATU PIHAK KEDUA
PALA BPJS KESEHATAN DIREKTUR RS
UNIVERSITAS TANJUNGPURA

g

§ =
ATIOEAKX2S

DESVITA YANNI dr. DESRIANI LESTARI, M.Biomed., Sp.A
MANAGER DIREKTUR
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UNIVERSITI
LETTER OF AGREEMENT % mom
ON ACADEMIC EXCHANGES
between

FACULTY OF ENGINEERING, UNIVERSITAS TANJUNGPURA, INDONESIA

and

FACULTY OF ELECTRICAL ENGINEERING, UNIVERSITI TEKNOLOGI MARA
CAWANGAN PULAU PINANG, MALAYSIA

Ref Number (Untan) : 022 7/UN 2L/HK- O\ ol /2023
Ref Number (UiTMPP) {00 —~UNTMPPCHER/C|A 25 /&)

Faculty of Engineering, Universitas Tanjungpura, Indonesia and Faculty of Electrical Engincering,
Universiti Teknologi Mara Cawangan Pulau Pinang, Malaysia confirm this Memorandum of Agreement
(LoA) to promote staff and students exchanges between the two institutions based upon the Agreement
on Acadenmie Cooperation.

I. GENERAL

a.  Duration of Stay
The duration of the stay of the exchange at the host institution shall last for up to one academic
year.

b. Number of Exchanges
Each institution may agree on the number of exchanges per year to send and accept under this
LoA,

¢. Selection of Exchanges
The exchange academics under the terms of this LoA shall be selected imtially by the home
institution, and the host institution shall make final admission decisions in cach case. The home
university will normally recommend the most suitable academics to the host university based
on language ability and scademic excellence. The host institution, in consultation with the home
institution, will assess the language proficiency and other prerequisites required for each course
in which the exchange student intends to enroll. The host mstitution will ensure that each
exchange student meets the prerequisites for enrolment and takes only those courses approved
by their home Institution’s academic advisors.

d.  Acceptance Procedures
The home institution shall select the staff or students participating in the exchange program
under the terms of this LoA initially, and the host nstitution shall make final admission
decisions in cach case.

2. STAFF EXCHANGE

a. Staws of Exchange Staff
Esch institution shall accept the exchange staff as visiting staff.

b. Host Unit
The exchange staff shall determine their topics and unit at the host institution in consultation
with Director of Intermational Office of both home and host institutions, Depending on the
topics and unit, language requirements and/or other prerequisites may be imposed upon mutual
agreement,

c.  Acknowledgement
The host institution shall issue a centificate of acknowledgement to the staff participating on the



3.

d

exchange after the completion of the program,

Program Fees
The participating fee for any program shall be discussed by both institutions,

STUDENTS EXCHANGE

Status of Exchange Students

Each institution shall accept the exchange students as non-regular students who do not aim at
obtaining a degree from the host institution.

Study Program

The exchange students shall determine their study programs at the host institution in
consultation with academic advisors of both home and host institutions, Depending on the study
program, language requirements and/or other prerequisites may be imposed.

Academic Record and Accreditation

The host institution shall evaluate the academic performance of each exchange student
according to their rules and shall send the academic record/transeript of each student to the
home mstitution. The home institution may give credit to cach student according to their
regulations.

Tuition and Other Fees

The exchange students shall not pay examination fees, matriculation fees, or tuition to their
host institution.

4. FINANCIAL RESPONSIBILITY

The exchange staff or students shall take out comprehensive health insurance which 18 valid in the
host institution’s country and shall be responsible for their own expenses, including travel expenses,
sccommodation costs, and health care fees.

~

COMMENCEMENT AND DURATION OF THE LOA

This LoA shall come into effect on the date of its signing by the Rectors of both stitutions and
shall be i place for three years. Either party may, given twelve months written notice to the other
party. terminate the LoA. [n the absence of such an early termination, the two parties shall discuss
the renewal of this LoA no later than six months prior to the natural termination of the current LoA.
The terms of this LoA may be revised or modified at any time through joint review and
recommendation by both parties,

For and behalf of For and behalf of
Universitas Tanjungpura Universiti Teknologi Mara Cawangan Pulau

Pinang

Prof. Dr. SH., M.Si, FCBArb Prof. Ir. Dr. Hap Ahmad Rashidy Bin Razali

Rector

Rector
Date:



Witnessed by

B il

/I/’"‘

Dr. Ing. Ir. Slamet Widodo, M. T
Dean

Date:

Witnessed by

Assoc. Prof. Ts{4T. Noraim Sulaiman
Deputy Rector.

Academic and International Affairs

Date:



